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OOmecTB0O ¢ OTrpaHWYEHHOH  OTBETCTBEHHOCTHIO «Meta
Kammram»  (coxpamerHoe "HauMeHoBanue OcOO «Merta
Kammurany), 3apErUCTPUPOBAHHOE 21.11.2022 r.,
nepepeructpupoBanioe  22.07.2024 r.  Uyi-bumkexkckum
YIpaBlIeHWEM [OCTUIMM T. DBHIIKeK, IMoJ perucTpalroHHBIM
HomMepoM  211699-3301-0O00, WHH  02111202210108,
MecTtoHaxoxkaeHne Keipreisckas PecmyOmuka, r. bumkek, yom.
TypycoexoBa 109/1, Takxke uMeHyeMoe B JalibHeileM
«bpokep», B mume ['enepanbHOoro mupextopa CrtambexkoBa
Ky0ata J»xaHy3akoBHu4a, TEHCTBYIOIIET0 HA OCHOBAaHUHU Y CTaBa, C
OJHOW CTOpOHBI, U

(ITOJIHOE HAMMEHOBAHUWE
K/IMEHTA B COOTBETCTBUU C YUYPEJUTEJIbHBIMH
JOKYMEHTAMD), 3aperucTPUPOBAHHOE (JATA
PEI'’ICTPALIMU, OPTAH PETUCTPALIUN)__,
Perucrpannonnsiii

Meta Capital Limited Liability Company
(abbreviated name Meta Capital LLC ), registered on
21.11.2022, re-registered on 22.07.2024 by the Chui-
Bishkek Department of Justice of Bishkek, under
registration  number  211699-3301-O00, INN
02111202210108, location Kyrgyz Republic, Bishkek,
Turusbekov St. 109/1, also hereinafter referred to as the
"Broker", represented by General Director Stambekov
Kubat Dzhanuzakovich, acting on the basis of the




Charter, on the one hand, and

Odunmansuerit: https://www.metacapital.kg/

Anpeca snektporHo# nouts! (E-mail): info@metacapital.kg/
Ceenenust o peructpaumn: HMHH 02111202210108,
peructpamonssiii  Homep 211699-3301-O00, OKIIO
31689188 3apeructpupoBano  21.11.2022 r,
nepepeructpupoBano 22.07.2024 r. UYyii-bumikekckum
yIpaBJieHHEM IOCTUIMU T'. buikek.

OcOO «Meta Kanutam» ocyliecTBiseT CBOIO JAEATENbHOCTh Ha
OCHOBAHHH CJICTYIOIINX JINIICH3HH:

o JluneH3uss Ha  OCYIIECTBICHHWE JICATEIBHOCTH
orepaTopa OOMeHa BHpPTyaJbHBIX akTuBOB Nell or
22.02.2023r.;  BeimaHa: [ocymapcTBeHHOH — ciykOoi
PEryJIHpOBaHUS M HAA30pa 3a (PUHAHCOBBIM PHIHKOM IIPH
MunucTepcTBe SKOHOMHKM U (MHAHCOB KbIpra3ckoit
Pecny0Onuku; cpok AHCTBUS TULICH3UU: OSCCPOUHASL.

. JluueHsuss Ha  OCYIIECTBICHHE OpOKEpCKOU
JIeITeIbHOCTH Ha pBIHKE IIeHHbIX Oymar Ne44 ot
30.08.2024r. BeimaHa: [ocynapcTBeHHOW  Ciry)00ii
perynupoBaHusl ¥ Haja3opa 3a (PMHAHCOBBIM PBIHKOM IIPH
MuHHCTEpCTBE 3KOHOMHKH M (uHaHCOB KbIprezckoi
PecnyOnmkn; cpok neiicTBUS JIUIIEH3UU: OeccpodHas.

o JlunieH3uss  Ha  OCYIIECTBIICHHE  JMIIEPCKOM
JeSATETHbHOCTH Ha pBIHKE IMeHHBIX Oymar ot 30.08.2024r.
BbIaHa: ['ocymapcTBeHHON CIyXOOH peryaupoBaHHS |
HaJa3opa 3a ()MHAHCOBBIM PBIHKOM NIpH MUHHCTEPCTBE
9KOHOMUKH M (uHaHcoB Kwipreizckoil PecnyOnnku; cpok
JISWCTBHS JIMIIEH3UH: OeccpovHasi.

o JluneH3us Ha OCYIIECTBIICHHE JIOBEPUTEIHLHOTO
YIPaBJICHUsSI HMHBECTUIIMOHHBIMH aKTUBAMH Ha PBIHKE
neHHbIx Oymar ot 30.08.2024r. Beinana: I'ocyapcTBeHHOM
Ciry’k00i perynmmpoBaHus W Haa30pa 3a (HUHAHCOBBIM
pPBIHKOM Tpu MUHHCTEPCTBE SKOHOMHKH M (MHAHCOB
Keipreizckoit  PecnyOnmuku; cpok JeWCTBUS JTUIICH3HU:
OeccpovHast.

° Hacrosmum, OcOO «Merta Kanuram» yBegomisier
0 COBMEILEHUH UM OPOKEPCKON M TNIIEPCKOM eI TEIIbHOCTH.
Kmuentst OcOO «Meta Kanuram» npeaynpexaeHbl o
pHCKax BO3HMKHOBEHHsI KOH(JIMKTa HWHTEPECOB MEXKIY
0OcOO «Mera Kanurtam» M KIMEHTOM, CBSI3aHHOTO C
coBmenieHneM OcOO «Mera Kamutam» Opokepckoit
JIeITEIFHOCTH M JUJIEPCKOH JESITEIEHOCTHIO.

GENERAL INFORMATION ABOUT THE
BROKER AND THE VIRTUAL ASSETS
EXCHANGE OPERATOR

Full name: META CAPITAL Limited Liability
Company

Abbreviated name: META CAPITAL LLC

Legal address: 109/1 Turusbekov str, Bishkek, Kyrgyz
Republic

Phone: +996 705 606 665

Official WEB site: www.metacapital.kg

E-mail addresses (E-mail): info@metacapital.kg TIN
02111202210108

META CAPITAL LLC conducts its business by virtue
of the following licenses:

* broker’s license in the securities market; registration
number: 44, series 0045 BD; date of issue: 30 August
2024; issued by: State Service for Regulation and
Supervision of the Financial

Market under the Ministry of Economy and commerce
of the Kyrgyz Republic; license term: unlimited.

» dealer’s license in the securities market; registration
number: 38, series 0040 DD; date of issue: 30 August
2024; issued by: State Service for Regulation and
Supervision of the Financial Market under the Ministry
of Economy and commerce of the Kyrgyz Republic;
license term: unlimited.

» Trust management of Investment Assets license in
the securities market; registration number: 35, series
0038 DU; date of issue: 30 August 2024; issued by:
State Service for Regulation and Supervision of the
Financial Market under the Ministry of Economy and
commerce of the Kyrgyz

Republic; license term: unlimited.

Hereby, META CAPITAL LLC notifies of the
combination of brokerage and dealer activities. Clients
of META CAPITAL LLC are warned about the risks of
a conflict of interest between META CAPITAL LLC
and a client as a result of META CAPITAL LLC
combining the brokerage and dealer services.

. Virtual assets exchange operator’s license;
registration number: 01; date of issue: 22 February
2023; issued by: State Service for Regulation and
Supervision of the Financial Market under the Ministry
of Economy and commerce of the Kyrgyz Republic;
license term: unlimited.

Section I. GENERAL PROVISIONS

1. Article. Status of the Regulation

1.1. This Regulation "On the procedure for carrying
out activities in the securities market and the derivatives
market, as well as activity on transactions with virtual
assets" (hereinafter also

The "Regulations") determines the terms and conditions
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MHH 02111202210108

OcO0O WETA  KAIIUTAJI»  ocyuiecTBisieT
JIESATETHFHOCTh Ha OCHOBAHUH CIICAYIOIINX JINIICH3UI:
* JluieH3ust Ha OCYIIECTRICHNE OPOKEPCKON e TEIbHOCTH Ha
pPBIHKE IIEHHBIX OyMar; perucTpalioHHbIA HoMep: 44, cepus
Ne0045 BJH; nara Beigaum: 30.08.2024 roma; BBIIaHa:
locynapctBenHoOl ciy>k00i1 perynupoBaHusS W Haa30pa 3a
(hMHAHCOBBEIM PBIHKOM TIpH MUHHCTEPCTBE SKOHOMHUKUA |
kommepumu Keipreizckoit Pecyonmkmy;

CPOK JIEUCTBHSI TUTICH3UH: 0€CCPOUHAL.

» JInieH3us Ha OCYLIECTBICHHUE TUIIEPCKOM NEATEIbHOCTH HA
PBIHKE ILIEHHBIX OyMmar; perucTparoHHBIH HOMep: 38; cepus
Ne0040 JJ, nmara Bepgaunm: 30.08.2024 r., BbIAaHa:
l'ocynapctBennoit Cmyx00# perynupoBaHus W Haa3opa 3a
()MHAHCOBBIM PBIHKOM TpU MUHUCTEPCTBE HDKOHOMHKU U
kommepuun  Keipreizckoit  PecniyOnmku.  cpok — JeWcTBHS
JUTIEH3UH: OeccpoUHasl.

. Jlunensus Ha  OCYIIECTBICHWE MEIATEILHOCTH  IIO
JOBEPUTEILHOMY YIPAaBJICHUI0 MHBECTULMOHHBIMU AKTHUBaAMU
Ha PBIHKE [IEHHBIX OyMar; perucTpalioHHbIi HoMep: 35; cepust
Ne0038 Y, ogara Beimaum:  30.08.2024.,  BbIgaHa:

CBOIO

for the provision by META CAPITAL LLC (hereinafter
also the "Broker", "Company", “Exchange Operator”)
of services in the securities market, derivatives market,
foreign exchange market, services of purchase and sale
(exchange) of assets and (or) services of exchange
between virtual assets (collectively hereinafter referred
to as the "Services") to any individuals and/or legal
entities

(hereinafter also the "Client"™) who have acceded to
these Regulations in the manner prescribed by Article
387 of the Civil Code of the Kyrgyz Republic, or
otherwise entered into a service agreement.

1.2. The terms of provision of services in the securities
market, derivatives market, foreign exchange market
(hereinafter “Broker’s services”) is fixed in the
Regulations and the Brokerage Agreement on accession
to the Regulations (hereinafter also referred to as the
"Brokerage agreement"), established in accordance with
Annexes No. 2A-1, No. 2A-2, No. 2B-1, No. 2B- 2
hereto, and in supplements to the Brokerage Agreement.
By acceding to these Regulations (by signing the
Brokerage Agreement), the Client confirms that he:

— got acquainted with these Regulations and all annexes
to these Regulations and to the Brokerage Agreement;
— got acquainted with the guidelines, notifications, other
documents (information) posted on the website of
META CAPITAL LLC and related to these Regulations
and to the Brokerage Agreement.

1.3. The terms of provision of services of purchase
and sale (exchange) of assets and (or) services of
exchange between virtual assets (hereinafter “Exchange
services”) are fixed in the Regulations and the Service
Agreement for transactions with virtual assets
(hereinafter also the "Service agreement"), established
in accordance with Annexes No. 2C-1, No. 2C-2 hereto,
and in supplements to the Service Agreement (if any).
By acceding to these Regulations (by signing the
Service Agreement), the Client confirms that he:

— got acquainted with these Regulations (especially
section V hereof) and all annexes to these Regulations
and to the Service Agreement;

— got acquainted with the guidelines, notifications, other
documents (information) posted on the website of
META CAPITAL LLC and related to these Regulations
and to the Service Agreement.

— will not use the Exchange Services if any applicable
legislation of the Client's country prohibits him from
doing so in accordance with these Regulations;

— got acquainted with the risk to which persons
acquiring virtual assets are exposed;

—IS AWARE THAT VIRTUAL ASSETS ARE NOT
A MEANS OF PAYMENT, ARE NOT SECURED BY
THE STATE, AND THE ACQUISITION OF
VIRTUAL ASSETS CAN LEAD TO COMPLETE
LOSS OF FUNDS AND OTHER CIVIL LAW
OBJECTS DELIVERED IN EXCHANGE FOR
VIRTUAL ASSETS (INCLUDING AS ARESULT OF
VALUE VOLATILITY OF VIRTUAL ASSETS,
TECHNICAL FAILURES (ERRORS); WRONGFUL



http://www.metacapital.kg/
mailto:info@metacapital.kg

locynmapcTBeHHOM CIy:K00H perynupoBaHUsT W Haja3opa 3a
(PMHAHCOBBIM PBHIHKOM TpH MUHHUCTEPCTBE HKOHOMHKH U
komMmepuin  KeIpreisckoit  PecryOnmuku.  cpok  AeHCTBUS
JIUTICH3UH: OECCpOYHasl.

Hacrosimmum, OcOO «META KAIIUTAJI» yBemomiser o
COBMEIIICHNN WM OpOKEPCKOW W ITUIEPCKON ICATEIHHOCTH.
Kmuentet OcOO «META KAIIUTAJD» mpemynpexaeHsl o
pHUCKax BOSHUKHOBEHUs KOH(IIMKTa HHTepecoB Mexry OcOO
«META KAIIMTAJI» u KIHMEHTOM, CBS3aHHOIO C
comermenneM OcOO «META KAIIUTAJl» Opokepckoit
JESATSILHOCTH U TUICPCKON JACSITeIbHOCTBIO.

» JluneHsus Ha OCYIIECTBIICHUE JEATEIBHOCTH OIeparopa
oOMeHa BUPTYaJIbHBIX aKTHBOB: PETUCTPAITMOHHBIN HOMep: 11,
cepust Ne0014 BA, marta Beimaun: 22.02.2023, BeIgaHa OpraHoM:
Cnyx00l peryaupoBaHus ¥ Ha30pa 3a GUHAHCOBBIM PHIHKOM
npu MUHHCTEPCTBE 3KOHOMUKH U KOMMepPHUH KbIpreizckoit
Pecrry0nmkm, cpok neicTBHS IUIIEH3UU: OeccpodHast.

Pazpnen |. OBIIUE MOJIOKEHUS

1. CraTes. Ctaryc Periiamenra

1.1. Hacrosmmii Permamenr «O mopsgke OCYIIECTBICHUS
JIeSITEIBHOCTH Ha PBIHKE LIEHHBIX Oymar U CPOYHOM DBIHKE, a
TaKXe JESITeIbHOCTH I10 CAETIKAaM C BUPTYaIbHBIMU aKTHBAMMIY
(manee - «PermameHT») ompenenseT MOPSAOK U YCIOBHS
okazanus OcOO «META KAIIUTAJD» (manmee - «bpokepy,
«Kommanus», «Oneparop oOMeHay) yCIyr Ha phIHKE EHHBIX
Oymar, CpOYHOM PBIHKE, BaJIFOTHOM PBIHKE, YCIYI' MOKYIKH H
npogaxu (0OMEHa) BHPTYalbHBIX aKTUBOB W (WIIH) YCIYT
oOMeHa MeX1y BUPTYaJIbHBIMU aKTUBAMH (BMECTE HMEHYEMEbIE
nainee «YCIyruy») JIOObBIM (PU3UUECKUM W/HIN FOPUIHYECKAM
muunam  (manee - «KiwmeHt»), npuUCOCOUHUBIIMMCS K
HacTodAlmeMy PermameHty B TOpSAKe, MPeTyCMOTPEHHOM
crareéii 387 I'paxmanckoro Komekca wimm wHBIM 00pazom
3aKJIIOYMBLIMM JOTOBOD OKa3aHHMS YCIYT.

1.2. VYcrnoBus okazaHuWs yCIyr Ha pbIHKE ILIEHHBIX Oymar,
CPOYHOM pBhIHKE M BaJIOTHOM pbIHKE (nanee — «bpokepckue
ycnyru») Guxcupyrotcs B Pernmamente u bpokepckom norosope
0 mpucoequHeHnun K Permamenty (manmee - «bpoxepckuii
JIOTOBOpPY»), 0GOPMIISIEMOM B COOTBETCTBUU C [IpHiioxeHneM
No2A-1, Ne2A-2, Ne2B-1, Ne2B-2 k Permamenry, a Takxe B
JOTIOJIHUTENIBHBIX COIJIAIIEHUSX K bpokepckoMy morosopy.
[Ipucoeaunsascy k HacTosAmieMy Permamenty (MOANMCHIBAS
Bpokepckuii gorosop), Kitment noarsepxaaet, 4to oH:

— O03HAaKOMWICS C HacTosAUM PeriamMeHTOM H  BceMH
MPWIOKEHUSIMH K HacTosmeMmy Permamenty u bpokepckomy
JIOTOBODY;

— O3HAKOMHMJCS C PpEKOMEHJALUAMH, YBEJOMIICHUSIMH,
JOpYyTUMH JOKyMeHTamMH (MH(opMmaumei), pa3MeleHHBIMH Ha
caiite OcOO «META KAIIUTAJD» 1 nMeromyuMu OTHOIIEHNE
K HacTtosuemy Pernamenty u bpokepckomy gorosopy.

1.3. VYcnoBus okazaHus yCIyr NOKYIKH U IPpoaaxu (oOMeHa)
BHUPTYaAJIbHBIX aKTHBOB U (WJIH) OOMEHa MEXIy BUPTYaTbHBIMU
akTuBamMu (nmanee «Yciayru oOMeHa») (UKCHUPYIOTCS B
Pernamente n JloroBope oOka3aHMA yCIOyr MO CJIENKaMm ¢
BUPTYaJIbHBIMU aKTHBaMH (Janee Take «JloroBop yciyry),
odopmisieMoM B cooTBeTCTBHH ¢ [Ipmmoxernuem Ne2C-1, No2C-
2 x Pernamenry, a Taxke B JONOJIHUTENBHBIX COTJIAIICHUAX K
Horosopy yciyr (npu Hamumuuu). [lpucoemusssace K

ACTS INCLUDING THEFT).

1.4. The Brokerage Agreement and the Service
Agreement are hereinafter collectively referred to as
“the Agreements”.

1.5. Accession to these Regulations is affected by
signing the Agreement by the Client and an authorized
person of the Company, which contain the respective
statements of accession to the terms of the Regulations.
The Client has the right:

1) accede to the terms of these Regulations only in
terms of the provision of services by the Company in
the securities market, the derivatives market and the
foreign exchange market, by signing the Brokerage
Agreement or

2) The Client has the right to join all the terms of these
Regulations and all the Company's services at the same
time by signing the Accession Agreements (the
Brokerage Agreement and the Service Agreement). If
the parties have agreed that the services shall be
provided on terms other than those described in these
Regulations and in the Brokerage Agreement and/or
Service Agreement, such terms shall be established in
supplements to the Agreements. In this case, the
Brokerage Agreement and/or Service Agreement is
considered to be concluded on terms of a bilateral
mutually agreed written agreement, the Regulations are
an annex to the Agreements, and are valid to the extent
that they are not contrary to the terms of such
supplements.

1.6. This Regulation is not a public offer. The
Company has the right to refuse a person interested in
acceding to these Regulations to conclude the
Brokerage Agreement and/or the Service Agreement
without giving reasons.

1.7. General provisions in respect of Broker’s
Services:
1.7.1. By acceding to the Regulations and by signing

the Brokerage Agreement, the Client instructs the
Broker to perform operations on behalf of the Broker
and at the expense of the Client on the terms of the
Agreement, on behalf of the Client and at the expense
of the Client upon the Client’s Order, transactions in the
exchange and over-the-counter financial market with
securities and moneys, transactions with derivative
financial instruments, transactions with other financial
instruments and currencies, as well as other legal and
physical acts related to such transactions and / or
specified in these Regulations. The form of representing
the Client's interests is determined by the Broker at its
own discretion. Unless otherwise provided, the Broker
has the right to make transactions with securities and
enter into agreements that are derivative financial
instruments, simultaneously representing different
parties to the transaction.

1.7.2. Obligations resulting from the agreement to
which each of the parties is the Broker shall not be
terminated by the coincidence of the debtor and the
creditor in one person, if the obligations of the parties
are fulfilled at the expense of different Clients, or by




Hacrosimemy Pernmamenty (IloamuceiBast oroBop ycmayr),
KnueHT noareepxaer, 4To OH:

— O3HAKOMMWJICS C HacTosAmmM PerimameHToM (0COOEHHO C
pazmenom V Permamenra) W BCeMH TNPHIOKCHUSMH K
Hacrosimemy Pernamenty u JloroBopy yciyr;

— O3HaKOMWICA C PEKOMEHIAIMAMH, YBEAOMIICHHUSIMU,
JOpyTUMH JOKyMeHTamH (uH(popMmanuei), pa3MeleHHBIMH Ha
caiite OcOO «META KAIIMTAJI» 1 uMEIOIKXMHA OTHOIIICHHUE
K HacroswmeMy Pernamenty u JloroBopy yciyr;

— He OyZeT UCIOJIb30BaTh YCIIyTH OOMEHa, ecli Kakoe-Tuoo
NeiicTByIOIIee 3aKOHOAATENBCTBO CTpaHbl KineHTa 3anperniaer
€My JZleJ1aTh 3TO B COOTBETCTBUH € HacTOALIMM PeriameHTom;
— O3HAaKOMWJICSI C PHUCKOM, KOTOPHIM IOJBEpPraroTCs JIMIA,
nproOpeTaroIne BUPTyaJbHbIE aKTUBBI;

— OCBEAOMIIEH, YTO BUPTYAJIbHBIE AKTUBEBI HE
ABJIAIOTCA CPEJICTBOM ITJIATEXA, HE
OBECIIEYMBAIOTCA rocy IAPCTBOM 41
IMPUOBPETEHUE BUPTYAJIbHBIX AKTHMBOB MOXET
[IPMBECTH K IIOJIHOM ITOTEPE JIEHEXXHBIX CPEJICTB
N HMHBIX OBBEKTOB TPAXIAHCKHUX IIPAB,
INEPEAAHHBIX B OBMEH HA BUPTY AJIbHBIE AKTUBEI
(B TOM YUCIJIE B PE3VJIbTATE BOJIATUJIBHOCTHU
CTOMMOCTH BUPTYAJIbHBIX AKTHBOB,
TEXHUYECKUX CBOEB (OLIMBOK); COBEPILIEHUA
ITIPOTUBOITPABHBIX JEEVCTBUH, BKJIIOYAS
XULIEHUE).

1.4. Bpoxkepckuii morosop u JJoropop yciyr najiee BMECTE 10
TEKCTY UMEHYIOTCS «J{0roBOpBD».

1.5. [Ipucoennaenne K  HacTosmieMy  PeriiameHTy
ocyIIecTBIsIeTCs myTeM noanucanus Jorosopos Knnentom u
YIOJTHOMOYEHHBIM JHuIoM Komnanum, B TEKCTe KOTOPBIX
3a(h)UKCUPOBAHBI COOTBETCTBYIOILIUE 3asBJICHUS 0
MPUCOEIUHEHNH K ycinoBusiM Pernamenta. KimenT Brpase:

1) mnpHCOeAMHUTHCS K YCIOBUSM HacTosiero PeriameHra
TOJIBKO B YyacTH oka3aHus Komnanuen yciyr Ha peIHKE [IEHHBIX
Oymar, CpOYHOM pBIHKE U BaJIOTHOM DBIHKE, IIOAINCAB
Bpoxkepckuii 1oroop muiu

2) KuiueHt BmpaBe NPHCOCAMHHUTHCS KO BCEM YCIOBHSIM
PernamenTta u ko Bcem yciyram KoMmanum oJHOBpPEMEHHO,
noanucas J{oroBopsl o nprucoeanHeHnH: bpokepckuii 10roBop
u JloroBop ycnyr. Eciau cTOpoHBI MPUIIIN K COTJIAIIEHUIO 00
OOCITy’>KUBAaHUM Ha HMHBIX YCJIOBHSIX, YEM IIPEICTaBIICHHbBIEC B
HactosimieM Pernmamente u  bpokepckom jmoroBope u/mim
HoroBope  yciayr, Takue YycCIOBHS  (UKCHPYIOTCS B
JIOTIOJTHUTENBHBIX coriameHusx k Jloroopam. B aTom ciyuae
Bpokepckuii moroBop w/mnm  JoroBop ycmyr cuuTaercs
3aKIII0YEHHBIM Ha YCIIOBUSAX JIByCTOPOHHETO
B3aUMOCOIIACOBAHHOI O MACbMEHHOI'O Horosopa(oB),
PernamenT sBigercs npunoxenueM K JloroBopaM u AeHCTBYeET
B YacTW, HE MPOTHBOPEYALICH YCIOBHSAM YyKa3aHHBIX
JIOTIOJTHUTENIBHBIX COTJIAIICHUH.

1.6. Hacrosmmii PernameHnt He SBIsSeTcs MyOJUYHON
o(eproii. Komnanus BIIPaBe 0TKa3aTh Ty,
3aMHTEPECOBAHHOMY B TPUCOCAMHEHWH K HACTOAIIEMY
PernamenTy, B 3akiroueHnH bBpokepckoro aoroBopa u/HiH
JoroBopa ycnyr 0e3 00BbsSCHEHHS TPUYNH.

1.7. OOmwue nosnoxxeHus no bpokepckum yciryram:

1.7.1. [Ipucoenuusisice Kk PernameHTy W MOJNUCHIBAS
Bpoxepckuii njorosop, Knuent nopyudaer bpokepy coBepiiath

third parties in favor of different Clients. 1.7.3. By
signing the Brokerage Agreement, the Client expresses
his consent to the simultaneous representation by the
Broker of different parties in transactions of purchase
and sale of securities and / or derivative financial
instruments and / or currency (if this is not contrary to
legal requirements), and authorizes the Broker to:

+ on behalf and at the expense of the Client, conclude
contracts (make transactions) of sale and purchase on
behalf of the Client in relation to another Client
simultaneously represented by the Broker (the second
party (second Client) need not to be specified in the
order for the transaction);

+ settle the sale and purchase transaction concluded by
the Broker and make settlements thereon in accordance
with the provisions of these Regulations, unless
otherwise stipulated in the transaction order; ¢ establish,
submit and sign any documents related to the
performance of sale and purchase contracts;

» do other things related to the fulfillment of the
Client's instructions.

1.8. The Broker provides the Client with information
and other services in accordance with these Regulations.
1.9. General provisions in respect of Exchange
Services:

1.9.1. By acceding to the Regulations and by signing
the Service Agreement, the Client may, via the Virtual
Assets Exchange Operator, enter into the following
transactions involving virtual assets:

 purchasing virtual assets for money;

+ selling virtual assets for money;

» exchanging virtual assets of one kind for virtual
assets of a different kind.

1.9.2. Transactions with virtual assets are made by the
Exchange Operator in its own name and in its own favor
on the basis of Requests received from the Client using
the Platform, in the manner and on the terms provided
for by these Regulations and the Service Agreement.
1.9.3. No transaction can be made with virtual assets
that have not been officially registered upon issuance of
the virtual assets with the authorized state agency of the
Kyrgyz Republic, with the exception of foreign virtual
assets listed with the virtual assets trading operator
(crypto-exchange) issued and traded with foreign virtual
assets trading operators (crypto- exchanges).

1.10. All annexes, amendments and additions to these
Regulations are an integral component hereof.

1.11. The Regulation is publicly available on the
Company’s website.

1.12.  All provisions of the Regulations shall apply
solely in accordance with the current legislation of the
Kyrgyz Republic, as well as applicable rules,
regulations and procedures binding upon participants of
organized trading and trading systems used, as well as
applicable rules, regulations and procedures binding
upon virtual assets exchange operators.

1.13. This Regulation is subject to amendment in case
of any change in the legislative requirements and
regulations of the licensing authority governing the




orepauu OT UMeHU bpokepa u 3a cuer KnnenTa Ha ycnoBusx
Bbpokepckoro norosopa, or umenu Knuenra u 3a cuetr Knuenra
mo Ilopyuenuto KimeHnra, cpemkum Ha OHUp)KEBOM |
BHEOUpKeBOM (DMHAHCOBOM pPBIHKE C IIEHHBIMH OyMaramu M
JNEHEeKHBIMH  CPEICTBaMH, CACIKM C  NPOU3BOIHBIMHU
(uHAHCOBBIMU HHCTPYMEHTaMH, CHEIKH C JPYyTUMH
(DMHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTaMU M BAJIIOTOW, & TaKXKe HWHBIE
opuauueckie W (aKTHUECKHE JEeMCTBUS, CBS3aHHBIE C
TaKUMH  CHCJIIKAMH H/MJIM  OTOBOPEHHBIE B HACTOSILEM
Pernamente. ®opma mpencrasieHus uHTEpecoB Kimenra
ompenensiercs  bpokepom  camocrosTensHO. Ecnmm  He
YCTaHOBJIEHO HHOE, bpokep BmpaBe cOBepLIaTh CHEIKU C
LEHHBIMH OyMaramMy M 3aKJI04aTh IOTOBOPBI, SBIISIOIINECS
MPOU3BOJHBIMU (uHAHCOBBIMU WHCTPYMEHTaMH,
OJHOBPEMEHHO SBJISAACH IPEACTABUTEIEM DPAa3HBIX CTOPOH B
CHEJIKE.

1.7.2. OO0s3aTensCcTBa, BO3HHKIIKE U3 JOTOBOPA, KAXKIOW M3
CTOPOH KOTOpOro sBJsieTcsi bBpokep, He mpexpamarTcs
COBIIaICHUEM JOJDKHUKA U KpPEAUTOpa B OAHOM JIMLE, €CIH
00513aTeNbCTBA CTOPOH ~ HCIIONHSIOTCS 32 CUYET pa3HbIX
KnueHToB wim TpeTpUMH IMIIAMHA B HWHTEpPECaX pPasHBIX
Knuenros.

1.7.3. llognucanmem  bpokepckoro moroBopa  Kiment
BBIpa)KaeT CBOE coriacue Ha OJTHOBPEMEHHOE
MPeJCTaBUTENILCTBO BpoKepoM pa3HBIX CTOPOH MO CAETKaM
KyIUIU-TIPOAXH LEHHBIX OyMmMar W/WiM  HPOU3BOAHBIX
(DMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB W/WIIM BAIOTHl (€CIH 3TO HE
MPOTHBOPEYUT TPeOOBaHMSM 3aKOHOAATENBCTBA) U HAJENSET
Bpokepa cnenyomyuMu moTHOMOYHSIMU:

* 3aKIoYaTh OT HMMEHHM M 3a cueT KimeHTa IOroBOpEI
(coBepmaTh CHENKH) KYIUIM-TIPOJIaXu OT MMeHH KimeHta B
oTHouleHnu napyroro KimeHTa, npenctaBUTeNieM KOTOPOTO
Bpokep ogHOBpeMeHHO sBisIeTCs (yKa3aHHE BTOPOW CTOPOHBI
(BTOporo Knuenra) He 0043aTeabHO B IOPYUEHHUH Ha CIIENKY);
* IIPOBECTH ypEryJIMPOBaHUE 3aKJIFOUEHHON bpokepoMm crenku
KYIUTU-TIPOA@XH M OCYLIECTBUTh pacyeTsl IO HEW B
COOTBETCTBHH C TIOJIOKEHUSIMU HACTOSIIETO Pernamenra, eciu
WHOE HE YKa3aHO B MOPYYECHUH Ha CIIEIIKY;

*  0(QOpPMIISTH, NOJABATH U MOANMKUCHIBATE JIIOOBIE JOKYMEHTHI,
CBSI3aHHbIE C MCIIOJHEHUEM 3aKJII0UEHHbIX J[0oroBOpoB Kymim-
MPOIAXKH;

* COBeplIaTh WHBIE ACWCTBHSA, CBS3aHHBIE C HCIOJHEHUEM
nopyuyenuii Knuenra.

1.8. Bpoxkep mpenocraBnser KnveHTy WHPOpPMAIMOHHBIE H
WHBIE YCIYTH B COOTBETCTBHU C HACTOSIIMM PeriameHToM.
1.9. OO61mue nojoxeHus 1Mo Yciayram oOMeHa:

1.9.1. Ilpucoenunssice k Pernamenty u noxnuceiast Jlorosop
yeinyr, Kmment uepe3 Omneparopa oOMeHa BHPTYaldbHBIX

AKTHBOB ~ MOXKET  COBEpIIATh  CICAYIOIIHE  CACIKH  C
BUPTYaJIbHBIMUA aKTHBAMHU:

hd IMOKYIIKa BUPTYaJIbHBIX AKTHUBOB 3a JCHCKHBIC
CpEICTBa,;

. Npojiaka BHUPTYaldbHBIX aKTHBOB 33 JICHEXKHBIC
CpEICTBa,;

hd obMeH BUPTYaJIbHBIX AaKTHUBOB OJHOI'0 BHAAa Ha

BHUPTYaJIbHBIE aKTHBHI IPYTOr0 BUA.
19.2. Cpenku c BHUPTyaqbHBIMH aKTHBAMH COBEPIIAIOTCS
OmnepatopoM oOMeHa OT COOCTBEHHOTO WMEHH W B CBOHX
WHTEpecax Ha OCHOBAaHUM MOJYYeHHBIX 3asBok oT KiueHra ¢

scope of this Regulation.

1.14.  Amendments and/or additions to these
Regulations, including tariff plans, are made by the
Company unilaterally in accordance with the provisions
of these Regulations.

1.15. All amendments and additions made by the
Company to these Regulations come into force and
become binding on the Clients after 10 (Ten) working
days from the date of notification of the Clients about
the amendments and/or additions made to the
Regulations.

1.16. Clients are notified of amendments and/or
additions to these Regulations by posting information
and a new version of the Regulations on the Company’s
official website. Additionally, the Company may, at its
discretion (if necessary), notify the Clients of
amendments and/or additions to these Regulations in
one of the following ways:

* by delivering the message personally to the Client or
their authorized representative;

» by sending messages to Clients at the e-mail address
stated in the client's questionnaire;

» by sending messages via mobile communication to
the number stated in the questionnaire;

. verbally by phone stated in
guestionnaire;

* by sending messages by post.

In order to ensure guaranteed familiarization of the
Client with the full text of amendments and additions
before they come into force, the Client is obliged to visit
the Company’s official website at least once every 10
(Ten) business days to obtain information about
changes and additions to the Regulations. Continued
sending of instructions (messages) by the Client to the
Company after the entry into force of the new version
of the Regulations is deemed to be the Client's consent
to the new terms of the Regulations. Failure to give the
Company a notice of termination of the Brokerage
Agreement and of the Service Agreement before the
amendments or additions to the Regulations come into
force is deemed to be the Client's consent to the new
terms of the Regulations.

1.17. An original of the Regulations with Annexes
and amendments / additions (or a copy of the
Regulations in the current version and copies of
previous versions of the Regulations) shall be kept
laced, signed and sealed by an authorized person of the
Company in the Company’s premises, at the place
where services are provided, within the period
established by the regulatory acts of the Kyrgyz
Republic. By signing the Brokerage Agreement and the
Service Agreement, the Client agrees that in the event
of a dispute, the text of the Regulations and its Annexes
which was in force at the time of the dispute, will be
accepted in evidence.

1.18. Any information on issues related to the
provision of services by the Company is provided by the
Company employees at the place of services provision
and / or by phone and / or via Company’s e- mail.

the client's




ucrnonp3oBanueM [lmatdopMbl, B TMOpsSaKe M Ha YCIOBUSX,
MIPEAYCMOTPEHHBIX HacTosmuM PermamenTom um JloroBopom
YCIIyT.

1.9.3. 3ampemiaercst coBeplICHUE CACIOK C BUPTYaJbHBIMH
aKTUBaMU, HE MPOIIEANTNMHA TOCYAAPCTBEHHYIO PETUCTPAITUIO
BBIIIYCKa BHUPTYalIbHBIX aKTHBOB B  YIOJHOMOYEHHOM
rocynapctBeHHOM oprane Keipreisckoii PecnyOnmku, 3a
WCKITIOYCHUEM BKIIFOUCHHBIX B JIUCTHHI Yy OIlepaTopa TOPrOB
BAPTYQJIbHBIX  aKTHBOB  (KPUNTOOHWPIKHM)  HWHOCTPAHHBIX
BUPTYQJIbHBIX aKTHUBOB, BBITYIIEHHBIX U OOPAIIAIOIIUXCS Y
WHOCTPAHHBIX ONEPaTOPOB TOPrOB BHUPTYadbHBIX aKTHBOB
(KpunTOOHPIK).

1.10. Bce npuaoKeHHs, HM3MCHEHHS M JOMOJHEHHS K
HacrosimeMy PernaMeHTy SBISIOTCS €r0 COCTaBHOM U
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO.

1.11. PernameHT HaXOAWTCSI B CBOOOJHOM JOCTyIleé Ha
Catite Komnanmmu.

1.12. Bce MOJIOKEHUS Pernamenra JEHCTBYIOT
WCKITIOYUTEIIFHO B COOTBETCTBHM C  JCHCTBYIOIINM
3aKoHO/MaTeNbcTBOM  KbIpreizckort PecnyOnmku, a Takke
JIEHCTBYIONIUMU TPaBUJIAMH, perJaMEeHTaMU U TIpOleAypaMu,
00s13aTeIbHBIMHA IS HCIIOIHEHHS yJacTHUKaMHU
OpPTaHU30BaHHBIX TOPTOB M UCTIOIH3yEMbIX TOPTOBBIX CHCTEM, a
TaKke JICUCTBYIOIIMMHU MpaBUJIaMH, pErJIAMEHTaMH U
MPOLIEAYPaMHU, 00s3aTEIbHBIMHE IS UCIIOJTHEHHS OTIepaTOpaMu
oOMeHa BUPTYyaJbHBIX aKTHBOB.

1.13. Hacrosumii PeriaMeHT MOIJICKUT U3MECHEHUSAM IPH
M3MEHEHUHN TpeOOBaHUN 3aKOHOJATENICTBA M HOPMATHBHBIX
aKTOB JIMIICH3WPYIOIIEr0 OpraHa, peryIupyrImux chepsl
JIeficTBHS HacTosIIero Permamenra.

1.14. Buecenue U3MeHEHMI W/WIN JOIIOIHEHUN B HACTOSAIIAI
PermamenT, B ToM uucne B TapudHBIC IUIAHBI, TPOU3BOAUTCS
Komnanueir B OTHOCTOPOHHEM TOPSAKE B COOTBETCTBHUHU C
IIOJIOXKEHHUSMH HacTosIero PernmamenTa.

1.15. Bce usMmeHeHus 1 AOMOTHEHUs, BHOCHMbIe KomnaHuei
B HacTosmui PermamMeHT, BCTymarOT B CHIIy W CTaHOBATCS
oOsi3aTenbHbIME A7t KimentoB mo ucteyennn 10 (ecsitn)
pabounx gHEH ¢ MoMeHTa yBemomuieHus KIMeHTOB o
BHECEHHBIX B PerimaMeHT U3MEHEHUSIX W/HUJIN JIOMOJHEHUAX.
1.16. VYBenomnenue KimmeHTOB 0 BHECEHUH U3MEHEHUN W/MIIH
JIONIOJIHEHUHM B HACTOALIMK PeriiaMeHT ocyuiecTBiseTca myTemM
pasMernienns HHPOpPMAIMY 1 HOBOH penaknnu Permamenrta Ha
odunmanbHOM caiite Kommanuu. lonomaurensHo Kommanus
BIIpaBe 10O CBOEMY YCMOTPEHHIO (B Ciy4yae HEOOXOIMMOCTH)
yBeAOMUTh KIIMEHTOB O BHECCHMM W3MEHCHWHA W/WJIH

NOMOJIHEHWT B HacToguwmii  PernmamMeHT ogHUM U3
HUKEYKa3aHHBIX CIIOCO00B:
. BpydeHHE cooOmenns JmyHO KimeHty wim  ero

YIOJHOMOYEHHOMY NPEACTaBUTEINIO;
* pacchuika cooOmeHuit Knuenram no siekTpoHHOMY azipecy
(e-mail), ykazaHHOMY B aHKETE KJIMEHTA;

* HalpaBJICHUE COOOIICHUH MOCPEACTBOM MOOMILHOU CBSI3U
110 HOMEPY, YKa3aHHOMY B aHKETE;

* YCTHO 1O TeneoHy, YKa3aHHOMY B aHKETe KIIMEHTa;

* HampaBJIeHUE COOOLICHUH MOUTOH.

C wenpto oOecrieyeHHs TapaHTUPOBAHHOIO O3HAKOMIICHHS
KnueHnTta ¢ MONHBIM TEKCTOM M3MEHEHHH M JIOIMOJHEHHUH 10
BCTYIUICHUsI UX B cily, KimeHT 00s13aH He pexe 0JTHOTO pas3a B
10 (Hecsarp) pabounx AHEH 3aX0IUTh HA OGUIMAIBHBIA CAWT

2. Article. Interpretation and definition of certain
terms used in this Regulation.

In addition to other terms defined elsewhere in this
Regulation, capitalized terms shall have the following
meaning:

» Client’s security - any securities purchased by a
broker for and on behalf of a client, the delivery of
which to the client has not yet been completed;
securities certificates registered in the name of the client
or the company as a nominee holder for the client and
held in custody by the company; uncertificated
securities in respect of which the company is the
nominee holder for the client.

+ Client's Portfolio - a set of assets recorded on the
Client's accounts with the Broker, including: Securities;
moneys; derivative financial instruments; other
financial instruments.

» Order - the Client's order to the Broker as part of the
Broker’s Services, expressed in writing or in any other
form provided for by these Regulations, to make one or
more related/ non-related operations with financial
instruments (securities, derivative financial
instruments, currency, etc.), under certain conditions,
through the Broker’s mediation, and containing all
material terms of the Order in accordance with the
requirements of these Regulations.

+ Simple Electronic Signature (SES) - information in
electronic form that is attached to other information in
electronic form (signed information) or otherwise
associated with such information and which is used to
identify the person signing the information. A simple
electronic signature confirms, through the use of a SES
Key, the formation of an electronic signature by a
certain person.

» Simple Electronic Signature Key (SES Key) — a
one- time six-digit code from the code table issued by
the Broker to the Client when signing the Brokerage
Agreement.  The Client undertakes to maintain
theconfidentiality of the code, namely not to disclose or
deliver it to other persons.

» Trading systems (hereinafter also TS) are stock,
derivatives, currency and other organized markets, and
organized trading platforms. Service in the TS is carried
out in a strictly established manner, fixed in the rules
(regulations) of the TS, which are binding on all their
participants. The TS also includes depository,
settlement and clearing systems (organizations
providing these services).

+ TS Rules - all types of regulatory documents
approved by the TS as mandatory for the participants of
the TS. The current rules of those TS in which the
Broker makes transactions in accordance with the
Client's Orders are considered an integral part of these
Regulations.

» Tariff plans - information about the amounts and
rates of the Broker's remuneration, costs, fees and other
expenses of the Broker payable and (or) reimbursed by
the Client.

+ Client's account - an account on which the Broker




Kommanuun st mosyuyeHHss CBeAEGHHH 00 H3MEHEHHSX U
noronHeHusix B Permament. llpomomkenue HampaBieHHS
Kimmenrom mopydenmii  (coobmienuit) Kommanun 1mocie
BCTYIJIEHUS B CHJIy HOBOM penakuuu Permamenrta cumtaercs
cornacueM KimeHta ¢ HOBBIMHU ycnoBusMmH Permamenrta. He
npepocrasienue Kommanuu ysenomnenus o PacropskeHuu
Bpoxepckuii norosopa u JloroBopa yciayr A0 BCTYIUIEHHUS B
CIWIIy M3MEHEHHH WK jJomnojHeHHd PermamenTta cuutaercs
cornacueM KnueHTa ¢ HOBBIMH yCI0BUsIMU PernaMmeHra.

1.17. B oduce Kommanuu, mo MecTy okazaHHs UM YCIYT, B
TE€YeHHE YCTaHOBJIEHHOTO HOPMaTHUBHBIMU aKTaMu
Keipresckoit  PecyOnmmkn  cpoka, XpaHUTCS — OK3EMIDISP
Pernamenra ¢  IlpwiokeHusMd W H3MEHEHUSIMHA  /
JOTIOJTHEHUSIMH (MJTH DK3eMIUIsip PerinaMeHTa B IeiicTByOMIEH
pemakmuu W JK3EMIUBIPH  OPEBIAYIINX  PEeAaKIIiid
PernamenTa), IpOIUTEINA, CKPETUICHHBIH TOIITHACHIO U TTEYaThIO
ynonHomoueHHoro ymna Kommanum. 3axmouas bpokepckuii
norosop u Jloroeop ycnyr, KnueHT coriamaercs ¢ Tem, 4To B
clydae BO3ZHHUKHOBEHHsS CIIOpa B KauyeCTBE J[OKA3aTeNIbCTBA
pUHUMAaeTCs Takou TekeT Pernamenta u [IpunoskeHuii k HeMy,
KOTOPBIN AEMCTBOBAJI HA MOMEHT CIIOpa.

1.18. JItoOble cripaBKH IO BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM C OKa3aHHEM
Kommanueir  yciayr, OpedOCTABISIFOTCA  COTPYAHHKAMU
KoMmnanuu o MecTy oKa3aHus yCIyT W/WiH 1o TeJiehOHy WU/uiH
MOCPEACTBOM 3JIeKTpOHHOU MouThl Kommanuu.

2. Crarpsi. TonkoBaHMe Hu omnpeejieHHe HEKOTOPBIX
TePMHHOB, HCNIOJIb3yeMbIX B HacTosimeM Persiamenre.

B nononHenue x ApyruM TepMUHaM, onpeAeaeHHbIM B Jpyrux
paszenax HacTosmero PermamenTta, TepMHUHBI, HAIMCAHHBIE C
3ariaBHOM OYKBEI, OYIyT UMETh CIeIyrolliee 3HaUeHNE:

* Ilennass Oymara KJHMeHTa — JIOObIC IIEGHHBIC OyMarw,
npuoOpeTeHHple bpokepom s u mo mopydeHuro Kimenra,
rmocTaBKa KOTopbIx KitneHTy ere He coBeplieHa; cepTUHUKATHI
LIEHHBIX OyMar, 3aperucTpupoBaHHble Ha uMs KineHnrta wim Ha
KoMmnaHuio kak HOMHHAJIBHOTO Jiepikatelis Oymar aist Kimuenra
YW HaxoJsIIWecs Ha OTBETCTBEHHOM XpaHeHWHn KommaHuw,
IIeHHbIe Oymaru B 0e3l0OKyMeHTapHOW ¢opme, B OTHOLICHUU
KoTopbix Kommanus siBisieTcs HOMUHAIBHBIM JIep)KaTeNneM JUis
Knuenra.

* Tlopr¢esar Knuenra - COBOKYNHOCTh YUTEHHBIX Ha CUETAX
Kinuenrta y bpokepa aktuBoB, B ToM umcie: llennpie 6ymaruy;
JICHEe)KHBIC CPEeICTBa; IIPOM3BOIHBIE (hMHAHCOBEIE
WHCTPYMEHTHI; Ipyrue ()MHAHCOBBIE HHCTPYMEHTEHI.

* Tlopyuenue — pacnopspxenue Kimenta bpokepy B Pamkax
Bpokepckux yciyr, BbIpa)K€HHOE€ B MUCBMEHHOW WM WHOM,
NpeoyCMOTpEeHHOH  HactoamuM  Permamentom  Qopme,
COBEpIIMTb OJHY WM HECKOJIBKO B3aMMOCBS3aHHBIX/HE
B3aMMOCBSI3aHHBIX OIEpaIHii ¢ (PUHAHCOBBLIMUA HHCTPYMEHTAMHU

(eHHBIMH ~ Oymaramu,  TPOU3BOJHBIMH  (DUHAHCOBBIMH
WHCTPYMEHTAMH, BAJFOTOH, JIp.), HA ONPECICHHBIX YCIOBUSIX,
Opyd  TOCpPeHUYECTBE bBpokepa W coiepikaiee  BCe

CylIecTBeHHble ycioBusa IlopydeHus B COOTBETCTBHE C
TpeOOBaHUAMHM HacTosLIero Perinamenra.

e IIpocras siexTponHas noanuck (I1911) — uadopmarus B
JNEeKTPOHHON (opMe, KOTopas MpPHCOeAWHEHAa K JAPYrou
UHPOPMALIUK B SJIEKTPOHHOH (OpME U KOTOpast HCIOJb3yeTCs
JUIL ONpEIeNieHHsl JIMIa, MOANUCHIBAIOMIEI0 HH(POPMALHIO.
[Ipocras 3nexTpoHHAS MOAMUCH MTOCPEICTBOM HCTOIH30BAHUS
Kmroua TIDII moarsepikaaeT (opMuUpOBaHHE BIEKTPOHHOM

conducts transactions (settlements on transactions) in
favor and at the expense of the Client, namely: Client’s
Brokerage Account (Client’s unique identification
number) - a separate Client’s account opened in the
Broker’s internal accounting, used to record the Client's
assets and the Client's operations with cash, securities,
derivative financial instruments, other financial
instruments. One Client can open several Brokerage
Accounts.

» Working day - any day from 9.00 to 18.00 Bishkek
time, except for weekends and holidays under the laws
of the Kyrgyz Republic.

* ldentification - a set of measures to ascertain
information about clients, their representatives,
beneficiaries, beneficial owners as required by Act of
the Kyrgyz Republic No. 87 dated Aug 06, 2018 “On
countering the financing of terrorist activities and the
legalization (laundering) of criminal proceeds”,
Regulation on KYC procedure approved by Decree of
the Government of the Kyrgyz Republic dated
December 25, 2018 No. 606, and these Regulations, to
confirm the reliability of this information, in particular,
by using original documents and (or) duly certified
copies, open official sources of information, in other
way available. Once the Identification is completed, a
Unique identification number is assigned to the Client.
» Exchange is the organizer of trading in securities,
derivative financial instruments and currencies to which
the Broker has access.

» Trading operation is a transaction with securities
and (or) the conclusion of a contract that is a derivative
financial instrument, or a REPO agreement.

» Exchange transaction is a transaction concluded at
the exchange.

» Financial assets are securities, cash (including
currency), derivative financial instruments that are the
object of transactions concluded by the Broker as part
of the brokerage activities. Terms and definitions not
contained in this article and in other sections of the
Regulation are used in the meanings established by the
legislation of the Kyrgyz Republic, including regulatory
acts of the body licensing professional activity in the
securities market and the business of the virtual assets
exchange operator; of trade organizers, clearing,
settlement and accounting organizations servicing the
Company and / or the Client.

3. Article. General terms of Broker’s services.

3.1. Inaccordance with these Regulations, the Broker
undertakes:
3.1.1.  On the basis of the Client’s Orders, conduct

trading and non-trading operations at the expense and in
the interests of the Client, in accordance with the
legislation of the Kyrgyz Republic, as well as the rules
and regulations of self-regulatory organizations of
professional participants in the securities market, stock
exchanges and other trade organizers, rules and
restrictions established by depositories, registrars and
credit institutions, as well as to ensure the execution
(settlement) of transactions concluded on the




MIOAMHCH ONPENCICHHBIM JTUI[OM.
e Kuawu npocroii 31exkTponnoii noanucu (Kiarou II3I1) —
OJTHOPA30BBIA IMIECTH3HAYHBIA KOJ W3 KOIOBOH TaOJHIIEI,
BeIIaHHOM bpokepom Knuenty npu nmoanucanuu bpokepckoro
JIOTOBOPA. Kmnent obs3yeTcst COXPaHATH
KOH(UICHIINATHHOCTh KO/A, & WMEHHO HE COOOMIaTh W HE
nepeaaBaTh €ro HHBIM JHUIaM.

* Toprossie cucrembl (masee Takxke TC) — donmoBbie,
CpPOYHBIE, BAIIOTHBIE W WHBIE OPTaHW30BAaHHBIE PBHIHKH, W
OpraHN30BaHHbIE TOProBele Iomaaku. OocayxuBanue B TC
MPOU3BOAUTCA B  CTPOTO  YCTaHOBJIEHHOM  HOpSJKE,
3aduKCHpoBaHHOM B mpaBmwiax  (permamenrtax) TC,
SIBIITIOIUXCA 00S3aTENbHBIME U1 HCIIONHEHUST BCEMH WX
yuacTHuKamu. TC BKIIOYarOT B ceOs Takke Aeno3uTapHbIE,
pacdeTHble W  KIMPHHTOBBIE CHCTEMbI  (OpraHH3aIliH
OKa3bIBAIOIINE YKa3aHHbIE YCITYTH).

* IIpaBuna TC — Bce TUIBI HOPMATUBHBIX JTOKYMCHTOB,
yTrBepkAeHHBIX TC B KaueCTBE 00S3aTSIIBHBIX JIJIsI UCTIOJTHCHHS
yuactHukamu TC. [elicTByromue npaBuia Tex TC, B KOTOPBIX
Bpoxep cosepriaer crnenku B cooTBeTcTBUM ¢ llopydeHusamu
Knuenta, cuuTaroTcss HEOTHEMJIEMON 4YacThiO HACTOSIIETO
Pernamenra.

* Tapuduble miaaHbl - CBEICHUS O CyMMax H CTaBKax
BOo3HarpaxaeHuss KommaHuu, u3lepkek, cCOOpPOB M IMPOYMX
pacxonoB Kommnanumu, mnomiexammx —ymiaare u o (HIIH)
Bo3MelleHu0 KinueHtom.

¢ Cuer Kiamenrta - cuet, no xoropomy bpokep mpoBomut
cIeNKH (pacueThl 1Mo clieJIKaM) B MHTepecax U 3a cuet Kiuenra,
a IMEHHO:

Bpoxepckuii Cuer Kiauenra (YHuKAJBbHBII
UaeHTU(PUKAUMOHHBIH HoMep KiueHTa) - OTAEIBHEIN cueT
KmuenTa, OTKpHITBII BO BHYTpeHHeM ydere y bpokepa,
ciyxamuii ayg yuera aktuBoB Kinenra u onepauunii Kinuenra
C  JICHOXKHBIMH  CPEICTBAMM,  LIEHHBIMA  OyMaramu,
MPOU3BOJAHBIMU  (DPMHAHCOBBIMU HMHCTPYMEHTAMHU, JPYTHMH
(¢mHaHCOBEIME HHCTpyMeHTamMu. OpHomy KimeHTy Moxker
OBITh OTKPBITO HECKOJIEKO Bpokepckux cueTos.

. Padounii nens - mo6oit genp ¢ 9.00 mo 18.00 mo
bumkekckoMy BpeMeHH, 3a WCKIIOYEHHEM BBIXOAHBIX H
Mpa3 HUYHBIX JHEW 10 3aKOHONATENbCTBY KBIPrbI3cKoi
PecrryOmnuxu.

* MHnenTudukanusi - COBOKYNHOCTb MEPOINPUATHH IO
YCTaHOBJICHHIO  OTpEAENeHHBIX  3aKoHOM  KoIprei3ckoit
PecrryOmuxu Ne 87 ot 06.08.2018 roga «O mpoTtuBOAeiicTBUM
(DUHAHCUPOBAHUIO  TEPPOPUCTHUYECKOH  JCATEILHOCTH |
neranu3anuy  (OTMBIBAaHHIO)  MPECTYMHBIX  JOXOJOBY,
[TonoxeHueM o MOpsIAKE MPOBEACHUS HAAJIEkKAIIeH MPOBEPKU
KJIMEHTa, YTBEPXKIACHHOTO TNocTaHoBiIeHHeM IlpaBurenbcTBa
Keiprezckoii Peciyonuku ot 25 nexadps 2018 roma Ne 606, u
HacrosimuMm  Permamentom cBegenuit o Kiumenrtax, ux
MPEJCTaBUTENSX, BHIrOJONproOpeTaTessx, OeHeUIIHAPHBIX
BIIQJIETbI[AX 1O TOATBEPXKICHUIO JOCTOBEPHOCTH 3THX
CBEJICHUH, B TOM UHCJIE C HCIOJIb30BAHUEM OPUTHUHAJIOB
JOKyMEHTOB M (WIHM) HAIeKamUM 00pa3oM 3aBEPEHHBIX
KOIUH, OTKPBITBIX O(PHUIMATIBHBIX MCTOUHHUKOB HH(MOPMAIIHH,
IpyTUM  JocTynHbIM — cnocoboM. Ilocme  mpoxoskaenus
Unentnduxanmn Knuenty npucBauBaercss YHHUKaJIbHBIA
UACHTU(DUKAIIMOHHBIHA HOMED.

* bup:xka — opraHm3aTtop TOProB IIEHHBIMH OyMaramu,

instructions of the Client, in connection with which to
take all necessary legal and actual actions.

3.1.2.  After the Client joins these Regulations, within
2 (Two) working days from the moment the Client
submits the documents, according to the list specified in
Appendix No. 1 to these Regulations, open the Client's
Brokerage Account in his internal accounting. In order
to ensure separate accounting of the Client's assets
(cash, securities, derivative financial instruments, other
financial instruments), the Broker may open Brokerage
Accounts in the context of TS in internal accounting. In
addition to the Brokerage Account of the Client in the
context of the TS, the Broker may open additional
Brokerage Accounts in the name of the Client, including
upon the application or additional letter of the Client.
3.1.3. The Client's funds received from the Client and
intended for investment and / or received for the Client
under transactions concluded in his interests, which
appeared to the Broker, are credited to the account
intended for accounting for the funds of all the Broker's
Clients and are recorded on it in the Broker's internal
accounting system separately from the funds of other
Clients of the Broker. Each operation, entailing a
change in the balance of the Client's funds on the
account, is documented by an appropriate internal
accounting document.

3.1.4. Assign to the Client a unique identification
number of the Client, which is the Client's identifier for
any operations carried out by him with the Broker under
these Regulations.

3.1.5. Carry out all necessary preliminary actions for
the Client's registration in the TS and authorized
depositories, through which the Client intends to carry
out transactions with securities and other financial
instruments, in accordance with the current legislation
of the Kyrgyz Republic, or the internal Rules of the TS.
The terms of registration of the Client in each of the
organized securities markets are determined by the
internal rules of the TS and the authorized depository of
the relevant TS. Compliance by third parties with the
specified terms of the procedure for registering the
Client on the organized securities markets by the Broker
is not guaranteed.

3.1.6. Provide reports on all transactions made on the
Client's Orders, as well as on other operations on the
Client's Brokerage Account in the manner and within
the time limits stipulated by the Regulations.

3.1.7. To deposit/withdraw/transfer the Client's
securities and/or funds in the manner and within the
time limits stipulated by the Regulations.

3.1.8. Inform the Client about information and
circumstances that have become known to the Broker
that could affect the fulfillment by the Parties of their
obligations under these Regulations.

3.2. Services for the conclusion and settlement of
transactions are provided by the Broker to the Client on
all exchanges of the Kyrgyz Republic for all traded
financial instruments, as well as on other exchanges and
TS to which the Broker has access. 3.3. The Broker




MPOU3BOJHBIME (PUHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTAMH U BalIOTOH, K
KOTOpBIM y bpokepa ecTb J0CTyII.

* Toprosasi onepanusi — COBEpIICHUE CAEIKH C LIEHHBIMU
Oymaramu W (WIM) 3aKIIOYEHHE J[OrOBOpA, SBISIOIIETOCS
MIPOM3BOAHBIM (MHAHCOBBIM HHCTPYMEHTOM, WM JOrOBOpa
PEIIO.

* bupikeBas cresika — c1€1IKa, MECTOM 3aKIIFOYEHUS KOTOPOI
SIBIISICTCS] OUpIKa.

* @OuHAHCOBbIe AKTHBbBI — LEHHblE OyMmaru, JCHEXHbIC
cpeacTBa (B TOM YHCIie BaJIOTa), IPOU3BOJHbIE (DMHAHCOBEIC
WHCTPYMEHTBI, SBJIAIOIINECS 00BEKTOM 3aKJIF0YaEMBbIX
Bpokepom chenok B paMKkax OCYIIECTBIEHHS OpOKEPCKOM
NeSITeNbHOCTH. TepMUHBI M ONpEAETCHUs, HE YKa3aHHbIC B
HACTOSILIICH CTaThe M B JAPYrHX pasjgenax Perimamenta,
UCTIONB3YIOTCS B 3HAYCHUSIX, YCTAHOBJICHHBIX
3aKoHO/AaTenbcTBOM KrIprbi3ckoii PecryOnmku, B ToM ducie
HOpPMAaTHUBHBIMU  aKTaMHd  OpraHa,  JIMIEH3UPYIOIIETro:
Mpo(eCCUOHATIBHYIO JEATEILHOCTh HA PHIHKE IICHHBIX OyMar u
JeSITeNbHOCTh OmIeparopa OOMEHa BHPTYaJbHBIX AaKTHBOB,
opranuvsaTopaMy TOPIroOBJIM; KIWPHUHIOBBIMH, PACUCTHLBIMHU H
YUYCTHBIMU  OpraHu3alusiMHu, B KOTOPLIX O6CJIy>KI/IBaCTCH
Komnanwus n/nnun Kinent.

3. Crares. O0uiue ycjioBusi oka3anus bpokepckux yeayr
3.1. B coorBerctBUM ¢ HactosimuM Perimamentom Bpokep
00s13yeTCs:

3.1.1. Ha ocuoBanuu llopyuenwnii Kiinenrta npoBoauTh 3a c4er
U B nHTepecax KimeHTa TOproBeie U HETOPrOBbIE ONEpAlllH, B

COOTBETCTBUU c 3aKOHOJATEIbCTBOM Keipreizckoit
PecnyOnukmn, a Takke [OpaBWIaMH M perjiaMeHTaMu
caMOperyJInpyeMbIx opraHuzanMii  npodeccHoHaIbHBIX

YYaCTHHUKOB PBIHKA IIEHHBIX OyMar, ()OHJOBBIX OWUPK M HHBIX
OpPTraHU3aTOPOB TOPrOBIH, NpaBWJIAMH M OrPaHUYEHHSIMHU,
YCTQHOBJICHHBIMU [JETIO3UTAPHAMHU, PEECTPOIEPKATEIsIMU U
KPEIMTHBIMH ~ OpraHM3alusIMH, a Takke oO0ecleunBaTh
WCTIOTHEHHE (YPETYJIHPOBAHUE) CICNOK, 3aKIIOUYEHHBIX II0
[lopyuenusim Knmenta, B cBsI3M C YeM COBEpLIaTh BCe
HEO0XOIUMBIC FOPUIUICCKUE U (PaKTHUSCKUE TCHCTBUS.

3.1.2. [Tocne mnpucoenunenust Kimenta k HacTosmemy
Pernmamenty B Teuenme 2 (/IByx) paboumx mHEl ¢ MOMEHTa
npenoctaBieHuss KIMEHTOM JOKyMEHTOB, IO IEpEYHIO,
ykazanHomy B [Ipmnoxenue Nel x Hacrosmemy Permamenty,
OTKpBITH y ce0si BO BHyTpeHHeM yuere bpokepckmii Cuer
Knmenra. B nmensax obecnieueHus BeACHUS pa3elNbHOIO ydera
akTMBOB KimeHTa (JIGHEXXHBIX CpEJACTB, IEHHBIX OyMar,
MPOM3BOJHBIX  (MHAHCOBBIX  WHCTPYMEHTOB,  JPYIHX
(DMHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB), Bpokep MOXKET OTKpBITH BO
BHyTpeHHeM yueTe bpokepckue cuera B paspeze TC. Kpome
Bpoxepckoro Cuera Knmenta B paspese TC bpokep, moxer
OTKpBITh Ha uMs Kimenra pononHutensHble bpokepckue
Cdera, B TOM YHcJe 1O 3asBJICHUIO WM JIOTOJHUTEIBHOMY
nucbMy Knuenra.

3.1.3. J[lenexnble cpeactBa KimeHTa, IOJIyde€HHBIE OT
Knuenta v mpenHazHaueHHbIE IJIi MHBECTHPOBAHHSA W/HIU
noJrydeHHble /Uit KimeHTta 1o 3aKkiIi0YeHHBIM B €r0 HHTepecax
clIeNKaM, TIPOCTYIHBIIUE B ajpec bpokepa, 3a4MCIsFOTCS Ha
CUeT, NpeAHA3HAUCHHBIM AJIS1 yyeTa JIEHEKHBIX CPEACTB BCEX
KnuentoB bpokepa, W y4WMTBIBalOTCSI Ha HEM B CHCTEME
BHYTpEHHETO yuera bpokepa 060c00JIeHHO OT CPEACTB APYTHX
KnnentoB bpokepa. Kaxnas onepanus, Biekymas 3a coOoi

provides all Clients with services for concluding and
settling transactions on the OTC market by default, and
on other markets only if it is provided for in the
Brokerage Agreement or in an additional agreement to
the Brokerage Agreement.

3.4. The broker provides services in respect of
securities, derivative financial instruments, other
financial instruments denominated in Kyrgyz soms and
foreign currency, including securities and financial
instruments traded on foreign financial markets. These
services are provided subject to the restrictions
established by the current legislation of the Kyrgyz
Republic.

3.5. The choice of the vehicle is carried out by
indicating the name of the relevant vehicle in the
Brokerage Agreement (Appendix No. 2A-1, No. 2A- 2,
No. 2B-1, No. 2B-2 to the Regulations). At the same
time, by choosing a TS, the Client thereby expresses his
agreement with the rules of trading and settlements,
fixed in the Rules (Regulations) of the TS chosen by
him and undertakes to strictly comply with them.

3.6. The Broker provides services to the Client in
accordance with these Regulations within the
framework of the signed Brokerage Agreement.

3.7. In case of suspension or cancellation of the
Broker's license, as well as in case of termination of the
contractual relationship by the Parties in accordance
with these Regulations, the Broker transfers to the
Client the funds belonging to him and located on the
account, with the exception of funds to be transferred to
counterparties for the Client's transactions made by the
Broker on behalf of the Client and on the basis of the
Regulations before the occurrence of any of the
circumstances specified in this paragraph, as well as the
funds that the Broker must withhold from the Client's
funds (commissions, other costs as part of the services
provided to the Client).

3.8. Incase of seizure of the Client's funds, foreclosure
on them for the obligations of the Client, as well as in
other cases provided for by the legislation of the Kyrgyz
Republic, the Broker provides information on the
availability and amount of the Client's funds to the
authorized state body or official at his request.

3.9. By acceding to these Regulations, the Client
authorizes the Broker to represent the Client in relations
with authorized registrars, depositories, and other third
parties, if the need / possibility of this arises from the
Regulations or it is necessary for the execution of
Orders / other declarations of the Client's will,
including:

- provide on behalf of the Client the documents
necessary for opening and/or closing any accounts of
the Client in the register maintenance system, holders of
registered securities of any issuer;

- provide on behalf of the Client the documents required
to open and/or close the Client's depo accounts with
authorized depositories;

- provide on behalf of the Client the documents required
to make an entry on any of the Client's accounts;




Hn3MeHeHue ocraTka cpeactB KimenTa Ha cuere, opopmisiercst
COOTBETCTBYIOIIUM JIOKYMEHTOM BHYTPEHHETO y4eTa.

3.1.4.

3.1.5. OcymecTBasTh Bce HEOOXOOMMEBIC MpeIBapUTEIbHbBIE
neiicreus st peructpanuu Kinuenra B TC 1 yIoTHOMOYEHHBIX
JETIO3UTAPHX, uepe3 KoTopble KilneHT HamepeH oCyIecTBIATh
Olepaluy ¢ LEHHBIMH OymMaraMu W JApYTUMH (DUHAHCOBBIMH
WHCTPYMEHTAMH, B  COOTBETCTBHM C  JICHCTBYIOIIUM
3aKoHOMaTenbcTBOM  Keipreisckoit  PecmyOmukm, — nm6o
BHyTpeHHUMH [IpaBunamu TC. Cpoku perucrpanuu Knnenrta
Ha KaXIOM W3 OpPraHW30BaHHBIX DPBHIHKOB LEHHBIX Oymar
ONIPENEINSIOTCS.  BHYTPEHHUMH mpaBuwtamu  TC u
YIOTHOMOYEHHOTO Jemo3utapusi cootBercrBytomern TC.
CoOmronieHre  TPETbUMH ~ JIMLAMH  YKa3aHHBIX  CPOKOB
npouenypsl perucrtpauun KinneHTa Ha OpraHM30BaHHBIX
PBIHKaX [EHHBIX OyMar bpokepom He rapaHTHpyeTCsL.

3.1.6.

3.1.7.

3.1.8.

3.2.  Ycuyrd mo 3aKIIOYCHHIO W YPETYJIHPOBAHUIO CICIIOK
npenoctasisitoTcs bpokepom Knmenty Ha Bcex Oupikax
Keipreickoii Pecrrybniku o BceM TOpryeMbiM (PMHAHCOBBIM
WHCTPYMEHTaM, a TaKkxke Ha apyrux oupxkax u TC, K KOTOpbIM
y bpokepa ectb nocry.

3.3.  bBpokep mnpencrasiaser Bcem KimenTam yciyru 1o
3aKJIIOYECHUIO M YPEryJIMPOBaHMIO CHEJIOK HAa BHEOHPKEBOM
PBIHKE [0 YMOJYAHHIO, a Ha OCTAJbHBIX PBHIHKAX, TOJIBKO €CIIN
3TO TpeaycMoTpeHo B bpokepckoM noroBope wuiud B
JOTIOJTHUTEJIFHOM COTJIallieHnH K bpokepckoMy norosopy.

3.4. bBpokepoM MpemoCTaBISIOTCS YCIYTH B OTHOIICHUU
LIEHHBIX OyMar, MPOWU3BOAHBIX (UHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB,
Ipyrux (UHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB, HOMUHHPOBAaHHBIX B
KBIPTBI3CKUX COMAaX Y MHOCTPAHHOM BaJIOTE, BKIIIOUYAs LIEHHBIE
Oymarn W (UHAHCOBBIE MHCTPYMEHTHI, oOOpallaeMble Ha
3apyOekHbIX  (MHAHCOBBIX  pbIHKaX. JlaHHBIe  yciyru
OKa3bIBAIOTCA C YYETOM OrpaHHYEHHH, YCTAaHOBJIECHHBIX
JNEHCTBYIONIMM 3aKOHOIaTeIbCTBOM KbIprbizckoit PecriyOinku.
3.5. Beibop TC ocymecTtBisgercs myTeM —yKa3aHUS
HauMmeHoBaHUs cooTBeTcTBYMOMEN TC B bpokepckom norosope
(Ilpunoxenne  Ne2A-1, Ne2A-2, Ne2B-1, Ne2B-2 «k
Pernmamenty). Ilpu stoMm, BeiOupas TC, KinueHT TeM cambiM
BBIp@)XAeT CBOE COrjlacue C MpaBHJIaMH TOPIOB M PacueToB,
3adukcupoBanHeiM B llpaBumax  (Permamentax) TC
BBIOPaHHBIX UM H 00513yeTCsl UX HEYKOCHHUTEIILHO UCTIONHSTS.
3.6. bpokep oxaseiBaeT Kimenty bpokepckue yciayru B
COOTBETCTBMHM C HAacTOSIIMM PeriameHtom B  paMmkax
noanucaHHoro bpokepckoro norosopa.

3.7. B ciydae [IPUOCTAHOBJIEHUS  JEUCTBUS  WJIMU
aHHYJIMpOBaHMA JMIEH3MM bpokepa, a Takke IpHU
pactopkxeHun  CTOpOHaMM  JIOTOBOPHBIX  OTHOLIEHWH B

COOTBETCTBHMM C HactosmmM PernmamenroMm, bpokep mepenaer
KiimeHTy paeHexHble CpencTBa, NpHUHAJICKAIUE €My U
HaxOJAIIUECS HA CUETE 32 UCKIIIOYEHHUEM JEHEXKHBIX CPEICTB,
HOMJIEKAIIUX IEPEUNCICHUI0 KOHTPAreHTaM [0 CHEJKaM
Kimnenra, coBepiieHHbIX bpokepoM 1o nopydenuro Knuenra u
Ha oOcHoBaHMM Permamenra a0 HacTymieHus 1r000ro wus3
YKa3aHHBIX B HACTOALIEM IIYHKTE€ OOCTOSATENBCTB, a TaKKe
JIEHEXKHBIX CPEACTB, KOTOpble Bpokep NOJDKEH yaepx aTb W3
cpeactB  Knuenra (komuccumu, JOp. 3aTpaThl B paMKax

- receive from authorized registrars and depositories of
any kind notifications and statements from any accounts
of the Client.

3.10. The Broker also has the right to refuse to
conclude the Brokerage Agreement, if the Client fails to
provide supporting documents and/or information at the
request of the Broker, as well as on other grounds.
3.11. Inaccordance with these Regulations, the Client
undertakes:

3.11.1. In order to ensure settlements on transactions
made by the Broker on the Client's Instructions, the
Client grants the Broker the absolute right to any
transactions on behalf of the Client and actions to make
settlements on transactions made in favor of this Client,
unless this contradicts the legislation of the Kyrgyz
Republic.

3.11.2. Pay the Broker remuneration for the services
rendered in the amount and at the rates established in
these Regulations, as well as reimburse the costs
incurred by the Broker in connection with the
fulfillment of obligations under these Regulations.
3.11.3. Provide, at the request of the Broker,
information and documents necessary for the Broker to
fulfill its obligations under these Regulations, including
a power of attorney to perform relevant actions on
behalf of the Client, as well as to fulfill the requirements
of the law.

3.11.4. If the Broker provides any documents for
signature, approval and / or agreement, take the
appropriate actions, or provide a reasonable written
refusal to do so within a period not exceeding 3 (Three)
working days from the date of receipt of the documents.
3.11.5. Notify the Broker of all information and/or
facts and circumstances that have become known to the
Client that could affect the fulfillment by the Parties of
their obligations under these Regulations.

3.11.6. Timely inform the Broker about changes in
personal data. At the request (request) of the Broker,
provide (update) within the period specified in the
Broker's request the information constituting the
Client's personal data and documents confirming the
accuracy of such information.

3.11.7. The bank details are updated by the Client as
necessary, the bank details specified in the
Questionnaires submitted earlier remain valid until they
are canceled by the Client by sending a free- form letter
to the Broker.

3.11.8. Perform other actions provided for by these
Regulations.

3.12. In order to conclude the Agreement, the interested
parties must, prior to being accepted for service, go
through the ldentification procedure of the Client, the
Client’s representative and/or the Client’s beneficiary
and/or the Client’s beneficial owner, and also perform
the following actions:

— The Client - an individual or his legal representative
and/or authorized person of the Client - a legal entity,
authorized to act on behalf of a legal entity without a
power of attorney, must provide the Broker with a




oka3zaHHbIx Kimenty ycmyr).

3.8. B ciyuae HallO)KEHHS apecTa Ha JICHE)KHBIE CpEICTBa
Knuenra, obpamenns Ha HUX B3BICKaHHA 1O 00s3aTEIHCTBAM
Kmuenra, a Takke B HMHBIX  NPEAYCMOTPCHHBIX
3aKkoHOAaTenbcTBOM  KbIpreisckoit  PecnyOmmkm — cimywasix,
Bpoxep mpemoctaBnser MHGOPMAIMIO O HAJIHMYUU U CyMMe
JICHEKHBIX CpEeICTB Kiuenra YIIOJTHOMOYEHHOMY
rOCy/IapCTBEHHOMY OpraHy WJIU JODKHOCTHOMY JIMILY 1O €ro
3armpocy.

3.9. Ilpucoenunsisice k Hactosiiemy Permamenty, KiweHt
yImoJnHOMouYuBaeT bpokepa mnpexacrasiasate Kiwmenta Bo
B3aMIMOOTHOIIIEHUSX C YHOJHOMOYEHHBIMH PETHUCTPATOPAMH,
NETO3UTAPUSIMA, W  WHBIMA  TPETBUMH  JIMIAMH,  ©CIH
HE00X0JUMOCTh / BO3MOKHOCTB 3TOTO BEITEKAET U3 Pernamenra
WK 3TO HeoOxomumo misi ucronHeHus: [lopydenuit / MHBIX
BOJIeU3bsBIeHUN KilneHTa B TOM yucne:

— TpeNoCTaBisATh OT uMeHHM KiMeHTa  JTOKYMEHTHI,
HEOOXOUMBIC JIJISI OTKPBITHS W/WIH 3aKPBITHS JIIOOBIX CYCTOB
KiuenTa B cucteMe BeeHUS] pEECTPOB, BIIAJIENbIIEB UMEHHBIX
LEHHBIX Oymar JTr000ro SMUTEHTA;

— TpeNoCTaBIsATh OT uMeHHM KilMeHTa  JTOKYMEHTHI,
HEOOXOMUMBIE TSI OTKPBHITHS W/WIN 3aKPBITHS CUYETOB JIEIO
KinenTa B yImomHOMOYEHHBIX IETO3UTAPHSIX;

— TpeNoCTaBIsATh OT UMeHHM KilMeHTa  JTOKYMEHTHI,
HEOOXOJUMBIC JIJIi BHECCHHS 3alllMCHU 110 JIIOOBIM CYEeTaM
Kinenra;

- TojydYaTh Yy  YIHOJHOMOYCHHBIX  PETUCTPATOPOB U
JICTIO3UTAPHUEB JIFOOOTO BUJIa YBEIOMIICHUS U BBITUCKH C JTFOOBIX
cuetoB Knnenra.

3.10. bpokep Takke BmpaBe OTKa3aTh B 3aKIIOYCHHU
Bpoxkepckoro gorosopa, B cirydae HenpeacTaBieHus Kimmentom
mo 3ampocy bpokepa moaTBEpKAAOIMUX JOKYMEHTOB H/WIIN
CBEICHHH, a TAKXKE 110 MHBIM OCHOBAHUSIM.

3.11. B coorBercTBuu ¢ HacrosammuMm PerimamentoMm Kiment
00s13yeTCs:

3.11.1. B mensx o0ecredeHWss pacyeTOB IO CIEIKAM,
coBepmaeMbix bpokepom mo Ilopyuenusm Knuenrta, Kinuenta
npenoctasinsier bpokepy aOcoiroTHOE MpaBO MO JIFOOBIM
oreparnyst oT uMeHHn KitmeHTa u IeHCTBYS 171 OCYIIECTBICHUS
pacdeToB 1O COBEPIICHHBIM OMNEpalysM B IOJB3Y JTaHHOTO
Knuenra, eciu 3T0 HE MNPOTUBOPEYHMT 3aKOHOIATEILCTBY
Keipreickoii PecriyOmmkm.

3.11.2. OmnnauuBatb bpokepy BozHarpaxaeHue 3a OKa3aHHbIC
YCIIyTH B pa3Mepe M IO CTaBKaM, KOTOPbIE YCTaHOBJICHBI B
HacTosleM PerjamMeHte, a TakkKe BO3MEIIATh W3JICPIKKH,
MOHEeCEHHBIC BpokepoM B CBS3U C UCMOIHEHHEM 00S3aTEIIbCTB
1o HacrosiemMy Permamenry.

3.11.3. TlpenocraBisTh 1o TpeOOBaHHUIO Bpokepa
nH(pOpMAIUI0 M JIOKYMEHTBI, HeoOXxomumbie bpokepy s
WCTIOJTHEHWSI CBOMX 0053aTeIhCTB 10 HacTOsIIeMy Pernamenry,
B TOM YHCJI€ JOBEPEHHOCTH Ha COBEPIIICHNE COOTBETCTBYIOLIUX
JnerctBuit or uMeHu KimeHTa, a Takke ISl MCIOJHEHUS
TpeOOBaHUI 3aKOHOIATEIHCTRA.

3.11.4. B cuyuae npenocraBieHus bpokepoMm Kakux-mrbo
JIOKYMEHTOB Ha IOJINCh, YTBEP)KICHUE W/WJIM COTJIACOBAHHE
COBEpIIATh COOTBETCTBYIOIUE JACUCTBUS, WIH MPEIAOCTABISATh
000CHOBaHHBIN MMUCHMEHHBIN OTKa3 B MX COBEPIICHUU B CPOK
He Oonee 3 (Tpex) paboumx JHEH C MOMEHTa TMOIYy4EHHUS
JIOKYMEHTOB.

signed questionnaire containing all the information
necessary for the Client Identification.

— Representatives of the Client (individual or legal
entity), acting on the basis of the submitted documents
or the Power of Attorney, submit to the Broker a signed
guestionnaire containing all the information necessary
for the Identification of the Client.

— The broker has the right to require the signing of the
questionnaires in the presence of an authorized
employee, or to certify the authenticity of the signature
on the questionnaires by a notary.

— When accepting for service and maintenance, Clients
- legal entities are obliged to provide the Broker with
information on the purposes of establishing and the
intended nature of their business relationship with the
Broker, as well as on a regular basis to provide financial
statements for the last financial period, as well as for the
last financial year. The condition on the provision of
financial statements does not apply to Resident Clients
if such Clients officially disclose financial statements in
accordance with the requirements of the legislation of
the Kyrgyz Republic.

— In addition to the above documents, the interested
person is obliged to provide other documents in
accordance with these Regulations or at the request of
the Broker.

3.13. By signing the Agreement, the Client confirms
the fact of familiarization with the TS Rules (including,
but not limited to, the documents of the Exchange, the
clearing organization and the decisions of the
authorized bodies of the Exchange and the clearing
organization regarding the organization of trading on
the markets indicated by the Client in the Brokerage
Agreement), specifications of financial instruments.
The Broker hereby notifies the Client of possible
amendments to the TS Rules. In order to ensure
guaranteed familiarization of Clients before the
amendments to the TS Rules come into force, these
Regulations establish the Client’s obligation to contact
the official website of the Exchange, in which the Client
participates, at least once a week, at least once a week,
for information about changes made in TS Rules of the
relevant TS.

3.14. When determining the time of receipt of the
Order from the Client, the execution of a transaction for
the Client, in all internal accounting records in which it
is required to fix the time, the Broker indicates the
official time established in the Kyrgyz Republic.

3.15.  We hereby inform individuals that the Broker
does not make transactions for the purchase of
promissory notes by individuals under these
Regulations.

Section Il. RELATED TRANSACTIONS USING
THE CLIENT'S BROKERAGE ACCOUNT

4. Article. Crediting funds and/or securities to the
Client's brokerage account

4.1. Cash

4.1.1. Funds are credited to the Client's Brokerage




3.11.,5. Coobmats bpokepy 000 Bceil craBiield W3BECTHOM
Knuenty wmndopmanmm w/mmm dakrax u 00CTOATEIbCTBAX,
CIOCOOHBIX IOBIMATh Ha ucrnosHeHue CTopoHaMH CBOHX
00513aTeNBCTB MO HacToAlleMy PermameHTy.

3.11.6. CBoeBpemeHHo uHboOpMupoBaTh bpokepa 00
W3MEHEHUN aHKeTHBIX MaHHbIX. [lo 3ampocy (TpeboBaHMIO)
Bpokepa npenoctaBiars (OOHOBIATE) B CPOK, yCTAHOBICHHBIN
B TpeboBanuu bpokepa, WHQOpPMAIUIO, COCTABISIOIIYIO
aHKeTHbIe AaHHble KineHTa, 1 TOKYMEHTBI, IOATBEP)KIAIOLIIE
JOCTOBEPHOCTh TAKOH WHPOPMAIHH.

3.11.7. baHKOBcKHE peKBU3UTHI OOHOBISIOTCS KireHToM 1o
HEOOXOIUMOCTH, OaHKOBCKME PEKBHU3UTHI, YKa3aHHbIC B
MOJAaHHBIX paHee AHKETax, NPOJOKAIOT ACHCTBOBAThH 0
MOMEHTa HMX OTMEHBl KiueHTOM mocpeAcTBOM mepeaadu
Bpoxepy nucema B cBoOOIHOM hopme.

3.11.8. CoBepmaTh WHBIE JCHCTBUS, MPEIYCMOTPECHHBIC
HactosmuM PernmamenTom.

3.12. Host 3aKJIFOYCHUS Bpoxepckoro JIOTOBOpA
3aMHTEPECOBaHHbIE  JIMIA  JOJDKHBI 10 INpHEMa  Ha
o0ciry>)KuBaHue porTH nipouenypy Maenrudukanmun Knuenra,
npencraButens  KimeHTa wW/uiaM  BeIrOXONpUOOpeTaTeis
KimenTa w/unn 6enedunmapHoro Binagensna Kimenra, a Taxoke
COBEPIIHUTH CIEAYIOIUE JEUCTBUS:

— Kimenr - ¢usnyeckoe MO WM €ro  3aKOHHBIN
MpeaCcTaBUTENb W/WIIK YIIOTHOMOYeHHOe uio Knnenra

- IOPMOMYECKOrO JIMIA, HAJCJICHHOEC IOJTHOMOYUSIMH
JeiCTBOBaTh  OT HMMEHH  IOpUAMYECKOro Jmma  0e3
JOBEPEHHOCTH, JOJKHBI IIPEAOCTaBUTH bpokepy MOANMCaHHYTO
aHKETy, COICPXKALIYI0 BCI0 HEOOXOAMMYIO Ul HPOBEICHHS
Unentnduxanmu Knuenra nagopmanmro.

— [IpencraButenu Kimenra (Gpusnyueckoro mim 1pUaHIECKOTO
JMna), JeHCTBYIOIIME Ha OCHOBAaHWM NPEACTaBICHHBIX
JOKYMEHTOB WM J{OBEepeHHOCTH, NPEACTaBISAIOT bpokepy
MOJIMMCAHHYIO aHKETY, COJIEPKAIIYI0 BCIO HEOOXOJUMYIO JIJIsI
npoBeneHust Unentudukanuu Kirenra uapopmarmio.

— bpokep BmpaBe mnoTpe0OBaTh MNOANHCAHHMS aHKET B
MPUCYTCTBHM  YINOJHOMOYEHHOTO  COTPYJHHMKA,  JTHOO
3aCBUJICTENILCTBOBATh IOJUIMHHOCTh IMOJIMCA Ha aHKEeTax
HOTapHANbHO.

— Ilpu npueme Ha obcmyxkuBaHNE U 00CTy)MBaHUU KineHThI—
IOpUIIMYECKHEe JMla 00s3aHbl  NPEJOCTaBUTH  bpokepy
HHPOPMALIMIO O WENAX YCTAHOBJICHHS M NPEANOoJIaraeMoM
XapakTepe MX JIENOBBIX OTHOIIEHWH ¢ bpokepom, a Taxke Ha
perysipHON OCHOBE TPEIOCTABIATh (PMHAHCOBYIO OTYETHOCTH
3a MocJieAHUI (DUHAHCOBBIM MEPHO, & TAKXKE 3a IMOCIICIHUMA
(¢uHaHCOBBIM rof. YcioBHE O MPENOCTaBICHUU (HUHAHCOBOM
OTYETHOCTH HE pacnpocTpansercs Ha KilneHToB pe3naeHToB B
ciaydae, ecnu Takue KimeHThl oduIuanbHO pacKphIBAIOT
(DMHAHCOBYIO OTYETHOCTb B COOTBETCTBHU C TPEOOBAHUSIMH
3akoHozAaresnbeTBa Koipresckoii PecrryOnuku.

— ITomuMoO BBIIIIEyKa3aHHBIX JIOKYMEHTOB, 3aHHTEPECOBAHHOE
JUIIO0 0053aHO MPEJOCTABUTE UHBIE JIOKYMEHTHI B COOTBETCTBHH
¢ HacTosuM Pernamentom unu no 3ampocy bpoxkepa.

3.13. IlopmuceiBast  bpokepckuit  goroop,  Kmment
noaTBepxkaaeT ¢akt o3Hakomienus ¢ [pasunamu TC (B ToM
qucie, HO HE OrpaHW4YMBasACh, C JOKyMeHTamu bupxu,
KJIMPUHTOBOM OpraHu3allyd M PELICHUSIMH YIIOJHOMOYEHHBIX
OpraHoB bUp>XU U KIMPHUHIOBOHW OpraHM3alvM, KacaroUIUXcs
OpraHu3alyu TOProB Ha ykasaHHbIX KinenTom B bpokepckom

Account no later than the day following the day of
receipt of funds to the Broker's account.

4.1.2. To make transactions outside the TS, special
reservation of funds is not required. Orders for such
transactions are accepted by the Broker immediately
after the Client's funds are credited to the relevant
Brokerage Account of the Client. Reserving funds in the
TS means depositing them in accordance with the TS
Rules on a special account with an organization that
makes settlements between the TS participants.

4.1.3.  When crediting funds to the Broker's account
for the purpose of correct and timely crediting
(reservation) in the relevant TS, the Client must notify
the Broker's employee about the implementation of the
specified transfer before the end of the business day on
which the transfer is made. By acceding to these
Regulations, the Client agrees that if, when transferring
funds, he did not specify a specific market in the
purpose of payment, the Broker credits the funds to the
main Brokerage account of the Client at the discretion
of the Broker.

4.1.4. The Client's funds are credited to the Client's
Brokerage Account by non-cash transfer to the Broker's
accounts, the details of which are specified in the Notice
(Appendix No. 2) on opening the Client's account with
the Broker, or in another way established by the Broker,
brought to the attention of the Client (Standard payment
details). In order to streamline settlements, the Client is
recommended to indicate the following purpose of
payment in payment documents: "Transfer of funds
under the Brokerage Agreement No. dated 20
4.1.5. Settlements and (or) other operations with
conversion operations are carried out by the Broker only
on the basis of the relevant Order of the Client, as well
as with the consent of this Client to the exchange rate at
which the conversion operation will be performed, and
to the costs associated with its completion.

4.2. Securities.

4.2.1. The Securities are credited to the Client's
Brokerage Account within the terms and in the manner
stipulated by the terms of these Regulations and the
terms of the higher settlement depository. When
crediting the Securities by transfer from another
depository or from the register, the Client submits to the
Broker an Order (Appendix No. 7) to these Regulations,
indicating, if necessary, the details of the sub-account of
the Client's Account for crediting the Securities.

4.2.2. Securities purchased by the Broker on behalf of
the Client in the TS are automatically reserved by the
Broker in the same TS where these Securities were
purchased.

4.2.3. The Broker has the right, without the Client's
Instruction, to change the balance of securities on the
Client's Brokerage Account, guided by information
from the received official report of the Exchange, TS,
other organizer of trading or clearing.

4.3. When conducting non- trading operations, the
Broker, in the established cases, identifies payers of




JIOTOBOpE  pBIHKaX),  cnenuuKanusMd  (UHAHCOBBIX
uHctpyMentoB Hactosimum bpokep yBenomuisier KiueHnra o
BO3MOXKHOM BHeceHuu m3MeHeHui B Ilpasuma TC. C menpio
o0ecrieyeHus TapaHTUPOBAHHOTO O3HaKOMJIeHUs1 KieHToB 1o
BCTyIUIeHUs B cuiry n3MmeHeHuil B llpaBuna TC, mactosmmm
PermamenToM ycraHoBieHa oOs3aHHOCTh KimeHTa HE pexe
OJTHOTO pa3a B HEJENI0 CaMOCTOSTEIbHO WM Yepe3
YIIOJIHOMOUYEHHBIX JIML OOpamarbcs Ha OQHUUUANBHBIA CalT
Bupxu, Ha Toprax kotopoit KiueHT y4acTByer, 3a CBEACHUSIMU
00 u3MeHeHHUsix, mpousBeaeHHbIX B IIpaBumax TC
cootBeTcTBytomieit TC.

3.14. Tlpu ompenencHUH BpeMEHH MOCTYIUIeHUs [lopydeHust
ot Kimenra, coBepuienust caenku ais KiueHTta, BO Bcex
3alMUCSIX BHYTPEHHErO Yydera, B KOTOpbIX TpeOyercs
3adukcupoBaTh Bpems, bpokep yka3piBaeT OQUIHATHEHOE
BpeMmsi, ycraHoBieHHoe B Keipreickoii Pecrrybnmke.

3.15. Hacrosimum nadopMupyeM HU3NIECKUX JTUI] O TOM, YTO
Bpokep He coBepmiaeT CIeNKH 10  MPHOOPETEHHIO
(M3MYECKUMH JIMIIaMHA BEKCEJIeH B paMKaxX HAaCTOSIIETO
Pernamenra.

Pazgen 1. COIIYTCTBYIOIIUE OIEPALIMU C
HUCITIOJIBb30OBAHUEM BPOKEPCKOI'O CYETA
KJIMEHTA

4. Crartbs. 3auncijieHue JeHe:KHbIX CPeICTB /UM HEeHHbIX
Oymar Ha Opokepckuii cuet Kiiuenra.

4.1. Jenexusie cpeicTaa.

4.1.1. 3aumcneHue NEHEKHBIX CPeJCTB Ha bpokepckwii cuer
Knuenra ocymiecTBigercs He MO3JHEE JHSA, CIEAYIOLIEro 3a
JTHEM TIOCTYIUIEHUS I€HEXHBIX CPeJICTB Ha c4eT bpokepa.
41.2. Jna cosepmenns caenok BHe TC chenuambsHOTO
pe3epBUPOBaHUS JCHEXKHBIX CpeACTB He TpeOyercs. [lopyuenns
Ha TakWe CJIeNKH NpUHUMaIoTcs bpokepoMm cpa3y mocie
3a4yucieHusl cpeacTB  KimeHTa Ha  COOTBETCTBYIOIIMH
Bpoxepckuii Cuer Knuenta. [log pezepBrupoBaHreM TEHEKHBIX
cpeacts B TC moHMMaeTCs IEMOHUPOBAHNE UX B COOTBETCTBUU
¢ IlpaBumamu TC Ha cmenuasbHOM CYETE B OpTraHHU3AINM,
OCYILECTBIIAIONIEN pacueTsl MexkAy yuyacTHHKamMu TC.

4.1.3. TIlpwu 3a4ymciicHUM JCHEKHBIX CPEACTB Ha cueT bpokepa
C UeNbl0 TMpPaBUJIBHOTO M CBOEBPEMEHHOI'O 3a4yMCIICHUS
(pe3epBupoBanus) B coorsercrByromeil TC, Knuent nomken
10 KOHLA pabouero mHSI, B KOTOPBIH OCYLIECTBIAETCS
MEepevnciieHue, YBEJIOMHTh COTpYJHHMKa bpokepa 00
OCYILIECTBJIICHUH YKa3aHHOTO niepeuncienus. [Ipucoequnssacey k
HacrosimeMy Pernmamenty, KnueHT cornamaercst ¢ Tem, 9to B
TOM CIIy4ae, €CJIM OH MPH NePEUNCICHIH ICHEXHBIX CPEACTB He
yKas3aJl B HA3HAYCHMH IIJIaTeXa KOHKPETHBIN PhIHOK, TO bpokep
3a4UCIIAET IEHEKHbIE CPEJICTBA HA OCHOBHOM bpokepckwuii cuer
KnuenTa mo ycmorpenuto bpokepa.

4.1.4. 3auncnenue JACHEXKHBIX cpencTB KimeHrta Ha
Bpokepckuii Cuer Knuenrta npousBoauTcs mpu Oe3HaIMYHOM
MIEPEYUCIICHN Ha cuyeTa bpokepa, pPEKBU3UTBHI KOTOPBIX
ykazanbl B YBegomienun ([Ipunoxenne Ne2) o6 OTKpbITHU
caeta Knmenta y bBpokepa, 1mb0 HMHBIM YCTaHOBICHHBIM
Bpokepom crnocobom, IoBeAeHHBIM A0 cBeneHHs Kiuenra
(Crannmaptabie MJIaTEKHBIE PEKBU3HTHI). LIEJIBIO
ynopsigounBanus — pacuetoB  KnmeHTy — pekomeHmyercs
YKa3bIBaTh B IJIATEKHBIX TJOKYMEHTaX CIEIYyOIee Ha3HAUCHUE
miarexa: «Ilepeuncinenue cpencts no bpokepckoMy n10roBopy

funds and/or suppliers of securities (other financial
instruments) intended for crediting to the Client's
Brokerage Account. The broker is obliged to provide
information about the persons involved in the non-
trading transaction at the request of the body licensing
professional activities in the securities market and/or
exercising control in order to counter the financing of
terrorist activities and the legalization (laundering) of
criminal proceeds. At the request of the Broker, the
Client is obliged to provide all information and
documents necessary for the implementation of the
above identification.

5. Article. Withdrawal of funds and/or securities,
transfer from one vehicle to another, redemption of
promissory notes

5.1. The Client has the right at any time to withdraw
(demand the return) of all or part of the funds and / or
securities transferred to the Broker, transfer them from
one TS to another TS, by sending the Broker a
corresponding written Order.

5.2. The Broker executes the Client's Order for
withdrawal of funds, transfer of funds and/or transfer of
securities in the manner and terms established in these
Regulations, subject to the following conditions:

5.2.1. The Order shall be executed exclusively within
the limits of the funds and/or securities accounted for on
the Client's Brokerage Account as of the date of receipt
of the Order.

5.2.2. The execution of the Client's Order will not
affect the possibility of fulfilling the obligations
existing at the time of receipt of the Order under the
transactions concluded on the Client's Order, to pay for
the acquired securities and/or other financial
instruments, to pay remuneration to the Broker,
reimburse the Broker for expenses and other obligations
of the Client to the Broker and third parties provided for
in these Regulations.

5.2.3. The Client's instructions for withdrawal and
transfer of funds and/or write-off and transfer of
securities must comply with the requirements and take
into account the restrictions established by the current
legislation of the Kyrgyz Republic, the provisions of
these Regulations.

5.2.4. If the Client submits an order to withdraw funds
without specifying the details of a specific Broker's
account from which the Broker must withdraw funds,
the Broker has the right to withdraw funds from any
account, chosen at its discretion, on which the Client's
funds are located.

5.2.5. If the Client submits an instruction to withdraw
funds indicating the details of the Broker's account, on
which the Client does not have the required amount of
funds, the Broker has the right to withdraw funds (the
missing amount of funds) from any account, chosen at
its discretion, on which the funds are client's funds.
5.2.6. The transfer of funds between sub-accounts of
the Client's Brokerage Account opened by the Broker
for the Client's work in different TS is carried out by the
Broker at its own discretion.




Ne oT 20 .
4.15. Pacdersl u (WaM) WHBIE OIEpAIlUd C IPOBEICHUEM
KOHBEPCHUOHHBIX  ONEpalil  OCYIIECTBIAIOTCA bpokepom
TOJIBKO Ha OCHOBaHMM cooTBeTcTBymomero Ilopyuenus
Kmmenra, a Takke ¢ corjacus 3Toro KimeHTa Ha BaIOTHBIN
Kypc, IO KOTOpOMYy OyZAET CcOBepllaTbCcsd KOHBEPCUOHHAs
ofepanysi, ¥ Ha pacxXo/ibl, CBI3aHHBIE C €€ COBEPLICHUEM.

4.2. llennsie Oymaru

4.2.1. 3aumcnenue llennpix Oymar Ha bBpokepckwii cuer
Knuenra, ocymectBiasetcs B CpOKM M B TOpSJIKe,
MpeyCMOTPEHHBIE YCIOBUSIMM HacTosulero PermamenTta wu
YCIIOBHUSIMH BBIIIECTOSIILET0 pacyeTHoro aenoszutapusi. Ilpu
3aynciaeHud lleHHbIX OyMar myTeM mepeBoja M3 APYroro
Jeno3uTapusi WM U3 peectpa, Knment mnomaer bpokepy
[opyuenue (IIpunoxenns Ne7) k Hacrosimemy Permamenty, ¢
YKa3aHHeM B ciydae HEO0OXOJMMOCTH PEKBH3HTOB cybOcueTa
Cuera Kinenra mst 3aunicnenus Llennsix Oymar.

4.2.2. llennble Oymaru, mnpuoOperacMbie bpokepoM 1o
nopyuyenutro Knnenra B TC, aBTOMaTU4yecKu pe3epBUPYIOTCS
Bpokepom B Toli ke TC, rme »tu lleHHble Oymaru ObuTH
npuoOpeTeHbI.

4.2.3. bpokep wumeer mpaBo 0e3 llopyuenms Kimenra
W3MEHUTh OCTAaTOK ILIEHHBIX Oymar Ha bpokepckom cuere
Knuenta pykoBOACTBYsCb WHQOpManUeidl W3 TONXyYESHHOTO
opummansHoro oruera bupxu, TC, umHOrO oOpranmzaTopa
TOPIOB WJIM KIMPHUHTA.

4.3. llpu npoBeneHMM HETOProBBIX omnepanuii Bpokep B
YCTAHOBJIGHHBIX CIIy4asX OCYIIECTBISECT WACHTH(OUKAIUIO
IUTaTeNIBIIMKOB JICHE)KHBIX CPEICTB M/MIAM TOCTaBIIMKOB
IEHHBIX Oymar (Apyrux (UHAHCOBBIX HWHCTPYMEHTOB),
MpeJHa3HAYEHHbIX [JI 3a4yucieHuss Ha bpokepckuid cyer
Knuenrta. Bbpokep o00s3aH mpenoctaBiaTh HHGOPMALUIO O
3aJefiCTBOBaHHBIX B HETOProBOM omepanuyd JHLax II0
TpeOOBaHUIO OpraHa, JHIEH3UPYIOUIETo MpodecCHoHaTbHYIO
JeSITeTbHOCTh ~ HAa  PBIHKE  IIGHHBIX ~ Oymar  W/wim
OCYLIECTBIISIIOIIEMY KOHTPOJb B ILEISIX NPOTHBOACHCTBUS
(DUHAHCUPOBAHUIO  TEPPOPUCTHUYECKOH  JCATEILHOCTH |
Jieragu3aniy (OTMBIBAHUS) MIPECTYMHBIX 10X010B. [1o 3ampocy
Bpokepa KnueHT 00s13aH npeocTaBUTh BCIO MHYOPMALMIO U
JOKYMEHTBHI, HEOOXOIUMBbIE JUIs OCYILIECTBIICHUS
BHIIIIEYKa3aHHON HICHTU(UKAIINH.

5. Crarbs. OT3bIB JA€HEKHBIX CPEACTB H/WJIM LEHHBIX
Oymar, mepesox u3 oanoii TC B apyryro, moramenue
BeKcesei

5.1. KuuenT Brnpase B Jit000€ BpeMsi 0TO3BaTh (MOTPpeOOBATH
BO3BpaTa) BCEX WJIM YaCTH NepelaHHbIX UM bpokepy AeHeXHbIX
CPEACTB W/HIM LEHHBIX Oymar, nepeBectd ux u3 onHod TC B
npyryio TC, mytem HampaBieHUs1 bpokepy COOTBETCTBYIOIIETO
[Hopyuenus.

5.2. bpokep wucnonuser Ilopyyenne Knmenrta Ha oOT3bIB
JICHS)KHBIX CpEJICTB, TIEPEBOJI JCHEKHBIX CpEJICTB W/WIHN
MepeBO/] IIEHHBIX OyMar B MOPSIIKE U CPOKH, yCTAaHOBJIEHHBIE B
HacTosimieM Permamente, ¢ COOJIOACHHMEM  CIEOYIOLIMX
YCIIOBUM:

5.2.1. Tlopy4eHue MCIOTHIECTCS UCKITIOYUTENBHO B IpeIesiax
JCHEeKHBIX CPEACTB W/WIM LEHHBIX OyMar, y4YTEHHBIX Ha
Bpokepckom cuere Knnenra Ha naty nonydenus [lopyuenus.
5.2.2. HUcnonuenue Ilopyuenuss Knnenra He moBiusieT Ha
BO3MO>KHOCTh _ MICIIOJIHEHHUSI  CYHIECTBYIOUIMX Ha MOMEHT

5.2.7. The Broker has the right to independently
transfer funds between accounts and the TS, without the
Client’s Instruction to change the Client’s position in
the TS, in order to ensure settlements on transactions
with securities and other financial instruments,
execution of the Client’s trading and non- trading
Orders, and also in accordance with the Client’s
obligations under this Regulation.

5.3. The Broker accepts from Clients non-trading
Orders drawn up in the following standard forms:

* Instruction for deposit/withdrawal of funds -
Appendix No. 6

 Instruction for carrying out a depositary operation -
Annex No. 7;

* Instruction for carrying out the bill’s redemption
operation — Appendix No. 7-1;

 Instruction to perform a conversion transaction —
Appendix No. 7-2

5.3.1. The Client has the right to submit non-trading
Orders in a form that differs from the standard forms
specified in this clause of the Regulations. In this case,
the non- trading Order must contain all the necessary
conditions (mandatory details) established by the
requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic
and these Regulations.

5.3.2. The Broker has the right to refuse to execute a
non- trading Order for the Client if the Order is
submitted by the Client not in the standard form
specified in this clause of the Regulations and/or in
violation of the requirements of the legislation of the
Kyrgyz Republic. The Broker, at the request of the
Client, has the right to explain to the Client orally or in
writing the reason for his refusal to execute the Client's
order.

5.4. Instructions to write off securities from the
Client's Brokerage Account are accepted by the Broker
from 10:00 to 16:00 Bishkek time on any Business Day.
5.4.1. Orders to withdraw funds from the Client's
Brokerage Account are accepted by the Broker from
10:00 to 14:00 Bishkek time on any Business Day.
5.4.2. Orders for the transfer of funds from one vehicle
to another are accepted by the Broker from 10:00 to
14:00 Bishkek time on any Business Day.

5.5. The execution of the Order for the withdrawal of
funds and the transfer of funds and / or the write-off and
transfer of securities is carried out by the Broker within
the following terms:

5.5.1. Within 1 (one) business day following the day
of receipt of the Instruction for withdrawal of funds;
5.5.2. Not later than the day following the day of
receipt of the Order to write off the securities and all
necessary corroborative documents from the Client, the
Broker transfers this Order to the appropriate
depository. The depository carries out the transfer of
securities in the manner and terms established by the
conditions for the implementation of depository
activities (depository's regulations).

5.5.3.  An instruction to withdraw and transfer funds
and/or write off and transfer securities must be signed




nonmyuyenus: [lopyueHus o0053aTENBCTB MO 3aKIIOYEHHBIM 10
nopydenuto KimenTta caenkam, 1o omiarte HIpHOOPETEHHBIX
IEHHBIX OyMar W/WiM MHBIX (PMHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB, IO
ymjate BoO3HarpaxjceHusi bpokepy, Bo3MmemleHuio bpokepy
pacxolloB W MHBIX 00s3aTenbcTB Kimmenrta mepen bpokepoM u
TPETbUMH  JIMLIAMH, IPEIYCMOTPEHHBIX HaCTOSIIIIM
PernamenTtom.

5.2.3. Tlopyuenus Kiuenra Ha OT3BIB U MEPEBOJ ACHEKHBIX
CPEACTB W/WIN CHHCAaHUE U MEPEBOA LIEHHBIX OyMar IOJIKHBI
COOTBETCTBOBaTh TPEOOBAHUSAM M YUYHUTHIBATH OTPaHUYCHUS,
yCTaHOBJICHHBIE JEHCTBYIOIINM 3aKOHOJATEIbCTBOM
Keipresckoit  PecnyOnukn,  TOJOXEHHWSIMH ~ HACTOSIIIETO
Pernamenra.

5.24. B cnywyae momaun KnueHTOM mOpydeHUs Ha BBIBOA
JEHEXHBIX CPEACTB 0€3 yKa3aHUs PEKBU3UTOB ONPENCIICHHOTO
cueta bpokepa, ¢ koroporo bpokepoM H0KeH OBITh
OCYILECTBIICH BBIBOJ JCHEKHBIX CpeAcTB, bpokep Bmpase
OCYIIIECTBUTh BBIBOJ JCHEKHBIX CPEACTB C JIIOOOTro cyera,
BBIOPaHHOI'O 110 CBOEMY YCMOTPEHHIO, HA KOTOPOM HaXOAATCS
neHexxHble cpenacTBa KimenTa.

5.25. B cnywyae momaun KnmeHToM moOpydeHUs Ha BBIBOJ
JCHEKHBIX CPEACTB C YKa3aHHEM PEKBH3UTOB cuera bpokepa,
Ha KoTopoM y Knmenra orcyrcTByer HeoOxoaumas cyMma
JICHe)KHBIX CpelncTB, bpokep BIpaBe OCYIIECTBUTH BBIBOJ
JCHe)KHBIX CpeACTB  (HEmOCTaloUmleld CyMMBI  JICHEKHBIX
CpPeIcTB) ¢ JOOOTO cdYera, BBIOPAHHOTO TIO CBOEMY
YCMOTPCHHUIO, Ha KOTOPOM HAaXOJATCS JCHEXHBIC CpPEeACTBa
Krnuenra.

5.2.6. IlepeBon cpenctB Mexny cyocueramu bpoxepckoro
cuera KimeHTa, OTKpBITBIMU bpokepoMm aist paboTer Kinernrta B
pazmumunbix TC, ocymectBusiercs bpokepom Ha mo cBoemy
YCMOTPEHHIO.

5.2.7. bpokep BIpaBe CaMOCTOSITENILHO  OCYIIECTBIATH
MepeBOI JCHEXKHBIX CcpeAcTB Mexnay cdetamu u TC, 6e3
[opyuenus Knuenra Ha nsmenenue nosunuuu Kinunenra 8 TC, ¢
LEJBI0 O0ECleueHuss PacueToB IO CcHeNKaM C LEHHBIMH
OymaramMm ¥ WHBIMH  (UHAHCOBHIMH  HHCTPYMEHTAaMH,
WCTIOJIHEHUSI TOPTOBBIX U HeTOproBeix [lopyduennii Kimenra, a
TaKXe B COOTBETCTBHHU € oOs3arenbcTBaMu Kimenrta B pamkax
Hacrosiero Pernamenra.

5.3. bpokep npunumaet ot Knnentos Hetoprossie [lopyuenus,
COCTaBJICHHBIE MO CJIEAYIOIUM TUIIOBBIM (hOopMaM:

* IlopyueHne Ha BBOJ/BBIBOJA JACHEXKHBIX CPEICTB -
[punoxenue Ne 6;

* TlopydeHue Ha OCYyLIECTBIEHUE JETO3UTAPHOMN ONEpalnu -
[Ipunoxenue Ne 7;

* JlopyueHne Ha OCYIIECTBICHHE
Bekcenert — [pmmoxkerne Ne 7-1;

* IlopyueHue Ha coBeplLICHWE KOHBEPCHOHHOH ONepanuy —
[Ipunoxenune Ne 7-2

5.3.1. KiueHntr wuMeeT 1paBO IMOJaBaTh  HETOPrOBBIE
[Mopyuenuss mo ¢dopme, OTIMYAIONICHCS OT THUIIOBBIX (BOpM,
YKa3aHHbBIX B HacToslleM MyHKTe Permamenrta. B atom ciyuae
HeToproBoe [lopydeHue J0IKHO coJiepKaTh Bce HE0OOX0IMMbIE
ycioBusi  (00s3aTeNbHBIE  PEKBU3WTHI),  YCTAHOBJICHHBIE
TpeGoBaHUAMH 3aKoHOAaTeNbCTBa KbIprezckoii PecyOnuku u
Hacrosmero Pernamenra.

5.3.2. Bpokep umeer npaBo oTKazaTh KiMeHTY B UCHIOIHEHUH
Hetoprosoro [lopydenus, ecnu [lopyuenue nonano Kinuenrom

orepanun TramicHUs

by the Client or the Client's representative, whose
authority is duly certified.

5.6. In the event that the Client sends an Instruction to
withdraw funds to the Broker by sending the scanned
document to the Broker by e-mail, the funds shall be
transferred to the Client's account specified in the Client
Questionnaire. The transfer of funds to another account
is made by the Broker only after receiving an Instruction
from the Client to withdraw funds, as well as an
additional document confirming that this current
account belongs to the Client.

5.7. The procedure for the Client to send Orders to the
Broker by e-mail is defined in section VI of these
Regulations.

5.8. The Broker has the right to demand from the
Client supporting documents (Questionnaire, etc.) when
transferring funds or securities to an account not
specified in the Client's Questionnaire.

5.9. The Broker does not execute the Client's Orders
to withdraw funds in favor of third parties, except when
the Client can confirm that the third party (Recipient)
has a cash account.

5.10. The Broker reserves the right to refuse execution
of the Client's Order to withdraw funds in favor of third
parties. The Broker shall notify the Client of the refusal
to accept the Order through the same channel through
which the Client's Order was received.

5.11. The Broker reserves the right to refuse to credit
funds to the Client's Brokerage Account received from
third parties.

5.12. The Broker has the right to execute the Order for
the withdrawal of funds partially in the amount of the
Client's funds on the Brokerage Account of the Client,
if, as a result of the withholding of taxes by the Broker,
the funds are not enough to execute the corresponding
Order of the Client in full.

5.13. The redemption of bills is carried out by the
Broker according to the Instruction for the redemption
of bills (Appendix No. 7-1), executed by the Client in
accordance with the requirements of these Regulations.
Bills of exchange are transferred under the act of
acceptance and transfer. If necessary, the Client shall
attach the following documents to the Instruction for
repayment of bills of exchange:

* application in the form with additional instructions for
the Broker (Appendix No. 7-1);

» documents for the Broker to redeem the bill, drawn
up in accordance with the requirements of the drawer.
5.14. The Client guarantees that the bills transferred to
the Broker belong to him by right of ownership (or the
Client acts at the expense and in the interests of the
owner of the bills), are not in dispute and under arrest,
otherwise the Client is liable in accordance with the
legislation of the Kyrgyz Republic.

5.15. The broker is not responsible and does not
guarantee the fulfillment by the drawers of their
obligations to pay bills of exchange and other
obligations stipulated by the legislation of the Kyrgyz
Republic. All risks and expenses that may arise as a




HE MO TUNOBOM (hopMme, yKa3aHHOW B HACTOALIEM ITyHKTE
Pernamenra, u/unu c HapylIeHUEM TpeOOBaHMIA
3aKkoHOMaTenbcTBa KowIprei3ckoir PecmyOnmkm. bpokep 1o
3ampocy Knunenrta umeer npaBo o0bsicHUTH KIHMEHTY B yCTHOM
WX TMCbMEHHOH (hopMe NMPUUUHY CBOETO OTKa3a MCIOIHEHUS
nopyuenus: Knuenra.

5.4. TlopyueHus Ha criucaHue IIEHHBIX Oymar ¢ bpokepckoro
cueta Knuenra npunumarorcsi bpokepom ¢ 10:00 wacoB 1o
16:00 wacoB mo bumkekckomy BpeMeHH B 000 Pabounit
JIEHb.

5.4.1. TlopyueHuss Ha OT3BIB JIEHEXKHBIX CPEICTB C
Bpoxkepckoro cueta Knmenra npuaumatorcst bpokepom ¢ 10:00
gacoB 0 14:00 gacoB mo buIIKeKCKOMYy BpeMEHH B 00O
Pabounii neHb.

5.4.2. TlopyueHHs Ha MEPEBOJ JCHEKHBIX CPEACTB U3 OJHOM
TC B gpyryto npuanmatorcst bpokepom ¢ 10:00 wacos mo 14:00
4acoB 1o bumkexckoMmy BpeMeHH B 1r000ii Pabounii neHs.

5.5. Hcnonuenue [TopyueHus Ha OT3bIB ICHEKHBIX CPEACTB U
NEPEeBOJl NCHEXHBIX CPEICTB HW/WIM CHHCAaHHE M IEepEeBOJ
LIEHHBIX Oymar npou3BoauTCs bpokepoM B crieayrolme CpoKu:
5.5.1. B teuenue 1 (omHOro) paboyero aHs, CICIYIOIIETO 3a
nHeM nonydeHust [lopydeHust Ha OT3bIB JCHEKHBIX CPEJICTB;
5.5.2. He mno3mHee nHs, CIEAYIOMETO 3a JHEM IONYYCHUS
[MopyueHus Ha circaHNe NEHHBIX OyMar U BceX HEOOXOAUMBIX
orpaBAaTelbHbIX TOKyMeHTOB oT Kimenta, bpokep nepemaér
nanHoe IlopydyeHue B COOTBETCTBYIOLIMH ACHO3UTAPUU.
Jlemo3utapuil OCYIIECTBIISICT TIEPEBOJ] IEHHBIX Oymar B
MOPSAZIKE U CPOKH, YCTAHOBJICHHBIE YCIOBUAMHU OCYIIECTBICHUS
JETIO3UTAPHO NesITeNbHOCTH (PErJaMeHTOM JICIIO3UTapHsL).
5.5.3. TlopydeHue Ha OT3BIB W MEPEBOJ JCHEKHBIX CPEICTB
W/WIN CIUCaHWEe M TEepeBOA IICHHBIX Oymar IOIDKHO OBITH
nognucaHo Knuentom wnm  mpexncrtasuresnieM  Kimenra,
MOJTHOMOYHSI KOTOPOTO YAOCTOBEPEHBI HAIJIEKAIUM 00pa3oM.
[TopydueHune MOKET OBITH MPECTABICHO IO JIEKTPOHHOU TTOUTE
WIM WHBIM KaHalaM B 3JIEKTPOHHOM BHJIE€ COIJIACHO DPa3jiemy
VIL.

5.6. B cimyuae mepemaun Knuentom [lopydenus Ha OT3bIB
JIEHEe)KHBIX cpencTB bpokepy myrem HampasieHus: Kinentom
OTCKaHMPOBAaHHOTO JOKyMeHTa bpokepy 1o 3ieKTpOHHOM
1oyTe, ACHEKHbIE CPEACTBA NOJIEKAT NEPEUUCICHHUIO HA CUeT
Knuenta, yxazanueii B Ankere Kimenra. Ilepeuncnenue
JCHEXHBIX CPEACTB HAa WHOM cyeT mpousBoautcsi bpokepom
ToNbKO mocne nosydeHus llopyuenns ot Knmenra Ha oT3bIB
JEHEKHBIX CPEJICTB, & TaKXKe JOMOJHUTENBHOTO IOKYMEHTa,
MOATBEPKIAIOIIET0 MPUHAJIEKHOCTh JaHHOTO pacdyeTHOTO
cuera KnueHnry.

5.7. Tlopsnok nepenaun Knuentom Ilopyuenunit Bpokepy mo
JJIEKTPOHHON TouTe ompeaeneH B paszene VIl Hactosmiero
Pernamenra.

5.8. bpokep wumeer mnpaBo mnorpeboBath y Kimenra
MOATBEp)KIAlOMMe  JOKyMeHTHl  (AHKeTy, 1p.), TIpH
TIEPEYNCIIEHNH JeHEeKHBIX CPECTB WM [ICHHBIX OyMmar Ha CYeT,
He yKka3aHHbIN B AHkeTe Knunenra.

5.9. bBpokep He ucnonnsier [Mopyuenus KimeHnTta Ha BBIBOJ
JEHEeKHBIX CPEICTB B TOJB3y TPETHHX JIHIl, KPOME CIIy4aeB,
korga KimmeHT MoXkeT MOATBEpAUTh HaJTMuue JEHEXKHOTO CUeTa
y nanHoro tpersero juua ([lomydarens).

5.10. Bpokep ocraBiseT 3a co0Oi MpaBO OTKa3aTh B
ucnonHeHnn Ilopyuenust Knuenta Ha BBIBOA JEHEXKHBIX

result of improper performance by the drawer of their
obligations to pay bills of exchange shall be borne by
the Client.

5.16. If the drawer refuses to pay the presented bills,
the Broker returns the bills to the Client according to the
act of acceptance and transfer in the event that the bills
were not transferred to the drawer, or were returned by
the drawer to the Broker.

Section 11l. TRADE OPERATIONS
SECURITIES MARKET

6. Article. General terms and conditions for
concluding transactions

6.1 The Broker makes transactions at the expense of
the Client on the basis of the relevant Order received
from the Client for making a transaction with securities,
derivative financial instruments, and other financial
instruments.

6.2 Clients who have acceded to these Regulations, as
a general rule, are obliged to transfer funds to the
account that ensures the execution of the relevant Order
before issuing the Order to the Broker. The transferred
amount of funds must cover the cost of the transaction,
the amount of the Broker's remuneration, the amount of
reimbursement of the Broker's expenses in connection
with the execution of the Order, the amount of exchange
fees and commissions, the amount for payment for the
services of authorized depositories and / or registrars,
the amount of other expenses associated with the
execution of transactions concluded on behalf of the
Client. Unless otherwise provided in the Agreement and
this does not contradict the law, the Broker has the right
to withhold from the amount of the Client's funds on the
account the remuneration due to the Broker in
accordance with the Brokerage Agreement and the
expenses incurred in connection with the execution of
the Brokerage Agreement, as well as to make other
write-offs provided for current legislation.

6.3 Prior to sending the Broker an Order for a
Securities sale transaction, the Client must
independently verify that there are enough Securities on
the Brokerage Account to fulfill the obligations under
the transaction. The Client guarantees that the securities
belong to him by right of ownership (or the Client acts
at the expense and in the interests of the owner of the
securities). The client also guarantees that the securities
at the time of registration of rights under securities with
a registrar or depository are not encumbered with a
pledge or other rights of third parties that prevent the
transfer of ownership rights to a third party, are not
under arrest and are not the subject of a dispute.

6.4 The standard procedure performed by the Parties
when conducting a Trading operation consists of the
following main operations:

6.4.1 Submission by the Client and acceptance by the
Broker of an Order for a transaction.

6.4.2 Conclusion of a transaction by the Broker and its
confirmation to the Client.

6.4.3 Settlement of the transaction and settlement

IN THE




CPEICTB B TMOJNB3Y TPEThUX JHI. bpokep ocymecTBiser
yBenomiienne Kimenra 06 otkase B mpueme [lopydeHus TeM ke
KaHaJIOM, TI0 KOTopoMy ObLT0 omydeHo [lopydenune Kiuenra.
5.11. Bpoxkep octaBisieT 3a COOOM MPaBO OTKA3a B 3a4UUCICHUN
JICHSXKHBIX  CcpeACcTB Ha bpokepckuit cuer Kiwuenra,
MMOCTYNHBINUX OT TPETHHX JIUII.

5.12. Bpoxkep BmpaBe wucmnonHuTh llopyueHne Ha OT3BIB
JEHE)KHBIX CPEJICTB YaCTHYHO B pa3Mepe HaxXOAsIuXcd Ha
bpokepckom cuere Knuenra cpeacts Kiuenra, eciu B
pe3ynpTaTe yaepKaHUs bpokepoMm HaloroB, JIE€HEXKHBIX
CPEICTB HEIOCTATOYHO MJISl UCTOJIHEHHS COOTBETCTBYIOLIETO
[Nopyuenus Knnenra B motHOM 00BEME.

5.13. Tloramenue Bekceiel ocymiecTisercss bpokepom 1o
nopyueHuto Ha mnoramieHue Bekceneil (IIpunokenne Ne7-1),
odopMIIEHHOMY Kimenrom COTJIaCHO TpeOOBaHHUSIM
Hacrosimiero Perimamenra. Bekcenss mnepenarorcs IO akTy
npuema-nepenayn. llpu HeoOxomumoctn Kimentom
[lopyuenuto Ha  morameHue BeKceled  IMpHUIaralTcs
CIIEYFOINE IOKYMEHTBI:

¢ 3asjBJICHHC B I10 q)OpMC C JOIMOJHUTCIIbHBIMU MHCTPYKIUAMHA
mist bpokepa (Ipunoskenue Ne7-1);

*  JOKYMEHTHl JUIi OCYIIeCTBIEHUS bpokepom morameHus

BEKCels, o OpMIIEHHBIE, COTJIaCHO TpeOOBaHUAM
BEKCeJeaaTesl.
5.14. KiueHT rapaHTHpyeT, 4TO IiepeiaBaeMble bpokepy

BEKCeJlsl MPUHAUIeKaT eMy Ha IpaBe cOoOCTBEHHOCTH (OO
KiueHT neiicTByeT 3a cyeT M B HMHTEpPecax COOCTBEHHHKA
BEKCeJIeH), B CIIOpE U TIOJ apecTOM HE COCTOST, B MPOTHBHOM
ciyyae KinMeHT HeceT OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBHM C
3aKOHOAATeNbCTBOM KbIprbi3ckoit PecyOmmku.

5.15. bBpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH W HE TrapaHTHUPYeET
BBHITIOJIHEHUE BEKCEJICAATENIIMH  CBOMX OOS3aHHOCTEH 10
oIlate BEKCeNeH W APYrHX 00s3aTeNbCTB, MPELyCMOTPEHHBIX
3aKkoHOJaTeNbcTBOM KoIpreizckoit PecriyOnuku. Bee pucku u
pacxonanl, KOTOPEBIC MOTyT BO3HUKHYTH BCJICACTBUC
HEHAUIeKALIEr0  WCIOJHEHUS  BEKCENeAaTeieM  CBOMX
00s13aHHOCTE 110 oIIaTe BeKceneh, HeceT KineHr.

5.16. Ilpu oTka3e BekceneaaTessl OIUIATUTL NPEIbSIBICHHBIC
Bekcens bpokep BosBpamaer Bekcens KimeHty 1o akrty
npuemMa- TIepeJjayd B TOM Cllyyae, €CJIM BEKCelIs He
NepeaaBaluch BeKcelenareiio, JHO0 ObUTM BO3BPAIICHEI
BekcenenaresneM bpokepy.

Pazgen IlIl. TOPTOBBIE OIIEPAIIUN HA PBIHKE
HEHHBIX BYMAT

6. CraTbsa. O01ue yca10BHA M MOPAAOK 3aKI0ueHns
ClIeJIOK

6.1. Bpokep coBepmaer cnpenku 3a cuer Kimenra Ha
OCHOBaHUM TOJIy4eHHOT0 OT KilmeHTa COOTBETCTBYOMIETO
[TopydeHuss Ha COBEpIICHHWE CHCIKH C IICHHBIMH OyMaramw,
MPOU3BOAHBIME  (PMHAHCOBBIMH HWHCTPYMEHTAMH, JIPYTHMHU
(hMHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTAMH.

6.2. Knuentsl, mnpucoenmuHuBIIMECS K  HACTOAIIEMY
Pernamenty, mo oOmemy mnpaBwily, 00s3aHBl A0 BBIIAYU
Bpokepy mopyueHHsi TEepeuMCIUTb ACHEXKHBIE CpEICTBA Ha
cueT, oO0ecrevnBaIONIUi HCIOIHEHHE COOTBETCTBYIOIIETO
[Hopyuenus. IlepenaBaemast cyMMa JEHEKHBIX CPEICTB IOJDKHA
MOKPBIBATE CTOMMOCTH  COBEpIIAEMOM  CHENKH, pasMep
BO3HarpaxJieHuss Bpokepa, cymMMy BO3MEIICHHUS PacXoJI0B

between the Broker and the Client.

6.4.4 Preparation and provision of confirmation to the
Client about the completed transaction.

6.5 Features of operations performed by the Broker
when making transactions in various TS and on the
over-the-counter market are determined by the Rules of
these TS and business practices.

6.6 The Broker does not allow discrimination of some
Clients in relation to others. All Orders of the Clients
are accepted in the order of their receipt from the
Clients.

6.7 All Orders accepted by the Broker are executed by
him in compliance with the principles of equality of
conditions for all Clients and the priority of the interests
of Clients over the interests of the Broker himself when
making transactions in the financial —market.
Transactions carried out on behalf of Clients are in all
cases subject to priority execution in comparison with
the Broker's dealer operations. 6.8 The Broker ensures
the execution of Client Orders on the best terms, in
accordance with the requirements of the legislation of
the Kyrgyz Republic. If there are reasonable doubts
about the nature of the transaction (suspicions of
manipulating prices on the securities market), the Order
for which was submitted by the Client, the Broker has
the right to request clarification from the Client. The
Broker hereby notifies the Clients:

+ prohibition of market manipulation;

 on liability for market manipulation;

» about the obligation of Clients to independently
prevent the submission of orders for transactions that
may contain signs of market manipulation.

6.9 In accordance with the requirements of the
legislation of the Kyrgyz Republic on combating the
misuse of insider information and market manipulation,
the Broker hereby notifies clients of the following
restrictions on the use of insider information and (or)
market manipulation. It is prohibited to use insider
information:

 to carry out transactions with financial instruments,
foreign currency and (or) goods, which are related to
insider information, at their own expense or at the
expense of a third party, with the exception of
transactions within the framework of the fulfillment of
an obligation to purchase or sell financial instruments,
foreign currency and (or ) goods, the due date for which
has come, if such an obligation arose as a result of a
transaction performed before the insider information
became known to the person;

* by transferring it to another person, with the
exception of cases of transferring this information to a
person included in the list of insiders in connection with
the performance of duties established by laws, or in
connection with the performance of labor duties or the
performance of a contract;

by giving recommendations to third parties, to oblige
or otherwise induce them to purchase or sell financial
instruments, foreign currency and (or) goods.

* it is prohibited to carry out actions related to market




Bpokepa B cBa3u c¢ wucnomHeHueM [lopyuenus, cymmy
OUpskeBBIX COOPOB U KOMUCCHOHHBIX BO3HArpa)KACHUH, CyMMy
Ha OIUIaTy YCIYT YHOJHOMOYEHHBIX JETMO3UTApUEB W/HIH
pPEruCTpPaTopoB, CYMMY MHBIX pacxol0OB, CBSI3aHHBIX C
HCIIOJIHEHHEM CHETIOK, 3aKIoueHHbIX 110 [lopyuenuro Knnenra.
Ecnu B bpokepckoMm J0roBope He MPOMUCAHO MHOE U 3TO HE
MIPOTUBOPEUNT 3aKOHOJATENbCTBY, bpokep BIpaBe M3 CyMMBI
JNEHEeKHBIX cpeactB KiMeHTa, HaxosAIIuMXcs Ha CYeTe,
yAEpKUBaTh IpUUNTaouieecs bpokepy B COOTBETCTBUHM C
BpoxepckuM 1OroBOpoM BO3HArpa)IeHWE W TMOHECEHHBIE B
CBA3M C HCIOJHEHHEM bpokepckoro J0roBopa pacxoibl, a
TaKXKe IPOU3BOAUTH HHBIC CIHCAHUs, NPELyCMOTPEHHBIE
JEeUCTBYIOUIMM 3aKOHOAATEIILCTBOM.

6.3. o mampasnenuss bpoxepy IlopyueHus Ha crenky mo
mponaxke llermnpix Oyma, KimeHT mOmKEH caMOCTOSITETHHO
yOeoutecsi, 4ro Ha bBpokepckom cdere [I0CTaTOYHOE
konnuecTBO LeHHbIX Oymar U1 HCTIONMHEHHs 0053aTENbCTB 110
caenke. KmueHT rapaHTHpyeT, 4YTO IEHHble Oymaru
MIpUHAUIeKAT €My Ha mpaBe coOctBeHHOCTH (6o KimeHt
JICHCTBYET 3a CUET M B HMHTEpecax COOCTBEHHHMKA IEHHBIX
Oymar). KnmeHT Taxke rapaHTHpYeT, YTO IICHHbIe Oymaru Ha
MOMEHT pErHCTpaluMd MpaB 10 LEHHBIM Oymaram Yy
perucTparopa WId B ACMNO3UTapUU HE OOpPEMEHEHbI 3aJI0TOM
WIM WHBIMH TIpaBaMHU TPETbUX JHI, MPENSTCTBYIOUIIMHU
nepeaaye npaBa cOOCTBEHHOCTH TPEThEMY JIUILY, HE HaXOAATCS
[IOJI aPECTOM U HE SIBJISIOTCS IPEIMETOM CIIOpa.

6.4. CranpapTHas nporeaypa, BeinoHseMas CTopoHaMH py
NpoBeJIcHUU TOproBoi omepauuu, COCTOUT W3 CIEAYOLINUX
OCHOBHBIX OIEparuii:

6.4.1. Ilomaua Kimuentom u mpuem bpokepom Ilopydenus Ha
CHIENIKY.

6.4.2. 3axmouenune bpokepom CHEIKH W ee MOITBEPKICHHE
Knuenry.

6.4.3. YperyaupoBaHHE CICIKM W TPOBEJACHUE pPaCUYCTOB
Mexay bpokepom u Kinentom.

6.4.4. [lonaroroBka ¥ TpenocTaBICHHWE MOATBEPKIACHUS
KnuenTty o coBepiiieHHOI caenku.

6.5. OcobeHHOCTH omepalnii, BHITOTHIEMbBIX bpokepoM mpu
COBEpILICHUU cIeNoK B pasnuuHblx TC M Ha BHEOMP)KEBOM
poiHke, ompenenstorcst IIpasunamu 3tux TC um oObryasmu
JIeII0BOT0 060poTa.

6.6. bpoxkep He JoITycKaeT ANCKPUMUHALNIO o1HUX Kinenros
no orHomeHuo K JpyruMm. Bcee Ilopyuenus Kiuentos
MIPUHUMAIOTCS B TOPSAKE OUYEPETHOCTH WX MOCTYMJIEHHS OT
Knuenros.

6.7. Bce Ilopyuenus, npunsaTsie bpokepom, NCTIONHSIOTCS UM
C COOJIOZCHHWEM NPHUHLMIIOB PAaBEHCTBA YCIOBHH Ui BCEX
KiineHtoB u mnpuoputeTHOCTH uHHTepecoB KineHTOB Han
MHTEpecaMu caMoro bpokepa mpu cOBEpLIEHMHM CIEJIOK Ha
¢unancoBom  peiHKe. Caenku,  OCyLIECTBIsIEMBbIE IO
ITopyyenuto KimeHTOB, BO BCeX ClydasxX IOJIEkKaT
MIPHOPUTETHOMY HCIIOIHEHHIO IO CPaBHEHHIO C AMIIEPCKUMH
onepanusimMu bpokepa.

6.8. bpokep obecrneunBaeT  BbIMONHEHWE  [lopydeHUi
KnuenToB Ha Jydmmx yCIOBHSIX, COTJIACHO TPEeOOBAaHUSAM
3akoHoAaresnbeTBa Keipreickoit PecnyOnuku. Ilpu nHanmunum
000CHOBaHHBIX COMHEHHH B XapakTepe cAeNKU (II0A03pEHHi B
MaHUIYJINPOBAHUM II€HAMH Ha pBIHKE IEHHBIX OymMar),
[lopyuenue Ha cosepiieHue kotopoi nmopan Kmnuent, bpokep

manipulation in accordance with the legislation of the
Kyrgyz Republic on combating the misuse of insider
information and market manipulation.

» The broker takes measures stipulated by the
legislation of the Kyrgyz Republic, regulatory legal acts
of the licensing authority and executive authority in the
field of financial markets, other regulatory legal acts of
the Kyrgyz Republic and the rules of trade organizers
aimed at preventing, detecting and suppressing market
manipulation, identifying facts of market manipulation,
and conducting fact checks.

6.10 The Broker and the Broker's employees shall not
be held liable if the operations, which are market
manipulation, are made on behalf (instruction) of the
Client. Responsibility in this case is borne by the Client
who gave the corresponding order (instruction).

6.11 In case of violation of the requirements of the
legislation in the field of prevention of market
manipulation, the Client may be brought to civil,
administrative and criminal liability.

6.12 In the event of an Instruction to the Broker to
transfer the Client's Securities to a third party, the Client
is obliged to notify such person of the actions that are
classified by the legislation of the Kyrgyz Republic as
market manipulation, of the inadmissibility of
manipulation and of liability for market manipulation.
6.13 The Broker has the right to suspend the execution
and/or refuse to execute the Client’s Order to make a
transaction if there are suspicions that such a transaction
will contain signs of market manipulation, use of insider
information, financing of terrorist activities and
legalization (laundering) of criminal proceeds, other
signs in respect of which The broker suspects that the
transaction/operation is being carried out in order to
violate the requirements of the legislation of the Kyrgyz
Republic.

6.14 The Broker considers the Client's message sent in
the form of Appendix No. 5-1, 5-2 to these Regulations
as an Instruction if the text of the message contains the
following mandatory details:

6.14.1 Unique identification number of the Client and
full name (for individuals) or full name (for legal
entities).

6.14.2 Details (humber and date) of the Brokerage
Agreement with the Client.

6.14.3 The type of transaction and the nature of the
transaction that the Broker must execute in accordance
with the Client's Order.

6.14.4 The name of the financial instrument and
identification registration number (ISIN, CUSIP or
others), the number or unambiguous conditions for its
determination, the price of one security or the
unambiguous conditions for its determination, for
derivatives market instruments, the type and maturity of
the contract.

6.14.5 Validity period of the order.

6.14.6 Signature on the Order:

+ Client's signature certified by the Client's stamp (for
legal entities);




BIpaBe 3ampocuth y Kimenra paswsicHenus. Hacrosmum
Bbpokep yBenomiisier KimueHToB:

* 0 3alpeTe MaHUITYJIMPOBAHUS PHIHKOM;

* 00 OTBETCTBEHHOCTH 32 MaHUITYJIMPOBAHHUE PHIKOM;

* 00 obOs3anHOCTH KITMEHTOB CaMOCTOSTENBHO HE OITYCKATh
rmoady MOpPYYEHHWH Ha CAENKHA, KOTOPBIE MOTYT COAEpXarh
MPU3HAKUA MaHUITYIHPOBAHHS PHIHKOM.

6.9. B cooTBeTcTBHM C TpeOOBaHHSIMH 3aKOHOJATEIHCTBA
Keipreizckoit PecnryGnukm 0 MPOTUBOJEHCTBUI
HETPaBOMEPHOMY UCTIOJIb30BaHHIO WHCalepCKON
WHPOPMALUK W MaHHUITYJHUPOBAHUIO PBIHKOM, HACTOSIIAM
Bpoxep yBegoMIIsieT KITMEHTOB O CIEAYIONINX OTPaHIMYSHISIX Ha
WCIIONb30BaHUE  WHCaiaepckod wHpopmarmuu #W  (WIH)
MaHHITyJTUPOBaHUE PBIHKOM. 3ampeliacTcs HCIOIb30BaHNE
HHCaWIepCKoi nH(pOpMaITiu:

. JUISE  OCYIIECTBIIEHUS omepanuid ¢  (pUHAHCOBBIMHU
WHCTPYMEHTAMH, MHOCTPAaHHON BatOTOW W (MJIM) TOBapamu,
KOTOPBIX KacaeTcsl MHcainepckas nHpopMaIus, 3a CBOH CUeT
WIM 3a CUET TPETHEro JIMIa, 32 MCKIIOUYEHHEM COBEPIICHHS
orepalyii B paMKaxX HCIIOJIHEHUSI 00s3aTebCTBA MO MOKYIIKE
WIK Tpojaxke (PUHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, WHOCTPAaHHOM
BaIOTHI ¥ (WJIM) TOBapOB, CPOK HWCIIONHEHUS KOTOPOTO
HACTYITWJI, €CIIA TaKoe 0053aTeNbCTBO BO3HHUKIIO B PE3yJIbTaTe
OIepaluy, COBEPIICHHON A0 TOrO, KaK JIMIy CTajla W3BECTHA
WHcalaepckas nHpOpMaLus;

* IMyTeM TMepelaydl ee IpyroMy IHIly, 3a HWCKIIOYEHHUEM
cllyyaeB Mepeadd 3TOW WHPOPMALUH JIUILY, BKIIOYCHHOMY B
CIHCOK WHCAWHAEpOB, B CBS3M C HCIIOJHEHUEM OOS3aHHOCTEH,
YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHaMH, JHOO B CBSI3W C HCIIOIHEHHEM
TPYJOBBIX 00S3aHHOCTEH WIIH UCTIOTHEHUEM JI0TOBOPA;

* TyTeM J1a4d PeKOMEHIAIHI TPEThUM JINIAM, 0OS3bIBATh HITH
moOyK1aTh UX UHBIM 00pa3oM K MPHUOOPETEHUIO WIIH TTPOJIaKe
(PMHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB, MHOCTPAaHHOW BalIOTHI U (WIIN)
TOBApOB.

*  3ampemaercs OCYNIECTBIATh JICHCTBUS, OTHOCSIIMECS K

MaHUITYJTUPOBAHHIO PBIHKOM B COOTBETCTBUU c
3aKOHOJATEIbCTBOM Keiprezckoit Pecnybnuku 0
HPOTUBOJAECHCTBUU HEIIPAaBOMEPHOMY UCIIOJIb30BAHHIO
nHCaiaepckol MHGOPMALK U MaHUITYIMPOBAHUIO PHIHKOM.

* Dbpokep ocymecTtBiger  Mepsl, IPEIyCMOTPEHHBIE
3aKOHOJATEIbCTBOM Keipreizckoii Pecny6nuxwy,

HOPMAaTHUBHBIMH IIPABOBBIMH aKTaMH JHLIEH3UPYIOLIETO OpraHa
W OpraHa MCIOJHHUTENILHOM BJAcTU B 00JIACTH (PMHAHCOBBIX
PBIHKOB, HMHBIMH HOPMATHBHBIMH  TIPaBOBBIMH  aKTaMH
Keipreisckoit  PecyOnuky ©  mpaBHjaMH  OpPTaHH3aTOpPOB
TOPIOBIIM, HAIIPaBJICHHBIE Ha MPEIOTBPALICHUE, BBISIBICHUE U
npecedeHre MaHMITyJTMPOBAaHUS PHIHKOM, BBIBICHUE (AKTOB
MaHHITYJTUPOBAHUSI PHIHKOM, a TaKXKe IMPOBEJIEHHE MPOBEPOK
BBISIBIICHHBIX (haKTOB.

6.10. bpokep wu corpynHuku bpokepa, He HecyT
OTBETCTBEHHOCTb, ecim orepanuu, SIBIISTFOTIIAECST
MaHHITyJTUPOBAHUEM DPBIHKOM, COBEpIIEHBI MO TOPYYCHHIO
(pactiopsbkenuto) Knmenta. OTBETCTBEHHOCTh B JaHHOM
ciny4yae HeceT KimeHT, JaBmuil COOTBETCTBYIONIEE TOPYUCHHE
(pacmopspkeHwue).

6.11. B cnyuae HapylieHus! TpeOOBaHMH 3aKOHOJATENbCTBA B
cdepe MpenoTBpaIleHUs] MAaHUITYTUPOBaHUS PeIHKOM KineHT
MOXET OBITh NpPUBJICYCHBI K  TPaXKJAHCKO-TIPABOBOM,
aJIMUHHCTPATUBHOM M YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH.

» Client's signature (for individuals). If Orders are
submitted electronically, the Orders are signed using the
PES, together with the SES Key.

6.15 When the Client submits Orders in writing, all
required fields of the Order must be filled in.

6.16 The "Additional Information™ field is filled in as
needed.

6.17 The Client agrees that the Broker, when making
transactions carried out within the framework of the
Regulations on the Order and at the expense of the
Client, has the right, acting at its own discretion, to
offset counterclaims and obligations under transactions.
At the same time, the Broker undertakes, at the request
of the Client, to provide the latter with all the necessary
information about the offsetting of counterclaims and
obligations under the transactions specified in this
clause of the Regulations.

7. Article. Client’s Orders

7.1 The Broker accepts Orders of the following types,
depending on the execution price specified by the
Client:

7.1.1 Orders in which the execution price is not
indicated, or the execution price is designated as
“market” (“exchange”, “current”, etc.) (hereinafter
referred to as Market Orders).

7.1.2 Orders with a specified execution price. At the
same time, the execution price must be indicated in units
of dimensions used in the respective TS (in Soms,
Rubles, in foreign currency, in percent or others)
(hereinafter referred to as the Limit Orders).

7.2 Unless otherwise specified by the Client, then by
default, all Orders are considered accepted by default on
the terms “valid until the end of the current business
day”.

7.3 Orders with other terms of validity, including
Orders with the FOK (Fill or Kill) condition, i.e., Orders
that must be executed immediately or canceled must
contain the appropriate indication "Execute
immediately or cancel” (or otherwise identical in
meaning).

7.4 The Broker may also accept Orders of the above
types with other conditions (hereinafter - Orders with
Additional Conditions), including:

7.4.1 Instructions with preconditions (hereinafter
referred to as “Stop” Instructions).

7.4.2 Instructions for REPO transactions.

7.4.3 Orders with other additional conditions,
including a ban on partial execution of the Order.

7.5 Additional terms of the Order are fixed by the
Client in the column "Additional instructions for the
Broker" of the standard form of the Order (Appendix
No. 5-1, 5-2 to these Regulations).

7.6 The Broker interprets any Order as a "Stop" Order
if it is accompanied by a note such as "Execute when
the price is reached” and an indication of the specific
price of the condition. The broker executes such an
order as a Market or Limit order, depending on the
method of specifying the execution price.

7.7 Orders containing any additional conditions may




6.12. B cnyuae [lopyuenust bpokepy Ha mepenauy LleHHBIX
Oymar Kiunenra tpersemy nuily, KiueHT 00s3aH yBeIOMUTH
Takoe JIMIO O JEeHCTBUSX, KOTOpPBHIE 3aKOHOAATEIbCTBOM
Keipreisckoit PecyOnuky OTHECEHBI K MaHHITYJIHMPOBAHHIO
PBIHKOM, O HEOOIYCTHMMOCTHM MAaHUIYJIMPOBAaHUI U 00
OTBETCTBEHHOCTH 33 MAHUILYJIMPOBAaHUE PHIHKOM.

6.13. bpokep BrOpaBe NPUOCTAHOBHUTH HUCIOJHCHHE W/ WU
oTkazatecsi OT wucnonHenus Ilopydenuss Kimenta Ha
COBEpPIICHHE CICJIKM IPU HAJIWYUM IOJO3PEHUH, YTO TaKas
caenka Oyager coxepXaTh MpPU3HAKA MaHMITYJIHUPOBAHUS
PBIHKOM,  HWCIIOJNIb30BaHMsl  WHCalAepckod  uH(opMamnmy,
(UHAHCUPOBAHUS  TEPPOPUCTHUYECKON  AEATENBHOCTH U
jgeranu3auuyu  (OTMBIBAaHUSI) NPECTYHHBIX IOXOAOB, HHBIE
NPU3HAKU, B OTHOWIEHHHM KOTOPHIX Yy bBpokepa BO3HHKAIOT
MOJIO3PCHMA, YTO CHAEJIKa/OIepalys COBEPIIAIOTCS C IEJIbI0
HapylmieHuss TpeOOBaHMIA 3aKOHOAATeNnbcTBa  KBIPTBI3CKOM
PecnyOnukm.

6.14. Bpokep paccmarpuBaer cooOmeHne Kimenra,
HampaBieHHoe 10 (opme Ilpmmokenmnss Ne 5-1, 5-2 «
Hacrosimiemy Pernmamenrty, kak Ilopydenue, eciu B TEKCTe
COOOIICHUS  COACpPKATCA  CICAYIIIUE  00sI3aTelIbHBIC
PEKBU3UTBHIL:

6.14.1. VYHukanpHBIN UAEHTU(UKAITMOHHBIM HOMep Kimenra
n ®UNO (g puznyeckux JHI) WIK TOJTHOE HAUMEHOBaHUE
(m7s FOpUAMYECKUX JTHUI).

6.14.2. Pexsusutsl (HoMep U nata) bpokepckoro moroBopa c
Knuentom.

6.14.3. Tun choenku W xapakTep CIEIKH, KOTOpyr bpokep
JOJIKEH COBEPIIUTS, cornacHo Ilopyuenuto Knuenra.

6.14.4. HanmenoBanne (UHAHCOBOTO WHCTPYMEHTa H
WACHTHU(QHUKAIMOHHBIN peructpanuonHbrii Homep (ISIN, CUSIP
WIK [Jp.), KOJMYECTBO WJIM OJHO3HAYHBIE YCJIOBHS €ro
OIlpeaesieHHs, 1IeHa OJJHOM LEHHOM OyMaru Win OJHO3HAYHbIE
YCIIOBHSL €€ OTIPE/IeIICHHS, 115l HHCTPYMEHTOB CPOYHOTO PHIHKA
BUJI U CPOYHOCTH KOHTPAKTA.

6.14.5. Cpoxk neiictBus [lopyuenus.

6.14.6. Tloxamuck Ha [TopyueHuwu:

* mnonmuck Kimenta, 3aBepenHas medatbio Kiwmenrta (st
IOPUIIMYECKUX JINLT);

» moanuck Kinmenta (s GU3HIecKux JIUI).

B cinyuae momaum [lopyueHHs B JIEKTPOHHOM BHJIE,
[lopyuenuss mnoamnuceiBaroTcst ¢  Hcnonb3oBanueM [I9I1,
coBMmecTHO ¢ Kimrouom T1OI1.

6.15. Tlpu momaye Kmumentom [lopydeHuii B THCHMEHHOM
dopme Bce oOs3aTenbHble moiisi [lopydeHUs! TOJKHBI OBITH
3aIIOJTHEHBI.

6.16. Ilone «JononautensHass MHGOPMALML» 3aHOIHACTCS
MO HEOOXOJIMOCTH.

6.17. KnmeHTt cormamaercs ¢ TeMm, 4Tro bpokep mnpu
COBEpILUEHNH CEJIOK, OCYIIECTBISIEMbIX B pamMkax Permamenta
10 IOPYYEHHUIO U 3a cueT KimeHTa, uMeeT npaBo, IEUCTBYS 110
CBOEMY YCMOTPEHHIO, OCYIIECTBIATh 3a4eT BCTPEUHBIX
TpeOoBaHUI U 00s3aTenscTB MO caenkaMm. [Ipu stom Bpoxep
00s3yeTcst 1o  TpeOoBaHuio  KimeHTa  mpenocTaBiisATh
nocjeTHeMYy BCIO HE0OX0AMMYI0 HH(OPMAIIHIO O TIPOBEACHUT
3a4yeTa BCTPEUHBIX TPEOOBAaHUI M 00A3aTENbCTB 110 YKAa3aHHBIM
B HAcTOsIIEeM NyHKTe PernamenTa caenkam.

7. Cratsa. llopydyenus Knuenra

7.1. bpokep npuruMmaer IlopydyeHHs clenylOUMX TUIOB B

be submitted by the Client only upon agreement with
the Broker's employee who accepts the Client's Orders
in a manner that provides confirmation of the Broker's
consent to accept such Order. In case of violation of this
condition by the Client, the Broker does not guarantee
the acceptance and execution of such Orders.

7.8 Unless otherwise agreed in writing, any Order may
be withdrawn (cancelled) by the Client at any time prior
to its execution by the Broker. Orders partially executed
by the Broker by the time of cancellation are considered
canceled only in respect of the unexecuted part. When
the Client decides to cancel the Order, he must
immediately notify the Broker in writing. In the event
that the decision to cancel was made after the Broker
concluded transactions in accordance with the Order
received earlier, the Client must either cancel the
cancellation of the Order or assume the payment of
penalties under the agreement concluded by the Broker
with the counterparty to the transaction. The Broker's
commission upon cancellation of the Order by the
Client is charged in the manner specified in Appendix
No. 12 to these Regulations or by agreement of the
Parties.

7.9 Unless otherwise provided by these Regulations,
Orders for transactions through trade organizers may be
submitted during the trading session of the relevant
trade organizer. During the last fifteen minutes of the
trading session, such instructions can only be submitted
upon agreement with the Broker. Orders submitted after
the end of the relevant trading session are subject to
execution in the next trading session. The broker, at its
discretion, has the right to accept and execute orders at
other times, in addition to the periods specified in this
article.

7.10 The Broker accepts Orders in the form of a duly
executed document in accordance with the requirements
of these Regulations and its Annexes. Methods for
sending the Client's Orders to the Broker are fixed in
Section VI of these Regulations - "Methods and
Procedure for Sending Messages". The use by the Client
for submitting Orders of methods and means of
communication that are not provided for by these
Regulations and its Annexes can be made only on the
basis of a separate additional agreement with the
Broker.

7.11 The Client's Orders issued in different forms and
containing the same conditions are considered different
Client's Orders.

7.12 The Client agrees that the Broker shall not be
liable for any inaccuracy, incompleteness, ambiguity,
interruption or delay in the transmission of the Order by
the Client or any losses incurred by the Client or any
other person in connection with the submission by the
Client of a trading Order for execution transactions, due
to any equipment malfunction and/or interruption of
communication and/or any other technical reason and/or
any other circumstances beyond the reasonable control
of the Broker.

7.13 The Client's Orders are executed by the Broker




3aBHCHUMOCTH OT YKa3aHHOH KIIMeHTOM 1IeHbI HCIIOTHEHUS:
7.1.1. Tlopyd4eHwms, B KOTOPBIX HE yKa3aHa IIEHA HCTIOTHEHUS,
mu00 1leHa UCIOJIHEHHA OOO3HaYeHa KaK «pPbIHOYHAs
(«OupskeBas», «TeKyIIas» ¥ T.11.) (#anee mo TeKCTy PriHOYHBIE
[Hopyuenmus).

7.1.2. TlopydeHusl, B KOTOPBIX yKa3aHa OMNpeEJelICHHAs IIeHa
ucrnionHeHus. [Ipy 3TOM IleHAa HCTHONHEHHS JAOJDKHA OBITh
yKazaHa B €OUHMALAX pPa3MEPHOCTH, HCIONB3YEMbIX B
cootBerctBytomer TC (B comax, pyOisix, B BamoTe, B
MPOIEHTaX WM WHBIX) (Aajee Mo TeKCTy -JIMMUTHpOBaHHBIE
[Mopyuenus).

7.2. Ecnu uHOE He yka3aHo KilMeHTOM, TO 110 CPOKY JACUCTBUS
Bce [lopyueHHs MO yMOJYaHHIO CUMTAIOTCS NPHUHATBIMU Ha
YCIIOBUSIX «JIEHCTBUTENBHBI /0 KOHIA TEKyLero pabouero
TTHSD.

7.3. Tlopy4eHus ¢ MHBIMH YCIOBHSMH IO CPOKY JECHCTBHUS, B
toM umucne [lopyuenus c¢ ycnouem FOK (Fill or Kill), T.e.
[MopyueHusi, KOTOpbIe TOJKHBI OBITh UCTIONHEHBI HEMEJIEHHO
WM aHHYJIMPOBAHBI, NOJDKHBI COAEP)KaThb COOTBETCTBYIOLIEE
ykazanue «/IcroJHUTh HEMEUIEHHO WIIM aHHYJIUPOBAaThY (HIIH
HWHOE UJICHTUYHOE 110 CMBICTTY).

7.4. bpokep Taxke wMoxker mnpuHHUMaTh llopydeHus
BBIILICYKA3aHHBIX THUIIOB C INPOYMMHU YCIOBHSAMH (nmamee —
[opyuenus ¢ JlonONHUTENHLHBIME YCIOBUSIMHE), B TOM YHCIIE:
7.4.1. Tlopy4yeHus ¢ mpeABapUTEIbHBIMU YCIOBHAMH (Jajee
o tekcty «Crom» [lopyduenns).

7.4.2. Tlopyuenus Ha caenku PEIIO.

7.4.3. Tlopy4eHUs C *HBIMH JIOTIOIHUTEIBHBIMU YCIIOBHUSIMHU, B
TOM 4YHCJIE€ M C 3alpeTOM Ha YacTUYHOE HCIIOJHEHUE
[Topyuenus.

7.5. [ononuurenbHble ycnoBus [lopydeHus (UKCUPYIOTCS
Knuentom B rpade «JlononHUTENbHBIE WHCTPYKLUM IS
Bpoxkepa» crammaptHoit dopmbr [lopyuenus (Ilpunoxenne
No5- 1, 5-2 k HacTosiemy Pernmamenry).

7.6. Bpokep unrepnperupyer mobdoe [Topyuenne xax «CTom»
[TopyueHue, eciii OHO COIPOBOXKIAETCS MPUMEUAHUEM THIIA

«McnonHuTe OpU  NOCTHKEHUM LEHB» M YKa3aHHEM
KOHKPETHOM ILI€Hbl YyCIIOBHA. Dpokep HCHOJIHSET Takoe
nopyueHue kak PeiHOWHOe wim  JluMuTHpOBaHHOE B

3aBHCHUMOCTH OT CII0C00a yKa3aHUs LIEHbI UCTIOHEHHUSI.

7.7. TlopyyeHus, conmepxamiue ITrOOble IONOJIHUTEIBHbBIE
YCIIOBUS, MOryT TnojaBaTbCsi KIMEHTOM TOJNBKO IO
COTJIACOBaHMUIO C COTPYAHHKOM bpokepa, OCyIECTBISIFOIINM
npueM mopydeHmii Knmenrta, crmocoOom, o0ecrednBaroniuM
MOATBEp)KJAeHHe coryacus bpokepa Ha TmpueM Takoro
[lopyuenus. B ciydae HapylmieHHMs HacCTOSIIETO YCIOBHA
Knuentom Bpokep He rapaHTHpyeT IpHEM U UCTIOJIHEHUE TaKUX
[Topyuenuii.

7.8. Ecam uHOEe HE COIJIacoBaHO IMCHMEHHO, TO JIFO0OE
[lopyuenue moxxeT ObITH 0TO3BaHO (0TMeHeHO) KimeHToM B
mo00i MOMEHT A0 ero ucmnomHeHusi bpokepom. Ilopyuenwus,
YaCTUYHO WCIOJHEHHbIE bpokepoM K MOMEHTY OTMEHBI,
CUMTAIOTCS  OTMEHEHHBIMH  TOJIBKO B  OTHOUIEHHWHU
HeucnoigHeHHo# yactu. [Ipu npunastun Kinuenrom pemenus 0o
ormeHe llopydeHHs OH MOJDKEH HEMEUJIEHHO H3BECTUTH 00
sToM bpokepa B nuceMeHHoit popme. B ciyuae, ecnu pemienne
00 OTMEHEe MOCTYIUIIO TOCTe 3aKII0YeHUs1 bpokepoMm cenok B
COOTBETCTBMM C MONy4YeHHbIM paHee Ilopydenuem, Kiuent
JOJbKeH Jinbo aHHynupoBarth oTtMeHy Ilopywenus, smbo

by making one or more transactions on organized
trading or not on organized trading in accordance with
the terms of this Order, the Brokerage Agreement, and
also taking into account the type of the Financial
Instrument that is the subject of the Order and the place
of execution of the Order.

7.14 The conclusion of transactions by the Broker in
pursuance of the Client's Order is carried out in strict
accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic,
as well as the internal rules of the TS through which
transactions are concluded.

7.15 The Broker has the right to execute any Order in
parts, unless other instructions regarding this Order are
contained in it itself or are not received additionally
from the Client.

7.16 The use of the Broker's own system of automated
accounting of accepted Orders (position control) does
not mean that the latter assumes responsibility for
transactions made in accordance with the Client's Order.
In all cases, the Client, before submitting any Order,
must independently calculate the maximum amount of
his own next Order based on the confirmations of
transactions received from the Broker and the issued
Orders. Any damage that may arise if the Client makes
a transaction that is not secured by its own assets will be
charged to the Client.

7.17 If at any moment of the trading session there is a
significant (more than 10%) "spread” of quotations on
the market (the difference between the best bid and offer
prices), the Broker has the right, in agreement with the
Client, if he considers that this is in the interests of the
Client, delay the start of the execution of Orders, unless
the Client insists on their immediate execution.

7.18 Execution of Client Orders is carried out in the
manner and on the terms stipulated by the Brokerage
Agreement, taking into account the established practice
and restrictions on transactions in the financial
market/securities market and taking into account the
specific circumstances prevailing at the time of
submission of the Client Order/transaction, as well as
related to parameters of the Client's Order, financial
instrument, nature of the transaction and relevant for
their execution. The Broker executes Client Orders
subject to the following conditions:

* The Instruction has been submitted in the manner
prescribed by these Regulations;

» The Order contains all the essential conditions
established by these Regulations, and also contains
mandatory details and complies with the form
established by the Broker, if it is provided for by these
Regulations;

» The term and/or condition for execution of the Order
has come, if the Order contains the term and/or
condition for its execution;

» there are no grounds for refusal to accept and/or
execute the Order, if such grounds are established by
these Regulations, the legislation of the Kyrgyz
Republic. The Broker has the right not to execute the
Client's Orders if the execution of the Order obviously




MPUHATH Ha ceOs BBITUIATY MWTpadHBIX CAHKLUUHN 10 JOTOBOPY,
3aKiIfo4YeHHOMY bpokepoM ¢ koHTpareHToM. KomuccruoHHoe
Bo3HarpaxaeHue bpokepa npu ormene [lopyuenus: Knuentom
B3UMaeTcs B Mopsnake, ykazanHoM B [Ipumokenuu Ne 12 k
HacTosameMy Permamenty nmu6o no cormamennto CTOpoH.

7.9. Ecnm nHOE HEe YCTaHOBICHO HACTOSIIMM PermameHTom,
[lopyuenuss Ha coBeplleHHE CIENOK dYepe3 OpraHu3aTopoB
TOPTOBIM MOTYT OBITH MOJAaHbI B TEUEHHWE TOPTOBOW CECCHUU
COOTBETCTBYIOIIETO OpraHu3aTopa TOProBIW. B TedeHume
MOCAEAHUX MATHAALATH MHUHYT TOProBOM CECCUU TakKue
MOPYYEHHUSI MOTYT OBITh MOAAHBI TOJIBKO IO COTJIACOBAHHIO C
Bbpokepom.  IlopyuyeHus, TOJAaHHBIE 1O  HCTEYEHUU
COOTBETCTBYIOIIEH TOPTOBOM CECCHUM, MTOAJIEKAT UCIIOTHEHHIO B
CIIEAYIOIIYI0 TOPrOBYI0 CECCHI0. bpokep 1o cBoemy
YCMOTPEHHIO BIIPAaBE OCYILIECTBIATh IPUEM M HCIIOIHEHHUE
MIOPYYEHUII B MHOE BpEMs, AOMOJHUTEIBHO K YKa3aHHBIM B
HaCTOALIEH cTaThe MEepUOIAM.

7.10. Bpokep npunumaet [lopydeHus B BuIe HaJlIexKalliM
o0pa3oM O(GOpPMIICHHOTO JOKYMEHTa B COOTBETCTBHU C
TpeOoBaHusAMH HacTosAmero Permamenta u Ilpunoxenuit
Hemy. CrocoObl st Hampaeienusi bpoxepy Ilopydenwuit
Kmuenra 3aduxcupoBanst B Pazmene VI mHacTosmiero
PermamenTa — «CriocoObI U TIOPSOK Tepenadll COOOIICHHID.
Hcnonws3zoBanue Kiuenrom ais noxauu [lopydenuii crioco6oB
U CpeACTB KOMMYHHUKAIUH, HE MPETYyCMOTPEHHBIX HACTOSIINM
PernamenTom u IlpunoxeHuil kK HeMy, MOXET MPOU3BOIUTHCS
TOJIbBKO Ha OCHOBAaHHMU OTJENBHOTO  JOIMOJHUTEIHHOTO
cornaiienus ¢ bpoxkepom.

7.11. Tlopyuenus Kimenra, BEITaHHBIEC B Pa3IAIHON opMe U
collepKalllie OJUHAKOBBIE YCJIOBHS, CUUTAIOTCS pPa3HBIMU
[opyuenusmu Knuenra.

7.12. KnmeHnrt cornamaercs ¢ Tem, 4To bpokep He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a KaKyl0-JIMOO HETOYHOCThb, HEIOJIHOTY,
JIBYCMBICIIEHHOCTb, TIPEphIBAaHUE WM 33Jep)KKy B Iepeaade
Knuentom Ilopydyenus: ninm kakne-nmiubo yOBITKH, TOHECEHHBIE
KnuenToM minm KakuM-nu00 MHBIM JIMILIOM B CBSI3U C ITOJA4ei
Knuentom toprosoro Ilopydenus Ha coBepIIeHHE CIIENKH, IO
npU4HHe Jr000 HEeMoIaIKku 000pyJ0BaHUS W/ITH TIPEPhIBAHUS
CBSI3M W/WIN KakoW-muOO WHOH TpPUYMHE TEXHUYECKOTO
XapakTepa W/WIM JHObIX UHBIX 0OCTOSATENBCTB, HAXOMSIINXCS
BHE pa3yMHOT0 KOHTpoJsi bpokepa.

7.13. Tlopyuenus Knmenrta ucmnonsstorcs bpokepom mytem
COBEpIICHHA  OJHOM  WJIM  HECKOJIBKHMX  CIEJIOK  Ha
OpPraHW30BaHHBIX TOPrax WM HE HA OPTaHU30BaHHBIX TOPrax B
COOTBETCTBMH C yCIOBUAMU JaHHOTO Ilopydenust, bpokepckoro
JIOTOBOPA, a TaKXkKe ¢ yueToM Bua OUHAHCOBOTO MHCTPYMEHTA,
sIBIAOLIErocs: npeaMerom IlopydueHus, 1 MecTa HCHOJHEHMS
[Topyuenus.

7.14.  3akmoueHue bpokepoM cHenok BO HCHOJIHEHUE
[Nopyuenus KnuenTa npon3BoanuTCs B CTPOrOM COOTBETCTBUU C
3aKOHONATENhCTBOM KoIprei3ckoir PecnyOmmkm, a Takxke
BHyTpeHHUMH TpaBuiiamu TC, gepe3 KOTOPYIO 3aKIF0Yar0TCS
CHEIIKH.

7.15. Bpokep umeer mpaBo UCHONHATH Jtoboe [lopydenue
YacTSAMH, €CIM HWHBIX HWHCTPYKIMHA B OTHOIIEHHH 3TOTO
[Topyuenus He cogepKUTCA B HEM CaMOM MJIU HE MOIYYEHO OT
Knuenta nonomHuTensHo.

7.16. HcnonwzoBanue bpokepoM COOCTBEHHOH CHCTEMEI
aBTOMATU3MPOBAaHHOrO  ydera  mpuHATHIX  [lopydeHuit

leads to a violation of the current legislation of the
Kyrgyz Republic. The Broker has the right to refuse to
execute all or any of the Client's Instructions for making
Securities Transactions if it believes in good faith that
such an Instruction is submitted in an improper manner
or in an improper form, and/or was signed/transferred
by an improper person and/or is incomplete, unclear,
ambiguous and/or contrary to any other properly
executed Orders and/or documents and/or inauthentic
and/or illegal, and more precisely:

« if any Order does not contain the essential terms of
the Order or contradicts other Orders of the Client, the
Broker has the right, at its own discretion, to refuse to
execute such Order or execute it as it was understood;

» The Broker has the right not to execute or suspend
the execution of any Order submitted by the Client, if
such execution is not timely secured by the Client in
cash and (or) securities. At the same time, the Client is
solely responsible for all claims and requirements stated
by third parties in connection with the suspension of the
execution of such an Order;

« the Client has not complied with any requirement of
these Regulations to determine the essential conditions
of the Order and (or) the rules for submitting the Order;
» The Order cannot be executed under the conditions
specified therein due to the state of the stock market,
established business practices, the requirements of the
rules of various stock market structures (trading
organizers, authorized depositories,  settlement
institutions, etc.) involved in the process of executing
the Client's Order;

» non-compliance of the terms of the Instruction with
the legislation of the Kyrgyz Republic; ¢ non-
compliance by the Client with the deadlines for signing
and returning documents to the Broker, in accordance
with the requirements of these Regulations.

7.19 The Broker is not liable to the Client or any other
person for possible losses resulting from the refusal to
execute all or any of the Client's Orders, in accordance
with clause

7.18. of this Regulation.

7.20 If the Order is submitted by the Client via
electronic communication channels, such Order is
considered accepted by the Broker for execution at the
moment of reaching an agreement between the Client
and the Broker on all essential terms of the Order.
Confirmation of the execution or non-execution of the
Instruction during the trading day is made in

response to the Client's request, in any form of feedback
specified in the Brokerage Agreement. Confirmation is
carried out by an authorized employee of the Broker in
the form of a report on all transactions made on his
Instructions, other operations provided for by these
Regulations to the client within the next day after the
day of transactions on the Client's Account, subject to
timely receipt of information from the TS.

7.22 Confirmations sent to the Client by the Broker,
by any means of communication, in accordance with the
terms of this Regulation, are recognized by the Client,




(KOHTpONST TO3MLMUI) HE O3HayaeT MpHUHATHE Ha cebd
MOCIIEJHUM OTBETCTBEHHOCTH 3a CJIEJKH, COBEpIICHHBIE B
coorBercTBUM c I[lopyuenuem Kimenrta. Bo Bcex ciyyasx,
Kmuentr pgo momaum  moboro  Ilopydenust  moimkeH
CaMOCTOSITETHHO Ha OCHOBAaHWHU TIONYYEHHBIX OT bpokepa
NOATBEP)KIACHUNA O cAenkax W BblAaHHbIX [lopyuenuit

paccuuThiBaTh ~ MaKCUMaJbHBI  pa3Mep  COOCTBEHHOTO
cienytomero Ilopydenus. Jlro6oit ymepO, KOTOpHIA MOMKET
BO3HMKHYTb, eciu  KimeHT coBepmMT  CcAElKy, He

o0ecreyeHHYI0 COOCTBEHHBIMH aKTHUBaMHM, OyIeT OTHECEH 3a
cuet Knuenra.

7.17. B cmydae ecnu B KakoH-THO0 MOMEHT TOPTOBOM CecCHU
Ha PBIHKE UMeeT MeCTO 3HauuTeNnbHbINA (Oomee 10%) «cmpag»
KOTHPOBOK (pasHHIa MEXIY JIYyYlIMMH IIEHaMH crpoca M
IpeUIoKeHns1), To bpokep BIpaBe IO COIJACOBAHUIO C
Knuentom, ecnu courer, 4tro 3To B HHTepecax Kimenrta,
3ajepkaTh Havyano ucnonHenus [lopyuennii, ecnin KnmeHt e
OyzeT HacTauBaTh Ha MX HEMEIJICHHOM UCIIOTHEHNH.

7.18. Hcnomuenue llopyueHnii KIMEHTOB OCYIIECTBISETCS B
MOpsiIKE M Ha YCJIOBUSX, IMPEIYyCMOTPEHHBIX bpokepckum
JIOTOBOPOM, C YYETOM CJIOKUBIIEHCS IPAKTUKH U OTPaHUYEHUI
Ha COBEpILEHHE CIEJIOK HAa (PMHAHCOBOM PHIHKE/PBIHKE LIEHHBIX
OyMaru ¢ y4eToM KOHKPETHBIX OOCTOSITEIBbCTB, CIOKUBIINXCS
B MoMeHT nofauu [lopyuenns: Kimenra/3akimroueHust CACIKH, a
TaKXKe CBSI3aHHBIX ¢ mapameTpamu llopyuenus Kimenra,
(MHAHCOBOTO MHCTPYMEHTA, XapaKTepa CHCIKH M HMEIOIINX
3Ha4YeHUe IS UX BhINMOIHEHMs. bpokep ncnonusiet [lopyuenus
KineHTOB 1ipy COOMIOICHUY CIEAYIONINX YCIOBUHM:

* Ilopyyenune  momaHO CrocoooMm, YCTAHOBJICHHBIM
HactosmuM PerimameHTOM;

+ IlopyueHme comepKUT BCe CYIIECTBEHHBIE YCIOBUS,
YCTaHOBJICHHBIE HACTOSIIMM PernamMeHToM, a Takke COAePKUT
00s13aTeNIbHBIE PEKBU3UTHI M COOTBETCTBYET YCTAHOBJICHHOM
Bpokepom dopme, eciiit 3TO MperyCMOTPEHO HACTOSIIIUM
PernamenTowm;

* HACTYyNWJI CPOK W/MiM ycioBue ucnonHeHus Ilopydenus,
ecnmu  [lopydeHne CcOIEpKUT CPOK H/WIM YCIOBHE €T0
WCTIOJTHEHHS;

* OTCYTCTBYIOT OCHOBaHHMS MAJIsl OTKa3a B IpHEME W/HIIH
ucnonaeHnu Ilopyuenus, eciam Takue OCHOBAaHHS YCTaHOBIICHBI
HacTosmM PermameHToM, 3aKOHOMATENHCTBOM KBIPTBI3CKOM
PecriyOnuku. bpokep BnpaBe He wucnonHATh llopydeHus
Knuenra B ciydae, eciu BbinmosiHeHue [lopydyenusi oueBUAHO
MpUBENET K HApYIICHUIO JIEHCTBYIOIIETO 3aKOHOJATENbCTBA
Keipresckoit Pecny6nuku. bpokep BmpaBe oTka3arbes OT
ucrnionHeHuss Bcex uiau Joboro Ilopyuenuss Knwmenra Ha
copepwienne Cpenok ¢ LlennsiMu  Oymaramu, eciu
IO0OpPOCOBECTHO ToJIaraeT, 4ro Ttakoe llopydenme sBusercs
MOJAaHHBIM HEHAAJIeKAIIUM 00pa3oM WM MO HEeHaAJIeKallen
¢dopme, w/mim OBUIO TOANMCAHO/TIEPEAAHO HEHAIJIeKAIIIM
JIUIIOM H/VIJTH SIBJISIETCSI HETIOJTHBIM, HESICHBIM, JIBYCMBICJICHHBIM
W/WIIN TIPOTHBOPEYAIIIMM JIFOOBIM JIDYTHM JOJDKHBIM 00pa3om
opopmiennsiM IlopyueHusM W/HWIM JIOKYMEHTaM H/HIIH
HETIO/NTMHHBIM W/VITH TPOTHBO3aKOHHBIM, a TOYHEE:

* ecnu Kakoe-mnoo [lopydyeHne He COmEepP)KUT CyIIeCTBEHHbIE
ycnoBus [lopydenus: uinn nporuBopeynt apyrum [lopyyenusm
Knuenra, bpokep umeeT mpaBo IO CBOEMY YCMOTPEHHUIO
OTKa3aThCsl OT wWcmonHeHus Takoro Ilopyuenmss mu6o
WCTIOJIHUTb €r0 TaK, KaK OHO OBbLJIO OHSTO;

in the absence of objections within 5 (five) business
days from the date of sending.

7.23 In case of receiving objections on the transactions
made, specified in the Confirmation, the Broker has the
right to suspend all operations on the Client's account
until all disputes are resolved.

7.24  The Broker has the right to engage third parties,
including those licensed as a professional participant in
the securities market, to execute the Client's Orders at
its own discretion.

7.25 The Broker must not deliberately take advantage
of the situation in case of an obvious error of the Client
(including in case of an error in the Trade Order). In the
event of such an error in the Client's Order, the Broker
shall make reasonable efforts to prevent the execution
of the erroneous Order and to inform the Client about it.
7.26  When carrying out brokerage activities, the
Broker takes all reasonable and available measures to
execute the Client's Orders on the best terms in order to
achieve the best possible result for the Client when
executing a transaction (a group of related transactions).
7.27 The best conditions for the execution of the
Client's Order, based on the assessment of the factors
affecting the execution of the Order, for the Broker are:
» the best possible transaction price at the time of
placing the order (taking into account the volume of the
transaction);

* minimum costs for the transaction and settlements on
it;

« the minimum term for the execution of the
transaction;

« execution of the Order, if possible, in full;

» minimization of the risks of non- execution of the
transaction, as well as recognition of the completed
transaction as invalid.

7.28 The requirement to execute Clients' Orders on the
best terms applies to the execution of Orders both in
organized trading and in unorganized trading. At the
same time, the execution of the Client's Instruction at
organized trading based on orders addressed to all
trading participants, for the purchase and sale of
securities, or for the conclusion of an agreement that is
a derivative financial instrument, or a REPO agreement
at the best price indicated in them, allows us to consider,
that it has been fulfilled in accordance with the said
requirement.

7.29 The requirement to execute Client Orders on better
terms does not apply to the following Client Orders:

+ for Instructions of the issuer of securities related to
the placement and (or) redemption of own securities;

» on Orders of a person who is a qualified investor by
virtue of law or a foreign organization, subject to the
following conditions:

+ the specified person acts at his own expense;

» the brokerage agreement with the specified person
directly releases the Broker from the obligation to
execute the Order(s) of such Client on the best terms;

» for the Client's Instructions submitted by him
independently to the Trading System.




* DBpokep BmpaBe HE HWCHONHATH WJIH MPHOCTAHOBUTD
ucrioaerue modoro [lopydenus, nomannoro Kiuenrom, eciu
Takoe WCIIOJTHCHHE HE OyIeT CBOECBPEMEHHO OO0ECIeYeHO
KiueHTOM JCHEKHBIMH CpeICTBAaMU UM (WJIM) I[ICHHBIMH
Oymaramu. llpu sToM KimeHT camMOCTOSTENTFHO OTBEYAaeT IO
BCEM TMPETEeH3WAM W TpPeOOBaHWSAM, 3aSBICHHBIM TPETHUMHU
JUIaMU B CBS3U C MPHOCTAHOBJICHHUEM HCIIOJHEHHS TaKoro
ITopyuenus;

e Kimentom He coOmMoOmeHO Kakoe-TnOo TpeboBaHwMe
HacTodAuero Permamenta mo ONpeAeNeHHI0 CYLIECTBEHHBIX
ycnosuii [lopyyenus u (mnu) npasunam noaaun [lopyuenus;

* Tlopyuenne HEBO3MOKHO HCIOIHUTHh HAa yKa3aHHBIX B HEM

YCIOBUSIX ~ BCJEACTBHE  COCTOSIHUSL — (DOHIOBOTO  PBIHKA,
CIIOKUBIIMXCS OOBIYaeB JIEJIOBOTO 000poTa, TpeOoBaHUiA
OpaBWI  PasUYHBIX  CTPYKTYp  (OHIOBOTO  pPBIHKA

(opraHu3aTopoB TOPrOBIH, YIOJHOMOYEHHBIX AEHO3UTapUEB,
pacUeTHBIX yYpeXIeHHH W T.II.), YYaCTBYIOUIMX B Mpolecce
ucnonuenus [lopyuenus Knuenra;

* HecoOTBeTCTBUA ycioBui [lopydyeHus 3aKOHONATEIHCTBY
Keipreisckoii PecrryOnuku;

* HecoOmoaeHust KimeHToM cpoKoB MOJANMUcaHus ¥ BO3BpaTa
Bpokepy OOKyMEHTOB, COTJacHO TpPeOOBAHMSM HACTOSILETO
Pernamenra.

7.19. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH Nepen KimeHTom
WIA WHBIM JUIOM 32 BO3MOKHBIE YOBITKH, BO3HHKIIHUE B
pe3yibTaTe OTKa3a OT MCIOJHEHUS BCEX WM JII0OOro
[Hopyuenus Knuenra, B cootBeTcTBHHU ¢ 1. 7.18. Hacrosero
Pernamenra.

7.20. Ecmu llopydyenne nogano KiimeHTOM 1O 3JI€KTPOHHBIM
KaHanaMm cBsi3u, Takoe IlopydeHue cuuTaercs NPHUHATHIM
BpokepoM K  UCIONHEHHWIO B  MOMEHT  JIOCTH)KCHUS
noroBoperHocty Knuenra n bpokepa 000 Bcex CyIIecTBEHHBIX
ycnousix [lopydenus.

7.21. [TonTBepKaeHUE WCIOIHEHUS WM HEUCHOJHEHMS
[MopydeHus B TeueHHEe TOPTOBOTO JHS MPOU3BOJIUTCS B OTBET Ha
3anpoc Knuenra, B 11000M Buie 00paTHOI CBA3M, YKa3aHHOH B
bpokepckom norosope. IloaTBep:kaeHuE OCYIIECTBISETCS
YIIOJIHOMOYEHHBIM cOTpyAHUKOM Bpokepa B Bujae ordyera 000
BCEX CHENKaX, COBEPUICHHBIX Mo ero [lopydeHusiM, HMHBIX
onepauusx, NPEeIyCMOTPEHHbIX HacToAmMM PermamenTrom
KIMEHTY B TEYEHHWE CIIeIYIOUIero THS 32 JHEM COBEpIICHUS
onepauuit no Cuery Knmenra, npu ycioBuu CBOEBPEMEHHOTO
nocryruienus: uapopmanuu u3 TC.

7.22. TloarBepxaeHus, oTnpanieHHbie Kinenty bpokepom,
JMOOBIM CPEZICTBOM CBSI3M, B COOTBETCTBUU C YCJIOBHSIMU
nanHoro Permamenra, mnpusHaiotcst KimentoMm, B cityuae
OTCYTCTBHS BO3P)XEHUH B TeUEHUH 5 (TISITH) pabOUYMX JTHEH C
MOMEHTA OTITPABKH.

7.23. B cny4ae moiydeHHs] BO3PaXEHHUH 1O COBEPIICHHBIM
caenkaM, ykasanHeix B lloaTBepskaenun, Bpokep Bmpase
MPUOCTAHOBUTH BCE omepanuud 1o cyery KimenTta o
pasperieHus BceX CIopoB.

7.24. bpoxkep Bmpase ais BoimosnHeHus [lopyuennii Kinuenra
0 CBOEMY YCMOTPEHUIO MPUBJIEKATh TPETHHX JIMII, B TOM YHCIIE
HUMEOIUX JIUIEH3UI0 MPOPECCHOHAIFHOIO YYAaCTHUKA PHIHKA
LEHHBIX OyMar.

7.25. bBpokep He JOKEH MNpeIHAMEPEHHO HCIOIb30BaTh
BBITOJIy CHTYallMH INpH O4YeBHIHOW ommoOke Kiumenra (B Tom
guciae npu omubOke B IlopyueHun Ha cpenky). B ciyuae

7.30 By this provision, the Broker is released from the
obligation to execute the Orders of the Client, who is a
qualified investor or foreign organization, on better
terms if the specified Client acts on his own account.

8. Article. Specifics of acceptance and execution of
instructions for REPO transactions

8.1 A REPO transaction is a transaction concluded by
the Broker in the TS or on the over-the- counter market,
and consisting of two parts:

+ atransaction concluded by the Broker on the Client's
Order, in which the Broker, depending on the Client's
Order, can act either as a seller or a buyer of securities
(the first part of a REPO transaction);

+ a transaction, the subject of which is the same
securities, for the same number of securities as in the
first part of the REPO, in which the side - the seller in
the first part of the REPO transaction is the buyer, and
the side - the buyer in the first part of the REPO
transaction is the seller (the second part of the REPO
transaction).

8.2 Direct REPO transaction - a transaction for the sale
of securities with an obligation to repurchase securities.
8.3 Reverse REPO transaction - a transaction for the
purchase of securities with the obligation to resell the
securities.

8.4 The Broker interprets any Instruction as an
Instruction for a REPO transaction, if it, drawn up in a
standard form, contains the requisite (in the column
"Additional instructions for the Broker", "Type of
transaction") - "REPQO".

8.5 The Broker executes Orders for any REPO
transactions only if there are relevant offers from
counterparties - third parties.

8.6 Mandatory additional details of the Order for a
REPO transaction (in addition to other usual details of
any Order) are:

» term of execution of the second part of the REPO
transaction. If the REPO term is not specified by the
Client, the Broker interprets it as equal to the term
before the start of the next trading session.

+ the execution price of the second part of the REPO.
Instead of the execution price of the second part, the
Client can specify the % REPO rate. In this case, the
Broker independently calculates the execution price of
the second part in accordance with generally accepted
rules.

8.7 A REPO transaction consisting of two parts is
considered by the Broker and the Client as a single
transaction. After the execution of the first part of the
transaction, the Broker independently, without any
additional Order from the Client for the execution of the
second part of the transaction, settles and all settlements
on such a transaction. The instruction for a REPO
transaction cannot be canceled by the Client after the
execution of the first part of the REPO.

8.8 Instructions for REPO transactions are accepted by
the Broker for execution in the TS, provided that such
transactions are not prohibited by the trading
regulations (Rules) of this TS. The Broker has the right




Hanmuns Takod ommOku B [lopywuenum xmmenta bBpokep
JOJDKEH MPEANPUHATE pa3yMHbIE YCHIIUS 110 IPEJOTBPAILIEHUIO
BBITIOJTHEHMS omrbouHoro [Topyuenns n nHpopMupOBaHUIO 00
stoM Knuenra.

7.26. Bpokep pu OCYIIECTBICHUU OpOKepCKOi
NESITeIbHOCTY IPUHUMACT BCE pPa3yMHBIE U JOCTYIHBIE €My
Mepsl st ucnonHeHus Ilopydenuit Knuenta Ha mydmmx
yCIOBUSIX, 4TOOBI A00uUThCS i KimeHTa HaWmydmero
BO3MOXHOTO pPe3yibTaTa IPU HMCHOIHEHUHM CAEIKH (TPYIIIbI
CBSI3aHHBIX CJICJIOK).

7.27. JlyammMu — ycnoBusiMH — ucnonHeHus — [lopydeHus
Knuenrta, ucxons u3 OLEHKH (DaKTOpPOB, BIMSIOIIMX HAa
ucnonuenue [lopydyenus, nis bpokepa sBIsSIFOTCS:

* JIyd4mias BO3MOXKHas IIeHa CIEJIKH Ha MOMEHT BBICTABIICHUS
3asBKH (C ydeToM 00BheMa OTepaIiim);

* MHHUMAaJbHBIE PACXO/bl HA COBEPIIEHUE CIEJIKU U PaCUEThI
110 HEew;

* MMHUMAaJbHBIN CPOK HCIIONHEHUS CIENKH;

* wucnonHenue llopyueHus, MmO BO3MOXXHOCTH, B IOJHOM
o0BeMe;

* MMHUMU3AIUS PUCKOB HEUCTIOJIHEHHS CIEJIKH, a TaKkKe
MPU3HAHUS COBEPIICHHON CAEIKHU HEICUCTBUTEIBHOM.

7.28. TpeboBanme wucnomuenust [lopyuenuit KimentoB Ha
JYYIINX YCJIOBUSIX MpUMEHseTcs Uit ucnonHenus [lopyuennit
KaK Ha OpraHU30BaHHBIX TOpPrax, Tak U Ha HEOPraHM30BaHHBIX
toprax. Ilpm stom, ucnonnenue Ilopydenus Kinmenra Ha
OpPraHM30BaHHBIX TOpPrax Ha OCHOBE 3afBOK, aJpPECOBAHHBIX
BCEM Y4aCTHHKaM TOPIOB, Ha MOKYMIKY M Ha MPOAaXy LEHHBIX
Oymar, WIM Ha 3aKJIIOYEHHE JOTOBOPA, SBIIOLIETOCS
MPOU3BOAHBIM (MHAHCOBBIM HHCTPYMEHTOM, WJIHM JOrOBOpa
PEIIO no Hamimy4muM U3 yKa3aHHBIX B HUX LI€HaM, 03BOJISIET
CUUTaTh, YTO OHO BHINOJHEHO C COOJIIOJCHUEM YKa3aHHOTO
TpeOoBaHMUSL.

7.29. Tpebosanue wucnonHenuss Ilopyuenuii Kimenta k
YCIIOBUSIM HE pacmpocTpaHseTcs Ha ciuenyromue Ilopyuenus
Kinuenros:

* Ha [lopydyeHuss SMHTEHTa LEHHBIX OyMar, CBSI3aHHBIC C
pasMeleHneM 1 (MiH) BBIKYIIOM COOCTBEHHBIX [IEHHBIX OyMar;
* Ha llopyyenus yuna, sBIAOLIErocs NPO(UINPOBAHHBIM
WHBECTOPOM B CHIIy 3aKOHA WJIM MHOCTPAHHOW OpraHu3alue,
MIPH OTHOBPEMEHHOM COOJIIOICHNH CIEAYIONTNX YCIOBUM:

* yKa3aHHOE JIMLO JIEHCTBYET 3a COOCTBEHHBIN CUET;

*  bpokepckuil OOroBOp ¢ YyKa3aHHBIM JIMLOM MPAMO
ocBoOOkmaeT  bBpokepa oT  00sf3aHHOCTH  UCIIOJHSTH
[Topyuenue(s) Takoro KimeHnTta Ha JTydIIuX yCIOBUSX;

* Ha [lopyuenus Knnenra, nojanHsle UM CaMOCTOSITETIBHO B
Toprosyto cucremy.

7.30. Hacrtosmmm mosnoxenneMm bpokep ocBoboxkmaeTcst ot
o0s3aHHOCTH McoNHATH [lopyyenus KimenTa, sBistromerocs
KBaJM(QHULMPOBAHHBIM  HMHBECTOPOM  WJIM  HMHOCTPaHHOH
OpraHu3alliel, Ha JIYUIINX YCIOBUAX €CIU yKa3aHHbIA KinueHT
JIEHCTBYET 3a COOCTBEHHEBIH CUET.
8. Crarbsi. OcobeHHOCTH
nopy4yenuii Ha caeaxu PEIIO.
8.1. Tlox caenxoit PEITO, nonnMaeTcs caeika, 3aKIroyaemast
Bpokepom B TC nnm Ha BHEOMPIKEBOM PBIHKE, U COCTOSIILIAS U3
JBYX 4YacTeil:

* cleNKu 3aKioueHHoN bpokepoM no Ilopydyenuro Knuenra,
B KoTopoil bpokep, B 3aBucumoctu ot Ilopyuenuss Knuenra,

npuemMa H HCIOJTHCHUA

to execute an Order for a REPO transaction outside the
TS, provided that this is not prohibited by the Client's
Order.

8.9 The Broker has the right, without the Client's
instruction, to withhold from the Client's Brokerage
Account or demand reimbursement from the Client's
other accounts of the amounts of dividends and coupon
income paid by the issuer on securities acquired under
the first part of the REPO transaction, provided that the
date of the issuer's compilation of the list of persons
entitled to receive income , falls on the interval between
the date of re- registration of securities under the first
part of the REPO transaction and the date of re-
registration of securities under the second part of the
REPO transaction.

8.10 The Broker undertakes to take all possible
measures to claim and transfer by the Counterparty to
the Client's Brokerage Account the amounts of
dividends and coupon income paid by the issuer on
securities acquired by the counterparty in the first part
of the REPO transaction from the Client, provided that
the date the issuer draws up the list of persons entitled
to receive income falls on the interval between the date
of re-registration of securities under the first part of
REPO and the date of re-registration of securities under
the second part of the REPO transaction.

8.11 In the event that any taxes are paid to the budget
on the amounts of dividends and coupon income subject
to reimbursement under REPO transactions, these tax
amounts are subject to reimbursement at the expense of
the Seller for the first part of the REPO.

9. Article. Specifics of accepting and executing
orders for transactions in the over-the-counter
market

9.1 Transactions outside the organized securities
markets can be carried out by the Broker on the basis of
a standard Order, in the details of which the Client either
expressly states that the transaction can be
completed on the OTC market, or no TS is indicated.
9.2 The execution by the Broker of transactions in the
over- the-counter market is carried out by concluding an
agreement with a third party (counterparty). At the same
time, the Broker has the right, if it does not contradict
the Orders of the Clients, to conclude one agreement
with the counterparty for the simultaneous execution of
two or more Orders received from one Client. Also, the
Broker has the right, if it does not contradict the Orders
of the Clients, to conclude agreements with different
counterparties for the execution of one Order received
from one Client.

9.3 The execution by the Broker of Orders for
transactions on the OTC market, as well as the
execution of transactions on the OTC market, can be
carried out through an agent. In such cases, the Broker
assumes full responsibility for the actions of such agent.
Payment for the services of the agent is made by the
Broker independently, at the expense of the amounts
received as a remuneration from the Client in
accordance with the Broker's Tariffs.




MOKET BBICTYIHTH JJHOO B KaUueCTBE MPOAABLA, INOO B KaYeCTBE
TTOKyTaTelsl IeHHBIX Oymar (mepBas 9acth cuenku PEITO);

*  CHCJIKU, NIPEIMETOM KOTOPOM, SIBJISIOTCS T€ K€ LIEHHbIE
Oymaru, Ha Takoe K€ KOJWYEeCTBO LIEHHBIX OyMmar, 4yTo U B
mepBoit wactu PEIIO, B koTOpod CTOpOHa - TpoAaBell II0
mepBoii wactu caenku PEIIO sBisercs mnokymartenem, a
CTOpOHa — MOKymarenb mo mnepBod uactu caenku PEIIO
SBIISIETCSl IPOJABIOM (BTopas yacTh caenku PEITO).

8.2. Creinka IIpsmoro PEITO — caenka 1o mpojake [EHHbBIX
Oymar ¢ 0053aTeTbCTBOM 00PAaTHOT'O BHIKYIIA IICHHBIX OyMar.
8.3. Caenka O6parHoro PEIIO - caenka mo mokymnke EeHHBIX
Oymar ¢ 0053aTenbCTBOM 00paTHOW MPOIaXKH IIEHHBIX OyMar.
8.4. Bpokep wunrepnperupyer moboe IlopydeHue Kak
[Topyuenue na cnenky PEIIO, ecnu B HEM, COCTaBICHHOM I10
cTaHAapTHON (dopMme, ComepKHUTCS pekBU3HT (B Tpade
«JlommomHUTENbHBIE HHCTPYKINU U1 bpokepay, « Tum cnemxn)
— «PEIIO».

8.5. bpoxkep ucnonusier [lopyuenus Ha moosie caenku PEITO
TOJIBKO NPU HAIWYMKA COOTBETCTBYIOLIMX IPEIOKEHUH CO
CTOPOHBI KOHTPAareHTOB — TPEThUX JIMII.

8.6. OO6s13aTeNIbHBIMU ~ JTOTIOJTHATENBHBIMU ~ PEKBU3UTAMHU
[Mopyuenuss Ha cmenky PEIIO (momMmMo mpoymx OOBIYHBIX
pexBU3UTOB M000ro [lopydenns) sBIAIOTCA:

* cpok ucnonnenus BTopoit wactu caenku PEIIO. Ecnu cpok
PEIIO He oGo3nauen Knuenrom, To bpokep mHTEpHpeTHpYET
€ro paBHBIM CPOKY JI0 Hayaja CIEAYIOIIEeH TOProBol CECCUU.

* 1nena ucnoimHeHus Bropoi uvactu PEIIO. Bmecto 1eHBI
WCToNTHEHUs BTOpol yacTu KimeHT mMoxeT ykazaTh % CTaBKy
no PEIIO. B osrom cinydae bBpokep caMOCTOSTENBHO
paccuMThIBaeT LEHY MWCIOJHEHUS BTOPOM  HYacTH B
COOTBETCTBHH C OOMICTIPUHATHIMH PABUIIAMHU.

8.7. Cpoenka PEIIO, cocrodmass u3 JBYyX 4acTei,
paccmatpuBaercsi bpokepom n Kimentom kak enuHas cleska.
Ilocne BbeIMONHEHUs mHEepBOM 4YacTH cuenkd  bpokep
CaMOCTOSITENbHO, 0€e3  Kakoro-mbo  JIOMOJIHUTEIBHOTO
[Topyuenus ot KnmeHnra Ha ucnojHeHHe BTOPOH YacTH CHCIIKY,
OCYIIECTBIISIET YPETyJUpOBaHHE M BCE pPacyeThl MO TaKou
caenke. [Topyuenue Ha cnenky PEITO He MoXkeT ObITh OTO3BaHO
Knuentom nocne ncnonnenns nepsoit yactu PEITO.

8.8. Tlopyuenue Ha cmenku PEIIO npunumatorcst bpokepom
s ucrionHeHuss B TC mpu yclioBUHM, YTO TakHe CHENIKH HE
3ampenieHsl perigaMeHToM toprosiu (IIpaBumamu) stoir TC.
Bpokep mmeer mpaBo ucnonHuTh [lopydeHnem Ha clenky
PEIIO Bue TC, mpu ycnoBuu, YTO 3TO HE 3aIpeuIeHO
[Hopyuenunem Knuenra.

8.9. bBpoxkep BmpaBe 6e3 mopyuenus KimeHra yaepxaTb C
Bpokepckoro Cuera Knuenra nim notpe6oBaTh BO3MELIEHHUS C
Ipyrux cuetoB KimeHTa cymMM AWBHAEHAOB U KyNOHHOTO
J0X0/a, BBHIJIAYEHHBIX OMHUTEHTOM Ha IIEHHBIE Oymaru,
nproOpeTeHHsIe 1o nepBoit yactu caenku PEIIO npu ycnosuw,
YTO JaTa COCTaBJICHHS SMUTEHTOM CIHCKa JIMI], MMEIOIIUX
MpaBO Ha IOJIyYE€HHE [0XO0J1a, MPUXOAUTCS HA MPOMEXYTOK
MEXIy AaTOH MepeperucTpaluy LEHHBIX Oymar 1o nepBoi
gactu cnenku PEIO u natoii mepepeructpaniy HeHHBIX Oymar
o Bropoit yactu caenku PEITO.

8.10. bpoxkep 00s3yeTcss NPUHATH BCE BO3MOXKHBIE MEpHI I10
ucTpeboBaHri0O W mepeurcieHdto  KoHTpareHToM — Ha
bpokepckmit Cuer KinmeHTa CcymMM JHBHACHIOB W CyMM
KYINOHHOTO JI0X0/1a, BBIJIAYEHHBIX 3MUTEHTOM Ha IIECHHBIE

9.4 The Broker shall not be liable to the Client for non-
fulfillment of obligations by counterparties under
concluded transactions, but undertakes to select
counterparties in good faith and take all necessary
actions to fulfill their obligations.

9.5 When concluding agreements with counterparties,
the Broker acts in accordance with the Orders of Clients
and business practices. Unless otherwise provided by
the Client's Order, when concluding transactions with
Securities of foreign issuers on the OTC market, the
Broker has the right to be guided by the conditions
under which participants in organized OTC trades make
transactions without preliminary depositing securities
and funds.

9.6 The execution of the Order for a transaction
outside the TS can be carried out by the Broker only if
the price conditions of the Order correspond to the
market conditions, and additional conditions (the
Client's instructions to the Broker) correspond to the
business practices of the over-the-counter securities
market.

9.7 When making a transaction at an unorganized
auction, the Broker's employees must conduct a
transaction in accordance with internal procedures, and
also make sure that:

 availability of limits for the counterparty, approved
in accordance with the procedure established by the
Broker;

 availability of counterparty's authority to perform
this operation;

* inthe correctness of filling out the documents for the
transaction;

» the person in whose favor the Broker purchases
securities has appropriate grounds (permits) for their
acquisition if the securities being purchased are limited
in circulation.

10. Article. Registration of transactions,
settlements between the Broker and the Client,
Broker’s remuneration and payment of expenses
10.1 In all cases, an instruction for a transaction is
considered by the Broker and the Client, including as an
instruction to the Broker to settle the transaction and
make settlements on it in accordance with the provisions
of these Regulations.

10.2 Settlement of transactions concluded in the TS is
carried out in the manner and within the time limits
stipulated by the TS Rules.

10.3 If in the process of settlement of the transaction
the Broker needs to receive additional documents from
the Client, the latter is obliged to provide an electronic
copy of the documents within 1 (one) day. The broker
reserves the right to request originals or duly executed
copies of such documents. The Broker sends such a
request to the Client using one of the messaging
methods provided in the Client's Questionnaire. The
Broker has the right not to take any actions to settle the
transaction until the Client provides the documents
specified in this paragraph. If as a result of late
submission of the specified documents the Broker




Oymaru, npuoOpeTeHHbIE KOHTPareéHTOM IO TEPBOH YacTH
caenku PEITO y KimnenTa, mpu yCIIOBHH, 9TO JIaTa COCTaBICHHS
SMHUTEHTOM CIIMCKA JIML, MMEIOLIMX IpaBO Ha IOJIy4YEHUE
J0X0Jla, TPHUXOAUTCA Ha TMPOMEXKYTOK MEXAy JaTou
MepeperucTpannuy meHHsx Oymar mo nepBoid yactu PEIIO u
IaTOW TepeperucTpaluy IeHHBIX OyMar o BTOPO YacTH
cnenku PEITO.

8.11. B cnyyae yrmiaTel B OIOJKET KaKUX-THOO HAJIOTOB C
CYMM [UBUACHAOB U KYIOHHBIX JOXOJOB, HOJIEKAIINX
Bo3MenieHnto 1o ciaenkam PEIIO, yka3aHHble CyMMBI HAalIOTrOB
MoJJIekaT Bo3MelleHuo 3a cueT [Iponasia no nepBoi yacTu
PEIIO.

9. Crarbsi. OcoGeHHOoCTM TIpueMa M HCHOJHEHUS
MOPY4YeHUH 10 ceJIKaM Ha BHeOMPKeBOM PhIHKE

9.1. CoBeplicHHE COEIOK BHE OPraHM30BAaHHBIX PHIHKOB
IeHHBIX Oymar MoxkeT OBITH ocyIllecTBiIeHO bpokepom Ha
ocHOBaHMM TunoBoro IlopyueHus, B peKBU3UTaX KOTOPOIO
KnuentoMm, mubo mpsMo ykazaHO, YTO CHEJIKAa MOXET OBITh
COBEpIICHa Ha BHEOWP)KEBOM pBIHKE, JIMOO HE yKa3aHO HU
onuoit TC.

9.2. Hcnonnenue bpokepoM crenok Ha BHEOMPIKEBOM PHIHKE
MPOU3BOIUTCS IIyTEM 3aKIIOUEHHS JOIOBOPA C TPETHUM JIMLIOM
(xorTparenTom). Ilpu sTom Bpokep nmeer mpaBo, eciu 3TO He
npotuBopeunt Ilopyuenusm KineHToB, 3aKiIouuTh OAMH
JIOTOBOP C KOHTPAreHTOM Ui OJHOBPEMEHHOTO HCIOJHEHMS
nByx wiu Oomee llopydeHnid, MOCTYNMUBIIMX OT OJHOTO
Knuenta. Taxxe bpokep wumeer mpaBo, €cid 3TO He
npotuBopeunt [lopyuenusm KineHToB, 3aK104NTh JOrOBOpa ¢
pasHBIMH ~ KOHTpareHTamu Ui  UCIIOJIHEHHS  OJHOIO
[Topyuenus, noctynusuiero ot ogHoro KinueHnra.

9.3. HUcnonnenune bpoxepom IlopyueHwii Ha clenku Ha
BHEOWP)KEBOM PBIHKE, a TaKXe MWCIOJIHEHHE CHEJIOK Ha
BHEOHPKEBOM PBIHKE, MOXKET IIPOU3BOIUTHCS Yepe3 areHra. B
Takux ciaydasx bpokep mnpuHHMaeT Ha ce0s MOJHYIO
OTBETCTBEHHOCTh 3a JIEHCTBHS Takoro arenta. OmjaTta yciayr
areHTa npousBoAuTCs BpokepoM caMOCTOSATENBHO, 3a CUeT
CYMM, TTOJTY4YE€HHBIX B KaueCTBE Bo3HarpaxxaeHus ot Kinuenra B
cootBercTBuu ¢ Tapudamu bpoxkepa.

9.4. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH nepexa Kimentom 3a
HEHCIIOTHEHNE KOHTpareHTaMu 00513aTeIbCTB 1o
3aKIIOYEHHBIM  CIETKaM, HO 00s3yercs J10OpPOCOBECTHO
BBIOMPATh KOHTPAreHTOB U NPEeANPUHIMATE BCE HEOOXOIUMBIE
JeUCTBUS U1 UCTIOTHEHUS! UMU CBOMX 00sI3aTEJIbCTB.

9.5. TIlpwm 3akmo4eHUn JOTOBOPOB ¢ KOHTpareHTamu bpokep
neiictByer B coorBercTBUU ¢ llopydenmsmu KimentoB u
oObIuasiMu J1e710Boro obopota. Ecinu nHOEe He mpeaycMOoTpeHo
[lopyuenunem KnmenTa, To npu 3aKiI0YeHUN Ha BHEOUPKEBOM
pBIHKE crienok ¢ LleHHpiMu OymMaraMu THOCTPAHHBIX SMHTEHTOB
Bpokep mMmeeT mnpaBo pPYKOBOACTBOBAThbCS YCIOBUSIMHM, Ha
KOTOPBIX YYaCTHHKAaMH OPraHW30BaHHBIX BHEOMPIKEBBIX
TOPrOB  COBEPIIAIOTCA CHEIKH 03 TMpeaBapuTeNbHOTO
JICTIOHUPOBAHMS [IEHHBIX OyMar U JICHeXKHBIX CPEJICTB.

9.6. Ucnonuenue Ilopyuenus na cunenky sae TC MOKeT OBITH
OCYIIECTBICHO bpoKepoM, TOJIBKO €CIU IICHOBHIE YCIIOBUS
[lopyueHuss COOTBETCTBYIOT KOHBIOHKTYpE  pBIHKa, a
JOTIOJHUTENbHBIE ycnoBus (uHCTpyKumu Kimenra Bpokepy)
COOTBETCTBYIOT OOBIUasiM JeI0OBOr0 000poTa BHEOHPIKEBOTO
PBIHKA IEHHBIX OyMmar.

9.7. Tlpu coBepuieHHH CAEIKH HA HEOPraHU30BAHHBIX TOPrax

incurs losses, the Client is obliged to reimburse them in
full.

10.4 To settle transactions, the Broker exercises all
rights and fulfills all obligations that have arisen to the
counterparty and/or the Trading System and other third
parties providing the transaction (depositories,
registries, etc.) as a result of transactions made on the
Client's Order. In particular, Broker produces: ¢
delivery/acceptance of securities, other Financial
Instruments;

» transfer/acceptance of funds in payment for
securities, other Financial Instruments;

» payment of tariffs and fees of the Customs Union,
depositories, registrars, other third parties;

 other necessary actions, in accordance with the Rules
of the relevant TS, business practices or the terms of the
contract concluded with the counterparty.

10.5 The Broker collects remuneration from the Client
in accordance with the Broker's Tariffs in force at the
time of the actual provision of services. The procedure
for charging and the amount of tariffs charged by the
Broker for services provided on the basis of these
Regulations may also be established by the relevant
separate supplementary agreement to the Agreement
concluded between the Broker and the Client.

10.6 Unless otherwise provided by an additional
agreement of the parties, if the Broker announces
several Tariff plans within the framework of these
Regulations, the Broker charges the Client a fee in
accordance with the Tariff plan chosen by the Client and
specified in the Brokerage Agreement.

10.7 The amount of the Broker's current tariffs for the
services provided for by these Regulations is fixed in
the Tariff plans (tariffs) in Appendix No. 12 to these
Regulations. Changes and additions to the tariffs are
made by the Broker unilaterally, while the introduction
of such changes and additions is carried out with prior
notification of the Clients in the manner provided for in
clauses 1.8.-1.10. of this Regulation.

10.8 When adding a new tariff plan to the Broker's
tariffs, the Client has the right to choose it by concluding
an additional agreement with the Broker to the
Agreement. In the event that the tariff plan previously
chosen by the Client was excluded from the Broker's
tariffs, and the client did not conclude an additional
agreement on the choice of another tariff plan, the
Broker has the right, on its own initiative, either to
transfer the Client, who was served on the excluded
tariff plan, to another valid Broker's tariff plan, or to
continue servicing Client on the terms of an excluded
tariff plan. Services not provided for by the tariff plan
used by the Client are paid in accordance with the
current version of the Broker's tariff plans.

10.9 Unless otherwise stipulated in a separate
agreement, in addition to paying remuneration to the
Broker, the Client pays expenses at the rates of third
parties. Under the costs of third-party tariffs paid by the
Client in addition to the Broker's own tariffs, in these
Regulations are understood the fees and tariffs charged




COTpyIHUKH bpokepa [NOMKHBI TPOBOAUTH
COOTBETCTBHHM C BHYTPEHHHMH NPOIEypaMH,
yOCeIUTHCS B:

* HAJIMYMU JIMMUTOB HA KOHTPAareHTa, YTBEPKACHHBIX B
YCTaHOBJIEHHOM Y bpokepa mopsake;

* HaJUYWH MTOJTHOMOYHI KOHTPAareHTa Ha COBEPIICHHE TaHHON
oTepaLum;

* B IPaBWJIBHOCTH 3allOJTHEHHUS TOKYMEHTOB TI0 CIETIKE;

* HaNMYMMW Yy JWI@a, B TOJNB3y KOTOporo bpokepom
nproOpeTaroTcs LICHHBIE Oymary, Ha/AJIeKaIuX
OCHOBaHUI(pa3peleHuii) Ha UX MPHOOpPETEHUE B cydae, eciu
nproOpeTaeMble IIEHHbIE OyMaru OorpaHHYeHHBI B 000pOTe.

10. Crarps. OdopmileHne Cc/eJIOK, PacyeTbl MEKIY
Bpokepom m Kuamentom, Bo3Harpa:kaeHue bBpokepa u
01J1aTa pacxoJ0B.

10.1. TlopyueHwe Ha  CHIENKy BO  BCeX  CiIydasx
paccMatpuBaercsi bpokepom u KirenTom, B TOM Yuclie U Kak
nopyueHue bpokepy mpoBecTH yperyiaupoBaHUE CHEIKA M
OCYIIECTBUTH PACUETHI 110 HE B COOTBETCTBUH C TIOJIOKEHHUSAMU
Hacrosuero PerimamMenra.

10.2.  VYperynupoBaHue CcAENOK, 3akimoueHHBIX B TC,
MPOM3BOANTCA B TOPAOKE M B CPOKH, INPETYCMOTPEHHBIE

CHAETIKY B
a TaKke

[IpaBunamu TC.

10.3. Ecnu B mporecce yperyyiMpoBaHus CAeIkH y bpokepa
BO3HUKACT HGO6XOILI/IMOCTB IMOJIYy4YUTh oT Knnenra
JIOTIOJTHUTEITbHBIE JIOKYMEHTBI, TTOCTIE AHAN 00s13aH

MPEJOCTaBHUTh AIEKTPOHHYIO KOTHIO IOKYMEHTOB B T€UCHHHU |
(omHoro) musi. Bpokep ocraBiiser 3a co0O# MPaBoO 3alpPOCHUTh
OpPHUTHHAJIBI, JTHOO HaIeKAINUM 00pa3oM 0(hOpMIICHHBIE KOTIHN
TakWX JTOKyMEHTOB. Takoe TpeOoBaHme bpoxep Hampasisier
Kimuenty omHuM U3  crnoco0OB 0OOMEHa COOOIICHUSIMH,
npenycMoTpeHHbiMu B AHkete Kimenrta. Bpokep Bmpase He
OCYIIECTBIISTH HUKAKUX ICHCTBUH 110 yperyIMpPOBaHUIO CACIKH
70 TpenocTaBieHuss KIIMEHTOM YKa3aHHBIX B HACTOSIIEM
MyHKTE JIOKyMeHTOB. Eciii B pe3ynbraTe HECBOEBPEMEHHOTO
MPENOCTaBICHNsl YKa3aHHbIX JIOKYMEHTOB bpokep moHecer
yObITKH, KieHT 00513aH BO3MECTUTH UX B IIOJTHOM 00bEME.
10.4. na yperyiaupoBaHus CHCIOK bpokep peammsyeT Bce
paBa W MCIIOJHAET Bce 005A3aTeNbCTBA, BO3HMKILHUE IEpen
KOHTpareHToM u/min ToproBoil cucTeMoil 1 UHBIMU TPETHUMHU
JTUIaMH,  OOECMCUMBAIOIIUMH  CJIENIKY  (JIETIO3UTapHSIMU,
peecTpaMu U MPOY.) B PE3yJIbTaTe CICJIOK, COBEPLICHHBIX IO
[Hopyuenuto Knuenra. B wactnoctu, bpokep npousBoaur:

*  TOCTaBKY/TIpHEM IICHHBIX Oymar, apyrux @OuHaHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB;

* [epedrciieHHe /IPUEM ACHEXHBIX CPE/ICTB B OIJIaTy LIEHHBIX
Oymar, npyrux @UHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB;
. omwratry TtapudoB u cobopoB TC,
PETUCTPATOPOB, UHBIX TPETHUX JIMII;

* WHBIE HEOOXOOWMBbIE JICMCTBUS, B COOTBETCTBHH C
[IpaBunamu cootBercTBytommx TC, o0O0bHasMu AEITOBOTO

JIETI03UTAPHEB,

o0opoTa WM YCIOBHSMH 3aKIFOUEHHOTO JIOTOBOpa C
KOHTPareHTOM.
10.5. Bpokep B3uMaeT Bo3HarpaxiacHue ¢ Kimenra B

cootBerctBun ¢ Tapubamu bBpokepa, nedcTByonmMu Ha
MOMEHT (aKTH4ecKkoro mpegocraBieHus ycayr. Ilopsmox
B3UMaHUA U pasMmep TapudoB, B3MMaeMbIX bpokepom 3a
YCIIYT'H, OKa3bIBa€MbIEC HA OCHOBAHUM HacTos1ero Pernamenra,
TAKKE MOXET  OBITh  YCTAHOBJEH  COOTBETCTBYIOIIMM

by the Broker in favor of third parties, whose
participation is necessary for the conclusion and
settlement of transactions and other operations provided
for by the Regulations.

10.10 In addition to the Broker's tariffs, the following
types of expenses are included in the expenses for the
tariffs of third parties charged from the Client
additionally:

» commissions charged by the TS, where the
transaction was executed on the Client's Order,
including the commission fees of the organizations
clearing securities and funds in these TS - are charged
according to the tariffs of the TS and the clearing
organizations used in them.

» expenses for opening and maintaining additional
depo accounts (sections) in authorized depositories
opened by the Broker in the name of the Client - are
charged at the rates of authorized depositories.

 Fees for depositing and delivering securities charged
by authorized depositories and registrars (only if a
transaction or other operation requires re-registration
with these authorized depositories or directly in
registers of registered securities) - are charged at the
rates of authorized depositories (registrars).

» expenses for sending reports to the Client using
express mail - are charged in the amount of actually
incurred expenses according to mail tariffs.

+ other expenses provided that they are directly related
to the transaction (other operation) conducted by the
Broker in the interests of the Client.

10.11 If it is expressly provided for by one of the
Broker's tariff plans, then the above list of expenses
can be reduced by absorbing certain types of expenses
into the Broker's tariff.

10.12 In all cases, the amount of necessary expenses
at the tariffs of third parties is charged by the Broker
from the Client on the basis of invoices/statements
submitted to the Broker by third parties or other
supporting documents.

10.13 Unless otherwise provided by a separate
agreement of the Parties, when determining the Client's
planned obligations, the Broker recalculates the
amounts of obligations and commissions of third parties
expressed in foreign currency into Soms at the rate
established by the National Bank of the Kyrgyz
Republic.

10.14 The Broker collects the remuneration provided
for by these Regulations from the Client at the rates of
the Broker and third parties without prior acceptance by
the Client at the expense of the funds on the Client's
account opened in accordance with these Regulations.
10.15 The broker reserves the right to write off the
accrued commission not in full.

10.16 The Broker issues an invoice to the Client for
the amount of accrued commissions, remuneration and
other fees of the Broker no later than the 5th day of the
month following the month in which the corresponding
accruals were made.

10.17 Invoices for commissions and fees of third




OTACTBHBIM JOTOJHUTEIBHBIM corjauieHueM K Jloroopy(am),
3aKIIIOYEHHBIM Mexy bpokepom u KineHToM.

10.6. Eciu wuHOE HE MPEIYCMOTPEHO JOTOJIHHUTEIBHBIM
COTJIallleHHeM CTOPOH, B cCiydae OOBsBICHUS bpokepom
HecKOJbKMX TapudHpIX NJIaHOB B paMKax HAaCTOSILETO
PernamenTa, bpokep B3umaer ¢ KimeHTa BO3HarpaxJacHue B
COOTBETCTBUU C BbIOpaHHBIM KIMEHTOM M yKa3aHHBIM B
Bpokepckom noroBope TapuHbIM MIIaHOM.

10.7. Pa3mep neiictByromux TapudoB bpokepa Ha ycimyrw,
MpeayCMOTpEHHbIe HACTOSAIINM PernamMenTom, 3apuKkcupoBaH B
Tapudpnueix mnanax (tapudax) B Ilpumoxenmn Nel2 k
HacroseMy Pernamenty. I3sMeHeHue u 1ononHeHne Tapudos
MIPOM3BOAUTCS BpokepoM B OJHOCTOPOHHEM MOpSAKE, IpU
3TOM BBOJ B JeHCTBUE TaKUX HM3MEHEHHH M JOMOJHEHUH
OCYLIECTBIISIETCS.  C  IIPEIABAPUTEIBHBIM  YBEJOMIICHHUEM
KnuentoB B mopsake, mpemycMorpenHom m. 1.8. - 1.10.
Hacrosuero Perimamenra.

10.8. TIlpu nob6aBnenuu B Tapudsl bpokepa HOBOToO TApUPHOTO
mwiana KimeHT BmpaBe BHIOpaTh €ro, 3akiltoduB ¢ bpokepom
JOTIOJTHUTENIFHOE COTJIAIlleHHe K JIoroBopy. B ciydae ecnm
panee BbIOpaHHBIN KitnenToM TapudHbIi 11aH ObIT HCKITIOUYEH
n3 TapuQoB bpokepa, U KINEHT He 3aKIIF0YNI JOIOIHUTEIEHOE
coryamieHue O BBIOOpe WHOro TapudHOro TUTaHa, bpoxep
BIIpaBe I1I0 COOCTBEHHOW WHUIMATHBE, JHOO TIEPEBECTH
00CY)KMBaBIIETOCSI HA HCKIIOUYCHHOM TapU(QHOM IUIaHE
KimenTa Ha wHOM neficTByromuii TapudHbIi wiaH bpokepa,
00 TPOJOJDKUTH 00CHy)KuBaHue KiMeHTa Ha YCIIOBUSIX
HCKJTFOUEHHOTO TapupHOTO TUIaHa. Yenyry, HE
MPENYCMOTPEHHbIE TapU(HBIM MIaHOM, KOTOPBIM HCIIOIb3YeT
KiueHnt, omiauuBarOTCs B COOTBETCTBHHM C JIEHCTBYHOLICH
penakuueii TapudHbIX MIaHoB bpokepa.

10.9. Ecim wHOe He 3apUKCUPOBAHO B  OTIEIHHOM
COTJIAIIEHUH, TO  JIOTIOJHUTENBbHO, KPOME  BBIMJIATHI
Bo3HarpaxeHus bpokepy, KiueHT orutaumBaeT pacxojpl 10
tapudam tpersux Jimn. [log pacxogamu mo tapudam TPEeTHUX
JUL, OIUTaYyMBaeMbIMM  KIIMEHTOM  JONOJHHUTENBHO K
coOcTBeHHbIM Tapudam Bpokepa, B HacTosiiem Periamenre
MOHUMAIOTCS cOOpbl M Tapudbl, B3UMaeMble BpokepoMm B
MOJIb3y TPETHUX JIUI, y4YacTHE KOTOPBIX HEOOXOIUMO IS
3aKIIIOYEHUS] U yPETYJIUPOBAHUS CIENOK U MPOUYHUX ONEpalyi,
MpeayCMOTpEeHHBIX PerimaMeHToM.

10.10. B cocraB pacxomoB TO TapudaMm TPETHHX JIHII,
B3UMaeMbIX C¢ KimeHTa AOMONHUTENHHO, MOMUMO TapudoB
Bpokepa BKITIOHAIOTCS CIIEIYIONINE BUIBI PACXO/IOB:

* KOMHCCHOHHEIE, B3uMaeMble TC, rie mpoBeeHa clienka o
[opyuenuto KnnenTa, BKiIrouasi KOMUCCHOHHbIE OpraHU3aln,
BBIMOJIHSIOMINX KIUPUHT 10 IIEHHBIM OymaraMm W JI€HEKHBIM
cpeactBam B 3tux TC — B3umatorcs mo Tapudam TC wu
UCTIONB3YEMbIX B HUX KIIMPUHTOBBIX OPTaHU3alNH.

* pacxompl TO OTKPBITUIO M BEACHHUIO JOMOJHHUTEIBHBIX
CYETOB JIeTo (pa3aesioB) B YIMOJTHOMOYCHHBIX JCTIOZUTAPHUSX,
OTKpbIBacMbIX bpokepom Ha mMsa KiueHTta - B3UMArTCS IO
Taprdam yIOITHOMOYEHHBIX JCTO3UTAPUEB.

e cOOpbl 3a 3a4yMCICHHE M T[OCTaBKy IICHHBIX OyMar,
B3MMaeMEbIe YITOJIHOMOYEHHBIMU JIETIO3UTAPUSIMU "
peectponepxkarensiMu, (TONBKO €CIM  CHeNKa WM HHas
ornepanus TpedyeT nepeperucTpaury B 3TUX YIOTHOMOYEHHBIX
JICTIO3UTAPHSX WM HETNOCPEJCTBEHHO B PEEeCTpaXx HWMEHHBIX
LEHHbIX Oymar) - B3UMaloTcs Mo TapudaM yrnoJHOMOUYSHHBIX

parties, subject to reimbursement by the Client to the
Broker, are issued no later than the 15th day of the
month following the month in which the corresponding
invoices from third parties were issued.

10.18 Within 15 (Fifteen) working days of the month
following the reporting month, the Client is obliged to
pay off his debt on payment of remuneration and
reimbursement of expenses for the reporting month by
transferring funds to the Broker and/or selling assets
(part of assets). If the Client fails to repay the specified
debt within the specified period, the Broker has the right
to suspend the execution of the Client's Orders.

11. Article. Client’s performance security to Broker
11.1 If the Client fails to fulfill any obligations under
these Regulations and / or other obligations to the
Broker, the Broker has the right to suspend the
acceptance for execution and execution of any Orders
of the Client, as well as the performance of any other of
its obligations under these Regulations until the
fulfillment of the corresponding obligation.

11.2 By acceding to these Regulations, the Client
authorizes the Broker to send funds held on the Client's
accounts, as well as to sell securities recorded on the
Client's accounts, to pay off any property debt of the
Client to the Broker, both related and not related to the
execution by the Parties of the provisions of this
Regulation. The provision of this paragraph applies, in
particular, in the event of the Client's debt for
reimbursement of expenses, payment of the Broker's
remuneration, payment of a penalty (fine) and other
types of property debt of the Client.

11.3 The Broker sells the Client's securities in the
amount necessary and sufficient to pay off the Client's
debt. The Broker independently determines the place of
sale of the Client's securities (TS, over-the- counter
market).

11.4  Selling prices must correspond to prevailing
market conditions at the time.

11.5 The Broker sells the Client's securities on the
basis of an official Order, which is drawn up and signed
by an authorized employee of the Broker.

11.6 Information about these sales is included in the
Broker's report, provided in the manner prescribed by
these Regulations.

11.7 The funds remaining after the repayment of the
debt are credited to the Client's account.

11.8 The broker has the right to charge the Client
remuneration for transactions for the sale of the Client's
securities in order to pay off the debt of the latter, as
well as to reimburse at the expense of the Client the
expenses arising from the execution of these
transactions.

11.9 If the proceeds from the sale of securities are
insufficient to pay off the debt, the Broker shall submit
a written request to the Client to pay off the remaining
part of the debt.

11.10 The client is obliged to repay the resulting debt
no later than the term specified in the repayment
request.




JIETIO3UTApHEB (peecTpoaepKaTesci).

* pacxompl MO  TepechUIKe  oT4eToB  KimeHTy C
WCTIONb30BAaHMEM DJKCIIPECC TOYTHI - B3UMAIOTCS B pa3Mepe
(haKkTHUECKH MTPOU3BEIECHHBIX PACXOIO0B MO Tapu(aM MOYTHI.

* TIpOYME PacXObI PH YCIOBUH, ECIIA OHHA HETIOCPEICTBEHHO
CBS3aHBI CO CHENTKOH (WMHOM omepareii), IPOBEICHHOM
Bpoxepom B nntepecax Kinuenra.

10.11. Ecnu 370 mpsAMo MpeayCMOTPEHO OJHUM M3 TapUpHBIX
miaHoB bpokepa, TO NMpUBEIEHHBIM BBIIIE CHUCOK PacXO0B
MOJKET OBITh COKPALICH MyTEM MOTIIOMICHUS OTACIBbHBIX BHIOB
pacxonoB Tapudom bpokepa.

10.12. Bo Bcex cimy4asix CyMMbI HEOOXOJMMBIX PACXOOB IO
TapudaM TPETHUX JIMIl B3UMaroTcs bpokepom ¢ Kimenra Ha
OCHOBaHUM TMpEJCTABICHHBIX bpokepy TpeTbuMH JHLIAMH
CYETOB/BBIIMACOK MM APYTHX ONPAaBAATEIBHBIX JOKYMEHTOB.
10.13. Ecnmu wWHOE He mpeaycMOTPEHO OTACTbHBIM
cornamenueM CropoH, bpokep mpu ompeseneHun MIaHOBBIX
o0s3aTenbcTB  KimeHTa TiepecuuThIBaeT BBIPAKEHHBIE B
WHOCTPAaHHON BalOTE CYMMBI 00S3aTe€IhCTB W KOMHUCCHMH
TPeTbUX JIMIl B COMBI TIO0 KypCy, YCTaHOBJICHHOMY
Hanmonansueim bankom Keipreisckoii PecryOnukw.

10.14. Bpoxep OCYIIIECTBIISIET B3WIMaHWE
MpeyCMOTPEHHOTO HACTOSIIAM PermamenTom
Bo3HarpaxaeHus ¢ Kiuenra mo tapudam bpokepa u TpeTsux
nui 6e3 MpenBapUTEeNFHOTO aKIlenTa co cTopoHsl KnneHTta 3a
CYeT CPEeICTB, HAXOAAIMuXcA Ha cueTe KimmeHTa, OTKpHITOTO B
COOTBETCTBUH C HACTOSIIUM PerisameHToMm.

10.15. bBpokep ocraBmser 3a co0OOi IpaBO CIHUCHIBATH
HAYHCIICHHYIO KOMUCCHIO HE B TIOJTHOM OOBEME.

10.16. Bbpoxep BeicTaBnsieT KineHty cuet-hakTypy Ha CyMMy
HAYKMCJICHHBIX KOMUCCUH, BO3HAIPAXKIACHUN U MPOYHX COOPOB
Bpokepa He mo3mHee 5-ro umcia Mecsla, CIEAYIONIETO 3a
MecsIeM, B KOTOPOM OBUIH MPOU3BEJEHBI COOTBETCTBYIOIINE
HaYMCIICHHUSL.

10.17. Cuera-pakTypsl MO KOMHCCHSIM W cOOpaM TpETHUX
UL, Tmoaiexammx —Bo3MmemeHuto Knmentom  Bpokepy,
BBICTABIIAIOTCS HE MO3/AHee 15 yrcna Mecdna, Cienyromero 3a
MecsIeM, B KOTOPOM OBUTM BBICTABJIEHBI COOTBETCTBYIOIIUE
cuera-QaKTypsl OT TPETHUX JIHII.

10.18. B rteuenne 15 (IlarHamunatn) paboumx gHEH Mecsiia,
CIIEAYIONIETO 3a OTYETHHIM, KIMEeHT 00s3aH MOracuTh CBOIO
3aJI0JDKEHHOCTh M0 OIIaTe BO3HATPAKICHHUS W BO3MEIICHHS
PacxXo/I0B 32 OTYETHBIN MECSI] ITyTEM ITePEUHUCICHHS TCHEKHBIX
cpencts bpokepy u/unu peaau3aluy akTUBOB (YaCTH aKTHBOB).
B cnyuae nenoramenust Knuenrom ykazaHHOM 3a10J1’KEHHOCTH
B yKa3aHHBIH CpOK, bpokep BopaBe NPHOCTaHOBUTH
BeinoiaHenue [lopyuennit Knuenra.

11. Crarpsa. QOOecneyeHne HCHOJTHEHMA 00513aTeIbCTB
KanenTta nepex bpoxepom

11.1. Ilpm HEHUCTIOJIHEHNN Knuentom KaKHX-TH00
00513aTENBCTB 0 HACTOSIIEMY PeriaMeHTy W/HIM WHBIX
o0s3aTenbeTB repea bpokepom, bpokep Bripase 10 HCTIOTHEHNS
COOTBETCTBYIOILIEr0 0053aTENLCTBA IPUOCTAHOBUTH NMPUHATHE
K WCITOJIHCHHIO U HUCTIOTHEeHue JII00bIX [lopydennii Knuenra, a
TaK)X€ WCIOJHEHHE JIIOOBIX IPYTMX CBOMX OOS3aHHOCTEH IO
Hacrosiemy Pernamenry.

11.2. TIlpucoemunssack k Hacrosimemy Pernmamenty, Kiwment
yHnoiaHoOMOunBaeT bpokepa HampaBisATh ACHEXKHBIE CPEICTBA,
Haxojsmuecs Ha cuetax Knmenra, a Takke npoaaBaTh LEHHbIE

11.11 In cases where, in accordance with the terms of
the Brokerage Agreement with the Client or other
conditions, the forced sale of the Client's securities is
carried out, the Broker makes every reasonable effort to
minimize the Client's losses.

Section IV. FUTURES AND OPTIONS

12. Article. Terms and definitions

This section uses the following terms and definitions:
Derivatives Market - Trading systems that conduct
organized trading in Derivative financial instruments.
Derivative financial instrument (DFI) — financial
market instruments (Options and Futures/Forwards),
the prices of which are determined by the price of the
underlying asset (underlying asset), i.e. are a derivative
of the price of this asset.

Futures transaction - is a transaction made during
trading in the Trading System and registered by the
Trading System, related to the mutual transfer of rights
and obligations in relation to derivatives.

Underlying asset of a term instrument - is equity
securities, a currency, an index or a commodity that is
the subject of a derivative. The Futures Contract
circulating in the Trading System can serve as the
Underlying Asset of the Option Contract.
Specification of a term instrument (Specification) —
a document that, together with the TS Rules, defines

all the essential conditions of derivatives, its circulation
and execution.

Option contract (Option) — a contract, the buyer of
which acquires the right to buy or sell the Underlying
Asset at the exercise price set at the time of the
transaction, within the time period specified in the
Specification, and the seller acquires the obligation to
fulfill the buyer’s requirements (if any) within the
specified in the time period specification.

Expiration - is the procedure for the execution of an
Option Contract, defined by the TS Rules and the
Specification, carried out when the option buyer claims
or when the position is Forced Closed.

Futures Contract (Futures) — a contract for the sale
and purchase of the Underlying Asset of a term
instrument concluded on standard terms with the
fulfillment of obligations in the future within the period
specified by the TS Rules and the specification of this
Futures Contract.

Forward (forward contract) - differs from futures in
that it is traded on the over-the-counter market.
Execution - is the standard procedure for terminating
rights and obligations, as defined in the Specification of
the Term Instrument. Settlement Price — the price
accepted as a base indicator for clearing settlements,
determined in accordance with the TS Rules.
Variation Margin - the amount of money to be credited
or debited from the respective sub-account of the
Client's Brokerage Account following the results of
each Trading Session in accordance with the Client's
Open Positions on the Derivatives Market.

The Variation Margin - is calculated on the basis of




Oymaru, yuTéHHBIC Ha cueTax KimmeHra, uist morameHus 000
UMYIIECTBEHHOHN 3amomkeHHocTH KimenTta nepen bpokepom,
KaKk CBS3aHHOW, TaKk W HE CBSA3aHHOM C MCIOJHEHUEM
Croponamu nonoxkeHui Hacrosauiero Pernamenra. [lonoxenue
HACTOAIIETO ITyHKTa MPUMEHSETCS, B YacTHOCTH, TIpH
BO3HWKHOBEHHH 33J]0JDKEHHOCTH KimeHTa Mo BO3MEMICHHUIO
pacxoioB, ymjare BO3HarpaxaeHus bpokepa, yriarte
HEYCTOWKM (IIEHU) W HMHBIX BUJOB HUMYIICCTBCHHOM
3an0KkeHHocTy Knuenra.

11.3. Bpokep mpomaér uenHsle Oymarum Kimenta B
KOJIMYeCTBE, HEOOXOANMOM M JOCTATOYHOM JUIsl TIOTAIIeHUS
3aJ10J1KEHHOCTU Knuenra. Bpokep CaMOCTOSITEIILHO
oTpesieNsieT MecTo mponaxku neHHeix Oymar Kmmenta (TC,
BHEOUPKEBON PHIHOK).

11.4. Ilenw MIPOTAXKH JTOJIKHBI COOTBETCTBOBATH
CJIOKMBIIAMCSI B TAHHOE BPEMSI PHIHOYHBIM yCIIOBHISIM.

11.5. Bpokep ocymecTBIsSeT NPONAKY UEHHBIX Oymar
Knuenta Ha ocHoBaHuu ciyxeOHOro IlopydeHusi, koTopoe
opopmisieTcss W TOANUCHIBAETCS  YHOJHOMOUYEHHBIM
coTpyaHUKoM bpokepa.

11.6. CaeaecHus 00 yKa3aHHBIX NPOJAXKAX BKIIIOYAIOTCS B
otuet bpokepa, mpegocTaBnseMbIii B IOPSIKE, yCTAHOBIEHHOM
HacTosiuM PernmaMmeHToMm.

11.7. ]JleHeXHBIC CpPEACTBA, OCTABIIMECS ITOCIEC IOTAIICHUS
3aJJ0JKEHHOCTH, 3a4UCISIOTCs Ha cueT Kimenra.

11.8. bBbpoxkep BupaBe B3uMath ¢ KiimeHTa BO3HarpaXxaeHue 3a
COBEpILEHHE CIENOK MO Mpojaxe eHHbIX Oymar Kiurenra st
MOTAIICHHs 33I0JKCHHOCTH MOCJIETHET0, a TAKKe BO3MEIIATh
3a cu€r KimenTa pacxofpl, BOSHHKAIOIINE MPH COBEPIICHUH
YKa3aHHBIX C/IEJIOK.

11.9. Tpm HEJ0CTaTOYHOCTH JIEHEeKHBIX CPEICTB,
BBEIPYYEHHBIX OT MPOJAXH IEHHBIX OyMmar, Ui ITOTalleHHs
3aJI0JIDKEHHOCTH bpokep mpenbsasiser KimeHTy mucbMeHHOe
TpeGOBaHUE O MOTAIICHHH OCTABIIECHCS YACTH 33/ I0J’KEHHOCTH.
11.10. Kiuent o00s3aH HE TMO3JHEE YCTAHOBJICHHOTO B
TpeOOBaHUM O TIOTANIEHUH CPOKa MOTacUTh 00Pa30BaBIIYIOCS
3aJI0JIKEHHOCTb.

11.11. B cuydasx, Korga B COOTBETCTBHH C YCIOBUSAMHU
Bpoxkepckoro goroeopa ¢ KinueHToM MM WHBIMH yCIIOBHSIMH,
OCYIIECTBISIETCS TPUHYIUTENbHAS TMPOoJaXka IeHHBIX Oymar
Knuenrta, Bpokep mnpunaraer Bce pa3yMHBIE YCHIIUSI JUIS
MUHUMH3AINH moTeps Kinenra.

Pazpen V. ®bIOUEPCHBIE U OIIIIMOHHBIE CAEJKHA
12. CraTbs. TepMuHBI 1 onIpeaeIeHUSs]

B macTosimeM pasjiesnie UCIob3yI0TCsI CICTYIONTHE TEPMHUHBI U
OTIPEIICIICHISI:

Cpounblii  pplHOK — ToproBele CHUCTEMBI, BEIyIIHE
OpPraHW30BaHHYIO TOProBiro I[Ipon3BOIHBIMU (PUHAHCOBBIMU
WHCTPYMEHTAMH.

IponsBoansblii  ¢uHancoBbIii wuHCTpyMeHT (IIOPHU) -
WHCTPYMEHTHl ~ (UHAHCOBOro  pblHKa  (OnuuoHHBIE U
ObrouepcHbie/DopBapHbIE  KOHTPAKTHI), IEHBI  KOTOPBIX

ONPENEIAIOTCS LEHOW aKTHBA, JIEKAIIEro B HX OCHOBE
(OazucHOrO axkTHBa), T.€. SABISIOTCA MPOU3BOJHON OT IICHBI
9TOrO aKTHBA.

CpouHasn caejka — coBepiraeMas B xozie Topros B Toprosoit
CHUCTEME WU perucrpupyemass TOproBoil CHCTEMOW CHEIKa,
CBsI3aHHAs C B3aMMHOM Iepefadeil mpaB M OOS3aHHOCTEH B

the difference between the prices of concluded deals and
the Settlement Price of the session, as well as the change
in the Settlement Price in relation to the Settlement Price
of the previous Trading Day.

One-time margin under an Option Contract - is the
amount of funds paid when making a purchase and sale
transaction of an Option Contract, to be transferred from
the option buyer's account to the option seller's account.
Open position - a set of rights and obligations of the
Client arising from the purchase and sale of Futures and
Option contracts. An open position is canceled (closed)
when concluding contracts that are opposite to the
existing Open position, as well as when contracts are
executed.

Long Position — a set of rights and obligations arising
from the purchase of a Derivative Instrument. Short
Position — a set of rights and obligations arising from
the sale of a Derivative Instrument. Collateral - the
amount of funds to be deposited by the Client in
accordance with these Regulations as security for the
fulfillment of obligations under Open Positions.
Clearing - is a non-cash settlement procedure based on
the offset of mutual financial obligations of participants
based on the results of the Trading session. Forced
Closing of Positions - is the execution

of a Trade Transaction, initiated independently, on the
instructions of the Broker, closing the Client's open
positions without the Client's instructions.

13.  Article. General conditions for making
transactions with derivatives

13.1. By acceding to these Regulations, the Client
authorizes the Broker:

» enter into transactions with derivatives on the
Instruction and at the expense of the Client.

* make settlements with the Exchanges, settlement and
clearing houses and the common clearing member for
the Client's obligations.

13.2. The Client is obliged to comply with the
requirements established in accordance with the
Exchange Rules for the amount and composition of
funds accounted for on the Client's sub-account on the
Exchange.

13.3. The Client is not entitled to submit instructions
to the Broker for transactions, the subject of which is the
acquisition of foreign securities and (or) the conclusion
of agreements that are derivative financial instruments,
the underlying asset, which are securities of foreign
issuers or indices calculated on such securities, until the
moment the Client familiarizes with Appendix No. 8 to
these Regulations. If the Broker makes the said
transactions at the expense of the Client, it is considered
that the Broker's Client has fully familiarized himself
with Appendix No. 8 to these Regulations.

14. Article. Order of the Client

14.1. The Client's orders must be lawful, feasible and
specific.

14.2. The Client submits to the Broker Orders of the
following types:

* buy/sell a contract at the current exchange price. °




otHouieHuu [1OU.

ba30Bblii aKTHMB CPOYHOI0 MHCTPYMEHTA — 3MUCCHUOHHBIC
IleHHble OyMmaru, BaslloTa, MHAEKC WM TOBap, SBISIONIMIACS
npeametom [IOU. B kauectBe bazoBoro aktuBa ONIIMOHHOTO
KOHTpPaKTa MOJXET BBICTYIATh HAXOIAIIMICS B OOpaIlleHWH B
Topro.oii cucteme @bIOYEPCHBIA KOHTPAKT.

Cnenudukanusi cpoyHoro nHcrpymenTa (Crnienudukanus)
— nokyMeHT, coBMecTHO ¢ [IpaBunamu TC onpenenstoniuii Bce
cymectBernble ycrnoBus [IDU, ero obparmieHus 1 NCIIOTHEHWSL.
OnumoHHBIA KOHTPaKT (ONMIUOH) — KOHTPAKT, NOKyNaTelb
KOTOPOTO MPHOOpETaeT MPaBO B TEUCHUE YCTAHOBICHHOTO B
Crieru¢ukanuu meprofia BpeMeHH B OyaylieM KyNHTh HIH
nponath ba3oBblil AKTUB MO YCTAHOBJICHHOW MPU COBEPLICHUU
CHCNKH II€He WCIOJHEHHWs, a MpojaBel MpuodpeTaeT
00513aTeIHCTBO MCIIOIHUTH TPEOOBAHUA TOKyMHaTels (B Ciydae

UX TpenbsBIEHHs) B  TEUYEHHE  YCTAHOBIEHHOIO B
Crnenudukanuu nepuoaa BpeMeHH.

Jxcnupanua —  onpeaenenHas [lpasumamu TC wu
Crietudmkanueit  mpoueaypa HcnonHeHus ONIMOHHOTO

KOHTpaKTa, MPOBOAWMMAs TpPU HCTPeOOBaHWH TOKyMaTelIeM
onuroHa wiu npu [IpuHyAUTEIbHOM 3aKPBITUH TTO3UINH.
®provepcHblii KOHTPakT (PbIoYepc) — 3aKIrOYaeMbId Ha
CTaHJAPTHBIX YCIOBHSAX JOTOBOP KyIIH-Ipojaxku bazosoro
aKTHBa CPOYHOTO MHCTPYMEHTA C UCIIOJIHEHUEM 0053aTeNbCTB
B OyaylieM B TeYCHHE CpoKa, onpeaencHHoro [Ipasmiamu TC
u cnenudukanueir 7aHHOTO PBIOYEPCHOTO KOHTPAKTA.
®opsapa (dopBapaHblii KOHTPAKT) - OTJIHYAeTCs OT
¢dBroYepca TeM, YTO TOPryeTCsl Ha BHEOUPIKEBOM PHIHKE.
HcnonHenne — cTanapTHas mpolerypa IpeKpalieHus npas u
o0s;3aHHOCTEW, ompeneneHHas CrermuduKanul  CpOIHOTO
WHCTPYMEHTA.

PacueTnas neHa — 1eHa, IpUHUMaeMasl B KadyecTBe 0a30BOTO
MoKazaTeNs Uil KIMPUHTOBBIX pPACUETOB, ONperensemMas B
cootBeTcTBHH ¢ [IpaBunamu TC.

Bapuanunonnasi mapxka — JeHexHas cymMma, bpokepckoro
cueta Knmenrta mo wroram kaxnoil ToproBoii ceccuu B
COOTBETCTBHH ¢ OTKpBITEIMH o3usMu Kimnenta Ha CpouyHoM
pBIHKe. BapuarnmonHas Mapka pacCUMTBHIBAETCSl HA OCHOBAaHUH
pa3HULIbl MEXIY LIEHAaMU 3aKJIIOYEHHBIX CAENOK U PacueTHoi
LIEHOW CcecChuW, a Takke H3MeHEHHWs PacdeTHOW LeHbI Mo
OTHOILIEHUIO K PacueTHOI neHe npeasiaymero Toprosoro gHsl.
EnunoBpemennasa map:ka mo ONUMOHHOMY KOHTPAKTy —
yIuladyMBaeMasl IMpH COBEPUICHUHM CACITKH KYyIUTU-TIPOJAXH
OnmyoHHOro  KOHTpakTa CyMMa CpEACTB, HOuIeXkaras
MEPEYUCIIEHUIO CO CcYeTa IOKyMHaTens OIIHOHAa Ha CYeT
MpOJIaBIia OMIMOHA.

OTKpbITasi NO3ULMA — COBOKYITHOCTH MPaB M OOSA3aHHOCTEH
KrnuenTa, BO3HUKIINX B pe3ybTaTe COBEPIICHHUS CIEIIOK KYTUTH
npofaxku OprouepcHbIX 1 ONMIMOHHBIX KOHTPAKTOB. OTKphITas
MO3ULMSI aHHYJIUpyeTcs (3aKphIBaeTcs) MpH  3aKIIOYCHUH
KOHTPAKTOB, MPOTHUBOMOJIOKHBIX HUMeomencs OTKpbITOH
MTO3UIINH, a TAKXKE TIPY UCTIOTHEHUH KOHTPAKTOB.

JIMHHAsT MO3MUMS — COBOKYIHOCTH NpaB M 0OOS3aHHOCTEM,
BO3HHUKAIOIIUX B pe3yIbTaTe MOKYNKH CPOUYHOTO MHCTPYMEHTA.
KopoTkasi mo3unusi — COBOKYITHOCTh NpaB M 00sS3aHHOCTEH,
BO3HUKAOMUX B  pe3ymbrare  mpojaxku  CpodHOro
vHCTpyMeHTa. ['apanTuiiHoe o0ecrneyeHne — CyMMa CpPEJICTB,
MoAJieKax BHECeHHI0O KIMEHTOM B COOTBETCTBHH C
HacToanM  PermameHnToM B KadecTBe  obOecredeHus

buy/sell a contract at the price specified in the Order.

» buy/sell a contract at a price not higher/not lower
than the specified one.

14.3 The Client's order of any type must be executed
in accordance with Appendix No. 5-2 to these
Regulations.

14.4 If the Client's Order does not meet the specified
requirements and/or contradicts other Client's Orders,
the Broker has the right, at its own discretion, to refuse
to execute the corresponding Order, or to execute it as it
was understood.

14.5. The maximum allowable total number of
previously opened and newly opened positions of the
Client on the current exchange day on any Exchange
depends on the amount of money and other funds
deposited by the Client as a guarantee fee.

15. Article. Contract performance

15.1. In accordance with the Brokerage Agreement,
the Client instructs the Broker to draw up on his behalf
the necessary documents in case of execution of the
Futures/Forward and Option contracts concluded at the
expense of the Client.

15.2. At the end of trading on the penultimate day of
circulation of the Futures/Forward (Option) contract,
the Client, who has open positions under this contract,
is obliged to organize and prepare everything necessary
for the execution of the contract in accordance with the
requirements of the Futures Instrument Specification or
the terms of the contract.

15.3. Not later than 18:00 on the working day
preceding the penultimate day of circulation of the
contract providing for the delivery of the underlying
asset (hereinafter referred to as the Delivery Contract),
the Client having Open Positions under this Delivery
Contract must ensure that the Broker has an application
confirming the possibility of executing the Delivery
Contract by buying/selling The underlying asset in the
TS (Appendix No. 5-2 to these Regulations). Upon
receipt of the above notification from the Client, the
Broker has the right to block the assets necessary for the
execution of the relevant Delivery Contracts until the
fulfillment of obligations under these contracts. The
fulfillment of delivery obligations means the fulfillment
of obligations under a transaction for the purchase/sale
of the underlying asset.

15.4. The absence of an application from the Broker
within the specified period is considered by the latter as
the Client's refusal to execute the Delivery Contract. In
this case, the Broker has the right, starting from the
penultimate day of circulation of the Delivery Contract,
to forcibly close the Client's position.

15.5. The execution of contracts that do not provide
for the supply of the underlying asset is carried out in
accordance with the rules of the Customs Union or the
terms of the contract.

15.6. In order to carry out the actions specified in this
article, the Client authorizes the Broker to carry out
without his additional will (Instructions, orders) all
necessary related actions and operations, including the




UCTIONHEHUS 00513aTeNbCTB 0 OTKPBITHIM HOZUIHSIM.
Kiupusr — npouenypa 0e3HaIMYHBIX PacdeToOB, OCHOBAHHAs
Ha 3a4eTe B3aUMHBIX JICHEXKHbBIX 0053aTE/IbCTB YIaCTHUKOB I10
pe3yibratam ToproBoi ceccuu.

IIpuHyauTeJbHOE 3aKpbITHE MO3MUMHA — IPOBEICHUE
ToproBoil cHEAKH, WHULUUPYEMOE CAMOCTOATEIBHO, IO
nopy4eHuto bpokepa, 3aKkpbITHsI OTKPBHITHIX mo3unuid Kinuenrta
0e3 nopyuenus Knuenra.

13. Crarpa. O6uue ycinoBus copepuienus caeiok ¢ [IOU
13.1. Tlpucoeaunsisice k Hacrosimiemy Permamenty, Kinuent
YIIOJIHOMOYHMBAET bpokepa:

* 3axmouats caenku ¢ IIOU no IlopyueHuro u 3a cuer
Kinenra;

*  OCYWIECTBIISITh pacyeThl C bupkamu, pacueTHBIMH H
KJIMPUHTOBBIMH ITAJIATAMU U OOIIUM KJIMPHUHIOBBIM WICHOM I10
obs3aTenscTBaM Kinenra.

13.2. Kuumenr o0s3aH coOMIOAaTh ycTaHABIMBAaeMbIC B
cootBercTBuu ¢ [IpaBunamu bupku TpeboBaHus K pasmepy H
COCTaBy CpEICTB, Y4UThIBaeMbIX Ha cyOcuére Kimenrta Ha
bupxe.

13.3. KuwmeHT He BIpaBe IojaBaTh bpokepy mopydyeHus Ha
CHEJNKH, NPEIMETOM KOTOPBIX SBISIIOTCS TNPHOOpETEeHHUE
WHOCTPAHHBIX IIEHHBIX OyMar u (WIH) 3aKIOYeHHEM
JIOTOBOPOB,  SIBJISIFOIIUXCS MPOM3BOAHBIMH  (PMHAHCOBBIMH
WHCTPYMEHTAaMH, Oa3UCHBIM aKTUBOM, KOTOPBIX SIBIISIOTCS
LEHHbIE OyMaru HMHOCTPAHHBIX SMHUTEHTOB WM HHICKCHI,
paccunTaHHBE TI0 TaKUM IIGHHBIM Oymaram, J0 MOMEHTa
o3HakomiieHus Knuentom c Ipunoxennem Ne 8 k HacTosAeMy
Pernamenty. B cinyuae coBepmienuss bpokepoM 3a cuer
Kinenra yka3zaHHBIX cIIeNOK, cuutaercs, uto Kinuent bpokepa
MOJIHOCTBIO 03HaKoMmwmJIcs ¢ [Tpunoxenuem Ne 8 k HacTosEMY
Pernamenry.

14. Crartps. llopyuyenue Knuenra

14.1. TIlopyuyenus KnueHTta MOMKHBI OBITH MPaBOMEPHBIMH,
OCYIIECTBUMBIMHU U KOHKPETHBIMH.

14.2. Kmwment nepemaér bpokepy llopydenus crnemyrommx
THTIOB:

* KYNHTBH/POJATh KOHTPAKT MO TEKyIIel OUpKEeBOH IIeHe.

* KyOWHTH/IPOJAThb KOHTPAaKT IO IIeHE, YKa3aHHOW B
[Topyuyenun.

*  KYNHTBH/IPOJAThH
HIKEYKA3aHHOU.
14.3. llopyuenne KimeHTa nr000TO THIA OIHKHO OBITH
odpopmiieHo B cooTBeTcTBUM ¢ [lpunoxenmem Ne 5-2
Hacrosiiemy Pernamenty.

144. Ecmm llopyuenne Kimenta He  COOTBETCTBYET
YKa3aHHBIM TpeOOBaHMSAM W/WIM TNPOTHUBOPEUYUT JIPYTUM
ITopyuenussm Kimenrta, bpokep uMmeeT NnpaBo IO CBOEMY
YCMOTPEHHIO OTKa3aThCsl OT MCIOJIHEHHS COOTBETCTBYIOIIETO
[lopyuenusi, 1100 BBHIIIOTHUTE €T0 TaK, KAK OHO OBLIO MOHSITO.
14.5. MakcuMalbHO IOMYCTUMOE CyMMapHOE€ KOJHYIECTBO
paHee OTKPBITHIX M BHOBb OTKpPhIBAEMBIX 1O3uIMiA KireHnTta Ha
TEeKylIHii OUpKeBOH JeHh Ha Kakoh-TnOo bupxke 3aBUCHT OT
00bEMa JICHE)KHBIX U MHBIX CPEJICTB, BHECEHHBIX KimMeHTOM B
Ka4eCcTBE rapaHTUMHOIO B3HOCA.

15. Crarpsa. Ucno/iHeHHe KOHTPAKTOB

15.1. B cootBerctBUM ¢ bpokepckum noroopom KimeHt
nopydaeT Bpokepy opopmisiTE OT €ro MMEHH HEOOXOIHUMBIC
JOKYMEHTBl B ClIyyae MCIOJHEHHUSl 3aKIIOUEHHBIX 33 CHUeT

KOHTPaKT TIO0 I[IeHe He BBbIIIe/HE

transfer of securities to the appropriate depo account
(depo account section) in an external depository and etc.
16. Article. Due dates and terms of payments

16.1 The Broker (without prior notice to the Client) has
the right to make every day at the expense of the Client's
free funds all necessary payments for the payment of:

* variation margin;

+ exchange and clearing fees charged by the
Exchanges;

« remuneration to the Broker;

+ other necessary payments in accordance with these
Regulations and the rules of organized markets.

16.2 In the event of a free balance of funds on the
Client's sub- accounts in the amount of the difference
between the amount of funds transferred to the Broker
(separately for each Exchange) and the allowable
minimum funds on sub-accounts (separately for each
Exchange), the Client has the right to submit a written
Instruction to transfer the free balance (or its parts) to
the account specified by the Client.

16.3 Upon receipt of the specified Order from the
Client, the Broker is obliged, within 1 (one) working
day from the moment of its receipt, to give an order to
the relevant Exchange to debit the specified amount to
the account specified by the Client. The funds are
debited by the Exchange in the manner and within the
time limits stipulated by the Rules.

16.4 In the event of the formation of the Client's debt,
the Broker has the right to carry out the forced closing
of the Client's positions in order to repay it.

16.5 The guarantee fee and the initial margin are paid
by the Client to their sub-accounts before they start
trading on the Exchanges.

16.6 The types of financial instruments accepted by
the Broker as collateral for guarantee fee and initial
margin obligations are determined by the Broker.

16.7 The Broker has the right to forcefully close all or
part of the Client's open positions on one or all
Exchanges without the Client's consent in the following
cases: ¢ if the Client violates the established limits on
the number of open positions;

« if the Client violates the terms and volumes of the
transfer of funds to the Broker, established in this
section of the Regulations;

» when forced closing is provided for by the Rules of
the respective Trading System.

16.8 The Broker has the right to forcibly close all or part
of the Client's open positions on the Derivatives Market
without the Client's consent and notification also in the
following cases and in the following order:

« if, as a result of clearing on the Derivatives Market,
the Client incurs a debt to the Broker due to the fact that
the Client's own funds are insufficient to maintain the
Client's open positions;

 atany time during the trading session, if the amount
of the Client's own funds, taking into account the
variation margin to be written off according to the
Broker's calculations during the trading session,
becomes less than the amount of margin required to




Kmnenta  ®brouepcHbix/@opBapanbix # ONIMOHHBIX
KOHTPaKTOB.
15.2. Tlo OKOHYaHHH TOPrOB B MPEANOCICAHUNA JIE€Hb

obpamenust  DwrouepcHoro/Popapanoro  (ONUHMOHHOTO)
KoHTpakTa KIMeHT, y KOTOPOTO OCTalINCh OTKPBHITHIE TIO3HIINN
10 JAHHOMY KOHTPAaKTY, 00s3aH OPTaHU30BaTh U MOJITOTOBHUTH
Bce HEOOXO0ANMOE /1715l UCTIOIHEHHSI KOHTPAKTa B COOTBETCTBUH
¢ TpeboBaHusMu CrienudUKauy CPOYHOTO HHCTPYMEHTA HUJIH
YCIIOBUSIMH JTOTOBOPA.

15.3. He no3anee 18:00 pabouero s, TMPEAIISCTBYIOMIETO
MPEanocieAHEMY JTHIO oOpareHus KOHTPAaKTa,
MpeIyCMaTPUBAIOIIET0 TIOCTaBKy ©0a30BOTO aKkTWBa (najnee
ITocTaBounblii KoOHTpakT), Kiment, wumeronmii OTKPBITHIC
MO3ULIMH TO dToMy [loCcTaBOYHOMY KOHTPAaKTy, JOJDKEH
obecrneunTh HaIMIue y Bpoxkepa 3asBIICHUS,
MTOATBEPKIAIOIIET0 BO3MOXKHOCT ucnoaHerus [loctaBouHoro
KOHTpaKkTa MyTeM Kymm/mpoaaxu ba3zoBoro aktuBa B TC
(ITpunoxxenne Ne 5-2 x Hacrosmiemy Permamenty). bpoxep
BIIpaBE TIPH TOJYYCHUH BHIMICYKAa3aHHOTO YBEAOMIICHHS
Kinuenta 3a0nokupoBaTh  aKTHBBL, HEOOXOAUMBIC IS
WCTIOJNIHEHHSI COOTBETCTBYIOIUX [[0CTaBOUHBIX KOHTPAKTOB, /10
MOMEHTa UCTIOHEHHUsI 0053aTeNbCTB M0 JAHHBIM KOHTPAKTaM.
[lon wcromHeHWEM O00S3aTENBCTB MO IMOCTABKE MOHUMAETCS
WCTIOJNIHEHNE O00s3aTeNbCTB 10 CACNKE MOKYIKH/TPOJaKu
0a30BOTr0 aKTHBA.

15.4. OrcyrcTBue 3asBneHUs y bpokepa B yKazaHHBIA CPOK
paccMaTpuBaeTcsi TOCIEAHUM Kak oTka3 Kimenra or
ucnonuenus [locraBounoro koHTpakrta. B aTom cityyae bpokep
MMeeT TpaBO, HaYMHAS C MPEINOCIeTHEr0 ITHS OOpalieHus
[TocTaBo4HOTO KOHTpaKTa MPUHYIUTEIHHO 3aKPHITh ITOZUITUIO
Knuenra.

15.5. HcnonHeHne KOHTPAKTOB, HE IPEIyCMATPUBAIOIINX
MOCTaBKy 0a30BOTO aKTHBa, MPOU3BOJAUTHCS B COOTBETCTBUH C
npasmwiaMu TC Ui ycIoBUSIMH JIOTOBOpA.

15.6. B memsx OCYyIIECTBJCHHUS JCUCTBUMN, yKa3aHHBIX B
HacTosame crathe, Kiment ymomHomoumBaer bpoxepa
OCYIIECTBIATH 0€3 CBOETO JIOTOIHUTEIBHOTO BOJICU3bSIBICHUS
(ITopydenus, pacropsikeHHs) BCE HEOOXOIUMBIC JCUCTBUS U
ormeparyi, B TOM 4HCIE, IIEPeBOJ] IICHHBIX Oymar Ha
COOTBETCTBYIOIIHIA CUET JETIO (pa3/Iell cYeTa JIENo) BO BHEITHEM
JICTIO3UTAPHH U T.JI.

16. Cratps. Cpoku U NOPSIAOK NJIATEKeH

16.1. bpokep (0e3  mpenBapUTENHHOTO  yBEIOMIICHUS
Kinenra) BripaBe exxeqHEBHO MPOU3BOINUTH 3a CUET CBOOOTHBIX
JeHEeXKHBIX cpencTB KimeHra Bce HEOOXOAWMBIE IIATEXKHU TI0
yIuiare:

* BapUAIMOHHOMN MapXKu;

*  OHPXKEBOTO W KJIMPUHTOBOTO COOPOB, HAYNCIIIEMBIX

bupsxamu;
* BO3HarpaxzacHusa bpokepy;
* WHBIX HEOOXOMWUMBIX IUIATE&XEW B COOTBETCTBHU C

HACTOSIIIUM PeriiaMeHToM W TpaBWIaMH OPraHW30BaHHBIX
PBIHKOB.

16.2. B cnyvae oOpa3zoBaHusi CBOOOHOTO OCTATKa CPEJICTB Ha
cyocuerax KimeHTa B pa3mepe pasHHUIBI MEXIY CYMMOM
cpeacTs, nepenannbix bpokepy (oTnensHO 1o kaxaoi bupxke),
U JIOIYCTUMBIM MHHHMYMOM CPEJCTB Ha cyOcueTax (OTAEIbHO
o kaxnaoii bupxxe) Knuent nmeer mpaBo mogath mUCbMEHHOE
[lopyuenue o mepedmcieHHH CBOOOJHOTO ocTaTKa (WM ero

maintain all open positions of the Client;

 atany time during the trading session, if the amount
of the Client's own funds on the Derivatives Market is
less than the amount required to complete the
transaction.

16.9 Forced closing of the Client's positions is carried
out at current market prices on the relevant Exchange.
All possible losses in this case are borne by the Client.
16.10 If, in violation of the Rules, the forced illegal
closing of the Client's positions occurs through the fault
of the Broker, the Broker shall reimburse the Client for
the incurred loss.

16.11 When the Client accepts or delivers the
underlying asset during the execution of the contract,
the Broker's remuneration is determined in accordance
with the Tariff Plan (Tariffs) specified in the Brokerage
Agreement with the Client.

16.12 The obligation to return funds is considered
fulfilled by the Broker from the moment he submits a
payment order to the credit institution to transfer funds
to the account specified by the Client, provided that the
funds on the Broker's account are sufficient to execute
this payment order.

Section V. TRANSACTIONS WITH VIRTUAL
ASSETS

17. Article. Terms and definitions

The following terms and definitions are used in this
section:

» Virtual asset is a set of data in electronic (digital)
form, having a price, which is a numeric expression of
value and/or a means of certifying property and/or non-
property rights, which is created, stored and traded
using distributed ledger technology or similar
technology, and is not a monetary unit (currency),
means of payment or security (for example, BTC, ETH,
LTC, etc.) acquired by the Client through the Exchange
Operator as part of the Exchange Services.

* Money is a government-issued currency supported
by the government and recognized as legal tender by the
laws of the country of issue.

+ Virtual Asset Wallet is a means (software application
or another engine/carrier) for storing and transferring a
Virtual Asset.

» Order is an offer from the Client to the Exchange
Operator, expressed in writing or in any other form
provided for by these Regulations, for purchase or sale
of Virtual Assets for cash, exchange of Virtual Assets
of one type for Virtual Assets of different type.

» Platform is a partially automated online system
located at the Website address: which allows the Client
to access the Exchange Services electronically,
including the submission of buy/sell Orders for Virtual
Assets, exchange between Virtual Assets, viewing
balances and transactions, and access to reports.
*Account is a record registered by the Client on the
Platform, through which the Client's identity is
associated with his transactions and the Client's Assets
are recorded. The account is assigned a unique client




YacTH) Ha CYET, yKa3aHHbI Kinentom.

16.3. TIlpu monyuenuu ot Kimenra ykazannoro IlopyudeHus
Bpoxkep 00s13an B Teuenne 1 (omHOTO) paboyero JHS ¢ MOMEHTA
€ro MOJIyYeHHUsI AaTh PaclopsHKeHUE COOTBETCTBYIoLIer bupike
0 CIIMCAaHUU YKa3aHHOU CyMMBI Ha CUET, yKa3aHHbIN KineHToMm.
Crnmcanne NEHEeXKHBIX CPEACTB IIPOM3BOIUTCS bupxkeir B
MOpSIIKE U CPOKH, TpeaycMoTpeHHble [IpaBrunamu.

16.4. B cnyuae oOpa3oBaHus 3aloinKeHHOCTH KimeHra
Bpokep umeer mpaBo oCyLeCTBUTh IPUHYAUTEIBHOE 3aKPhITHE
no3unmii Knuenra u1st ee morameHus.

16.5. TapanTuiiHbli B3HOC M HavajbHas Map)ka BHOCATCS
KnnentoMm Ha cBom cyOcuera OO Hadaja HPOBEACHUS UM
onepanuii Ha bupxax.

16.6. Tumbl (UHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, NPUHUMAEMBIX
Bpokepom B obecreueHue 00S3aTENbCTB MO TapaHTHHHOMY
B3HOCY U Ha4aJIbHOM Mapike, onpeaesaroTes bpokepom.

16.7. Bpoxep BrpaBe MpOU3BECTH MPUHYIUTEIBHOE 3aKPBITHE
BCEX WJIM YacTH OTKPBITHIX mo3ulmii KimeHTta Ha ofHOW WM
Bcex bupxax 0e3 cormacoBanms ¢ KimeHTOM B Clieqyromux
ClTydasix:

* ecnu KimeHT HapyliaeT yCTaHOBJIEHHBIE OIpaHHYCHHUS TIO
YHCITY OTKPBITHIX TO3ULIHIA;

* eciu KnueHr Hapymaet cpoku 1 00beMBbI IIepelaun CPEeICTB
Bpokepy, ycraHOBJICHHBIC B HACTOSIIEM pa3zaeie PermamenTa;
. KOT[]a TIPUHYAUTENBHOE 3aKpBITHE MPEILyCMOTPEHO
[IpaBunamu cooTBeTcTBYIOUIEH TOPrOBOil CUCTEMBI.

16.8. Bpokep BmpaBe MPOU3BECTH MPUHYAUTEIHLHOE 3aKPHITHE
BCEX WMJIM YacTH OTKpHITHIX no3utuii Knuenrta na CpoyHom
pbeiHKe Oe3 cornacoBaHusi ¢ KimeHtom u ero yBenomieHus
TaKXe B CJIICAYIOIINX CIIy4yasix U MOPSAKE:

* ecld B pe3yJbTare KiupuHra Ha CpouHom peiHke y Knnenra
BO3HHMKHET 33JJ0JKEHHOCTD Iepea bpokepoM B CBSI3H C TEM, UTO
coOCTBEHHBIX  cpeacTB  Kimenta  HemocTaroyHo Ui
MoJIepKaHus OTKPBITBIX To3uluii Kienra;

* B 000 MOMEHT B TEUCHHE TOPIOBOM CECCUU, €CIIU pazMep
coOCTBeHHBIX cpeacTB KimeHra ¢ yderoM BapualMOHHOM
MapKH, TOJIekKallled CIUCaHMI0 10 pacyeTtaM bpokepa B
TEYeHHWE TOPrOBOH CECCHM, CTaHOBHUTCS MeHee pa3Mepa
rapaHTUHHOTO 0OecneueH s, HEOOXOIUMOTO TS HOAACPKAHUS
BCEX OTKPBITHIX No3uLuii Knuenra;

* B JIOOOH MOMEHT B TEYEHUE TOPIOBOW CECCHH, ECITH CyMMa
cobctBeHHbIX cpencTB Kinenta Ha CpouHOM pBIHKE COCTaBHUT
MeHee CyMMbl HEOOXOAUMOM /IJIsl COBEPILIEHHS CACIKH.

16.9. IIpunynurensHoe 3akpeiThe Tno3unuid  Kiuenta
MPOM3BOJUTCA IO  TEKYI[UM PBIHOYHBIM  I[IeHaM  Ha
cooTBeTCTBYIOIIEH bupxe. Bece Bo3MoXkHBIE yOBITKH TIPH 3TOM
noxarcst Ha Kimenra.

16.10. Ecom B wHapymeHue TpaBWwI NPUHYIATEITHHOE
HETNpaBOMEPHOE 3aKpBITHE NMo3uLuil Kimenra npoucxomuT mo
BuHe bpokepa, Bpokep Bo3memaer KinueHTy mNmOHECEHHBIN
YOBITOK.

16.11. Ilpu npuwHATHH WU ocyllecTBlieHHHn Kimentom
MocTaBKM 0a30BOT0 aKTWUBA IPU HCIOJHEHHH KOHTpPAKTa
BO3HarpaxeHre bpokepa ompenensercss B COOTBETCTBHUU C
Tapuduem mianom (Tapudamu), ykazanHeIM B Bpokepckom
norosope ¢ Kinenrom.

16.12. OO0s3aTeNnbCTBO IO BO3BPATy JIEHEXKHBIX CPEICTB
CUMTAeTCs  WCIIONIHEHHhIM  bBbpokepoM ¢ MOMeEHTa
NPEJCTABICHUS] UM B KPEAWTHYIO OPraHM3alyIO IUIATEXHOIO

account ID. The Client may access the Account after
being subjected to the complete KYC procedure, based
on the system name entered by the Client (login to enter
the Account) and password. eAsset is Cash and/or
Virtual Assets recorded in the Client's Account.
» Withdrawal is an operation related to the transfer of
the Client's Virtual Asset to an External Account.
» External Account is the external public address of the
Virtual Asset blockchain:
a) from which the Client can transfer the Virtual Asset
to the Exchange Operator's account and b) to which the
Client can withdraw his Virtual Assets.
* Website — Exchange Operator’s website at:
www.metacapital.kg
18. Article. General terms of Exchange Services
18.1. Exchange Operator’s requirements for access to
the Exchange Services:
18.1.1. Exchange services shall be provided solely to
Clients aged 18 and above.
18.1.2. An individual Client shall only act on his own
behalf and in his own favor, or on behalf of and in the
favor of a corporate Client legally represented by him.
18.1.3. Before signing the Service Agreement for
accession to the Regulations, the Client shall make sure
that the use of the Exchange Services/Platform is
allowed in the country of his/her
citizenship/residence/registration, or in the country
from which the Client accesses the Exchange
Services/Platform, and also check whether there are any
possible legal restrictions and/or prohibitions regarding
access to and use of the Exchange Services/Platform.
If any such
prohibitions/restrictions exist, the Exchange Services
cannot be provided by the Exchange Operator. The
responsibility for compliance with all applicable laws
and regulations, restrictions and prohibitions of the
country of Client’s citizenship/residence/registration
shall be borne by the Client.
18.1.4. Clients who wish to accede to these
Regulations and sign the Service Agreement shall have
a sufficient level of knowledge (competence) to make
transactions with virtual assets. Knowledge sufficiency
(competence) is checked by the Exchange Operator in
the manner prescribed by these Regulations.
18.1.5. The Exchange Operator does not provide
Exchange Services for citizens, bodies corporate and
residents of the United States of America. 18.1.6. The
Exchange Operator does not provide Services to
sanctioned Clients as per the list determined by the laws
of countering the financing of terrorist activities and the
legalization (laundering) of criminal proceeds, as well
as countering the financing of extremist activities and
the financing of distribution of mass destruction
weapons.
18.2. The Exchange Operator does not provide advice
to Clients that may encourage Clients to buy or sell
specific types of Virtual Assets. The Exchange Operator
is not a bank. The Exchange Operator has the right to
make only those transactions with Virtual Assets that
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MOPYYCHHUS] O MEPEUYUCICHUU JICHEXHBIX CPEACTB Ha CUéT,
ykazaHHbli ~ KimeHTomM, TmpuW  YCIOBUM  JOCTaTOYHOCTHU
JNEHEe)KHBIX CpEeNCTB Ha cueTe bpokepa [UIsi WCHOIHEHHS
JAHHOTO TIATEXHOTO MOPYUYCHHUSL.

Pazgen V. CAEJIKA C BUPTYAJIbHBIMU AKTUBAMUA
17. CraTbs. TepMuHBI 1 onpeaeIeHH.

B nacrosmeM pasziene UCoNb3yl0TCs CIAEIYIOIINE TEPMUHBI U
OIIpEETICHUS:

* BupryanpHbplii aKTUB - COBOKYIHOCTh JAaHHBIX B
JNIEKTPOHHO- 1M(poBO  ¢Gopme, HMeIOMmAas CTOMMOCTB,
SBISIIOINASCS LUGPOBBIM  BBIPAKEHUEM LEHHOCTH W/WIN
CPEACTBOM  YAOCTOBEPEHMS  MMYILIECTBEHHBIX  W/HIH
HEUMYILIECTBEHHBIX IIpaB, KOTOpas CO3JAeTCs, XpPaHWUTCA U
o0palaeTcs ¢ UCIO0Ib30BAaHUEM TEXHOJIOTUH PACIPEACIEHHBIX
pEeeCTpOB WM AHAJIOTMYHOW TEXHOJOTMM M HE SBIseTCA
JNCHEeKHON equHuIel (BamioTOH), CPEACTBOM IUIAaTeXa U
ueHHoit Oymaroit (manpumep, BTC, ETH, LTC u 1. n.),
npuobpereHHbie Kinertom uepe3 Oneparopa oOMeHa B paMKax
Ycnyr oOMeHa.

* JleHexxHbIe cpeacTBa — BBIMYLIEHHAS TOCYJapCTBOM BaIIOTA,
MOAJEPKUBAEMas IPABUTENECTBOM U NMPU3HAHHAs B KayeCTBE
3aKOHHOTO IIATEXHOT0 CPENCTBA HA 3aKOHOJATEILHOM YPOBHE
B CTpaHe 3MHUCCHUH.

» Komenek BUPTyaJbHOTO aKTHBA — CPEICTBO (IIPOTPaMMHOE
MPUIOKEHUE WIN UHOW MEXaHWU3M/HOCHUTENb) JUISl XPaHEHHs U
nepesoaa BupryanbHoro akTusa.

* 3asBka — odepra or Kmmenra k Omneparopy oOmeHa,
BBIPAXKCHHAs] B MUCbMEHHOM WM HHOM, MPEAyCMOTPEHHOMH
HacTosimuM Pernamentom ¢opme, 1Mo MOKYNKE HIM IpOoJake
BupTyanbHBIX aKTMBOB 3a JIEHE)KHBIE CpEACTBA, OOMEHY
BupTyanbHBIX aKTHBOB OIHOTO BH/a Ha BUpTyanbHbIE aKTHBBI
JpyToro BHA.

* IInardopma — YacTHYHO aBTOMATH3MpPOBAaHHAsl OHJIAWH-
cHUCTeMa, pacmojoxeHHas 1o anpecy Caiita, Koropas
no3oisier Kimmenty momywate moctynm k Yciayram oOMeHa B
JNIEKTPOHHOM  BHJE, BKJIIOYas  Mojady  3asgBOK  Ha
MOKYIKY/TIpOAaXy BupTyalbHBIX aKTHBOB, OOMEH MEXKIy
BuptyanbHbIMH aKTHBaMu, IPOCMOTP OajlaHCOB U TPaH3aKIUH,
a TaKKe JOCTYI K OTYETAM.

* VYdeTHas 3amuch — 3alKCh, 3aperucTpupoBaHHas Kiuenrom
Ha Ilmatdopme, depe3s KOTOPYIO CBS3BIBACTCA JIMYHOCTD
Knuenta ¢ ero TpaH3akiusMM M YYUTBIBAIOTCA AKTHUBBI
Knuenra. VYderHoil 3ammcu mpHCBaMBaeTCs YHHUKaJIbHBINA
WACHTHU(HUKATOp ydeTHOU 3anmucu kinuenra. Joctyn Kinenra B
VY4eTHyI0 3alHuCh OCYLIECTBIIAETCS TMOCIE TMPOXOKICHUS
MOJHOM mpouenypsl uaeHTHukanuu KineHTa, Ha OCHOBe
BBeJIEHHBIX KIIMEeHTOM CHCTEMHOTO MMEHH (JIOTHH JJIsl BXO/a B
VY4eTHy10 3aKCh) U TapOJIA.

* AktuB — JleHexxHble cpeacTBa u/uinu BupryaibHble akTHBBI,
y4UThIBaeMbI€ B Y4eTHOU 3anvcu Kinenra.

* BriBog — onepanus, cBsI3aHHas ¢ nepeBojoM BupTyanbHoro
aktuBa KnneHnra Ha BHemnmii cyer.

* BHeumHuii cueT — BHEUIHHMN MyOJIMYHBIA agpec OJOKYeiHa
BupryanpHoro aktmBa: a) c¢ kortoporo KimeHT Moxer
nepesectu BuptyanbHelil aktuB Ha cuer Oneparopa oOMeHa U
0) Ha xotopeiii KiimeHT mMoxeT BbIBecTH cBOM BupryasnbHbie
AKTHUBBI.

* Caiit — cait Omneparopa oOMeHa, PaclOJOKEHHBIH 10

are provided for by the issued license, these
Regulations, the Law of the Kyrgyz Republic "On
Virtual Assets", and other by-laws adopted thereunder.
18.3. It shall be prohibited to use the Exchange
Services for fraudulent or any other illegal purposes.
18.4. It is prohibited for the Client to send a Virtual
Asset in any transaction to an address of the Exchange
Operator's Virtual Asset Wallet not agreed with the
Exchange Operator. If this prohibition is breached, the
Exchange Operator will charge a penalty on the Client
in the amount specified in the Client’s Service
Agreement and in the Company Tariffs.

18.5. The Exchange Operator is obliged to comply
with its statutory obligations imposed by laws and
supervisory authorities, such as: the Law of the Kyrgyz
Republic “On virtual assets”, Resolution of the KR
Cabinet of Ministers dated Sep 16, 2022 No. 514 “On
issues of regulating relations in connection with virtual
assets trading”, Law of the Kyrgyz Republic dated Aug
06, 2018 No. 87 “On countering the financing of
terrorist activities and legalization (laundering) of
criminal proceeds”, Law of the Kyrgyz Republic dated
Apr 14, 2008 No. 58 “On personal data”, Tax Code of
the KR dated Jan 18, 2022 No. 3, and other regulatory
acts. These obligations require the Exchange Operator
to collect and process certain personal data of the Client
for identity verification, transaction processing, tax
compliance, or for other purposes not disclosed in this
Regulation. These obligations may arise at various
times, including, but not limited to, registration of
Clients, processing of payments and transactions, and
routine risk management checks. The Exchange
Operator reserves the right to block, disable and/or close
the Client's Account if the Exchange Operator deems it
necessary to comply with any such legal and regulatory
obligations, whether now existing or future.

18.6. Confidentiality of personal data in transactions
involving Virtual Assets. When the Client purchases
any Virtual Assets (such as bitcoin, ether, etc.), the
Client may be recorded in a public block chain.
Blockchain is a type of distributed ledger technology in
which all data is recorded sequentially and distributed
in blocks; each new block is associated with the
previous block through a cryptographic signature. Many
blockchains are open to forensic analysis, which can
lead to deanonymization and inadvertent disclosure of
private financial information, especially when
blockchain data is combined with other data. Since
blockchains are decentralized or third- party networks
that are not controlled or managed by the Exchange
Operator, the Exchange Operator cannot erase, modify
or change personal data from such networks.

18.7. Any remaining provision not covered by this
Section shall be governed by other articles of these
Regulations applicable to this type of business.

19. Article. Adherence to the Regulations and
conclusion of the Agreement for the provision of
services of transactions with virtual assets

19.1 Prior to the conclusion of the Service Agreement,
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18. Crarpsa. O0mMe MOJIOKEHUsI OKa3aHUs Y CJIyT 00MeHa

18.1. TpeboBanus Ormneparopa oOMeHa Isi JOCTyma K
VYcnyram oOmeHa:

18.1.1. VYcuyru oOMeHa MPEJOCTABISIOTCS HUCKIIOUHTEITBHO
Kimenram ot 18 et u capie.

18.1.2. ®wusuueckoe nuno (KiweHT) momkeH NeHCTBOBAThH
TOJIBKO OT CBOETO UMCHH U B CBOMX MHTEpECcax WIN OT HIMCHU U
B HHTEpecax Knuenra-topuanyueckoro TUIa/ Ipyron

OpraHu3alii, KOTOPYK OH TIPEICTABIsACT Ha 3aKOHHBIX
OCHOBAHHUSIX.
18.1.3. Kimmenr po mnommucanus JloroBopa yciayr o

npucoeTMHEeHNH K PermameHTy nombkeH yOemuThCs, dYTO
ucroiib30Banue Yciyr obmena/llmatdgopmbl  pasperieHo B
CTpaHEe €ero TpPaKIAHCTBA/TPOKUBAHMSA/PETUCTPALIMA WIA B
CTpaHe, u3 Kotopoi KimeHT nosydaer AocTyn K Yciayram
oomena/[lnatpopme, a Taxke NPOBEPUTH, CYIIECTBYIOT JIH
Kakhe-Tu00 BO3MOXHBIC MPAaBOBBIE OTPaHUYEHHS W/HIU
3ampeThl B OTHOIICHWM JOCTyNla M HCIIOJIB30BAaHUIO Y CIIyT
obomena/Ilnathopmsl. B ciydae HAJTMY U TaKUX
3allpeToB/OrpaHnYeHUil YciIyru oOMeHa He MOTYT OBITh
okazanel Omepatopom oOmMeHa. OTBETCTBEHHOCTH 32
COOJIIOICHNE BCEX MMPUMEHUMBIX 3aKOHOB U PETYJISILNI, a TAKKE
OrpaHUYCHUH u 3aIpeToB CTpaHbI
rpaxJaHCcTBa/MpOXUBaHUs/perucTpauu Kimenra nexuT Ha
Kiuenre.

18.1.4. KiMEHTSI, )KeIaroIne NPUCOCTUHUTCS K HACTOSIICMY
Pernamenty u moamucats JloroBop ycnyr, JOJKHBI 00J1aaTh
JIOCTaTOYHBIM ~YPOBHEM 3HAHWH (KOMIICTEHTHOCTH) JUIA
COBEpIICHHS C/ICJIOK C BUPTYaJIbHBIMH akTHBamu. [IpoBepka
JOCTaTOYHOCTH 3HAHUKW (KOMIIETEHTHOCTH) IpOBepseTcs
OmneparopoM oOMeHa B MOPSIIKE, YCTAHOBIEHHBIM HACTOSIIINM
PernamenTom.

18.1.5. Omeparop oOMeHa He OKa3bIBaeT Y CIlyTH OOMeHa JUIst
TpaXJaH, IOPUAHYECKHX JHIl U pe3uaeHTOB CoelnHEHHBIX
[lItatoB AMepuUKH.

18.1.6. Omepatop oOMeHa He okasbiBaeT Yciyru Kiuenrawm,
BKITIOYEHHBIX B CAHKIMOHHBIA IE€pPEYeHb, OINpEeIICHHBIH
3aKOHOJATEIILCTBOM B chepe HPOTUBOICHCTBUS
(MHAHCUPOBAHUIO  TEPPOPHCTHYECKON  JESTENBHOCTH |
neranu3aniy (OTMBIBAHHIO) TIPECTYMHBIX JIOXOJIOB, a TaKXe
MPOTUBOACHCTBUS (MHAHCUPOBAHUIO IKCTPEMHCTCKOM
JEATeTLHOCTH ¥ (PMHAHCUPOBAHHIO PACIIPOCTPAHEHUS OPYKHS
MacCOBOTO YHHUTOXCHUSI.

18.2. Omnepatop oOMeHa He MPENOCTABISET KOHCYIbTAIIUH
Knuenrtam, kotopele MoryT no0yauts Knnentos nprodperars
WM PeaU30BbIBATH KOHKPETHBIE BUIbI BUpTyanbHBIX aKTHBOB.
Omneparop oOmeHa He siBisiercsi OankoMm. Omeparop oOMeHa
BIIpaBE COBEpIIATh TOJIKO T€ CAEIKH C BupryansHbIMH
aKTHBAaMH, KOTOpPbIE NPEIyCMOTPEHBbI BHIJAHHOW JIMICH3UEH,
HactosuM PerimamenTom, 3akonoMm Keipreizckoii Pecriyoniku
«O BHUPTyaNbHBIX aKTHBaX» W MPUHSATHIMH B COOTBETCTBHH C
HUM WHBIMH [T0JI3aKOHHBIMU aKTaMH.

18.3. 3ampemaercs HCIONB30BaTh YCIYyrd OOMeHa JUIs
MOIIIEHHUYECKUX WIIH JIFOOBIX JIPYTHX HE3aKOHHBIX JICHCTBUH.
18.4. 3ampemaercs ornpaBka Kimentom BupryanbsHoro
aKTHBa JJISi COBEpIICHHUS CHEJIOK Ha HECOIJACOBaHHBIA C
Omnepatopom oOMeHa anpec Kormrenbka BUPTYaabHOTO aKTHBA
Omneparopa obmena. [Ipu HapylmieHWH JaHHOTO 3alpera,

the interested persons must undergo the KYC process
for itself, its representative and/or beneficiary, and/or its
beneficial owner and provide all the necessary
information and documents.

19.2 Before starting the KYC procedure, the Client
shall give its consent to the personal data processing and
confirm that the Client has read the text of these
Regulations and agrees to it.

19.3 The Exchange Operator has the right to reject a
Service Agreement if the Client fails to provide
supporting documents and / or information at the
request of the Exchange Operator, as well as for other
reasons and at its own discretion.

19.4 To identify the Client, the Exchange Operator
requests the following information and documents:

+ for an individual - last name, first name, patronymic
(if any), date of birth, residence address, passport or
other identification document details;

« foralegal entity - name, location, payer 1D, purposes
and intended nature of our business relations,
information on beneficiaries, representatives and
beneficial owners (with the relevant supporting
documents), certificate of state registration of a legal
entity, articles of association, financial statements for
the last financial period, information about goodwill etc;
» Client's contact details: e-mail address, phone
number and, if necessary, other contact details; other
information and documents at the request of the
Exchange Operator, as required by internal documents,
including documents required in the context of
counteraction to the legalization of proceeds from
crime, the financing terrorist activities and proliferation
of weapons of mass destruction.

19.5 The KYC process may be conducted: a) remotely
(without the personal presence of the Client) with the
subsequent provision of originals or notarized copies of
documents in accordance with Annex 1; b) with the
personal presence of the Client at the office of the
Company.

19.6 For the purposes of remote KYC, the Client shall
create an Account on the Exchange Operator's Website
through the "Personal Account” button and upload all
the  necessary information and  documents
electronically.

19.7 The Client may create only one Account. Using
the Account, the Client agrees to use the Exchange
Services solely on its own behalf, and not on behalf of
any third party. The Client is fully responsible for any
actions that occur with the Client Account.

19.8 Registering an Account, the Client grants the
Exchange Operator the right to send, directly or through
third parties, requests that the Exchange Operator
considers necessary to verify the relevance and
accuracy of the information provided by the Client
during registration for verification purposes. The
Personal Data transferred will be strictly limited to what
is necessary and will be protected by security measures.
19.9 In case of successful Client Identification, the
Client will be assigned a Unique Identification Number
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Omneparop oOmena B3bickuBaeT mrpad ¢ Kinmenra B pasmepe,
ykazanHoM B Jlorosope yciayr ¢ Kiwenrom u B Tapudax
Komnanuu.

18.5. Omeparop oOMeHna 00s3aH  COONIOJATh  CBOU
IOpUIUYECKUe 0053aTeNbCTBA, HAaraeMble Ha HEr0 3aKOHAMHU
¥ HAA30PHBIMHU OpraHaM|, Hampumep: 3aKoHOM KBIpreI3ckoit
Pecniybnuku «O BUPTyanbHBIX aKTHBax», llocTaHOBICHHEM
Kabunera MunuctpoB KP or 16.09.2022 r. Ne 514 «O
BOMPOCAX PETYJIUPOBAHUS OTHOIICHHH, BO3HHKAIOUIMX TPH
000pOTE BUPTYAIBHBIX aKTUBOB», 3akoHOM KP ot 06.08.2018
roga Ne 87 «O mnpoTHBOIEHCTBUM (UHAHCHPOBAHHIO
TEPPOPHCTHUECKON JIeSITETBHOCTH u JieTanu3alyu
(OTMBIBaHHIO) TIPECTYMHBIX IOXOHOBY», 3akoHoM KP or
14.04.2008 Ne 58 «OO6 wHbpoOpMAIMH TEPCOHAITBHOTO
xapaktepa», Hanorosemm xogexcom KP ot 18.01.2022 romza Ne
3 W VHBIMH HOPMATHBHBIMU IPABOBBIMH aKTaMH. OTH
o0si3arenbcTBa TpeOyroT or Omeparopa oOMeHa cOopa u
00pabOTKH OTpEACICHHBIX NEPCOHANBHBIX MaHHBIX KineHra
JUIL TIPOBEPKU JTHYHOCTH, OOpPAOOTKH CHETOK, HWCIOTHECHUS
HAJIOTOBOTO 3aKOHOJATEeNbCTBA WM JUIA JIPYTUX Ieied, He
PacKphITBHIX B HacTosimeM Permamente. JTH 00s3aTenbcTBa
MOTYT BO3HUKATh B Pa3HOE BPEMsl, BKJIFOUAsI, TOMHMO IPOYETO,
peructpanuto KinueHToB, 00pabOTKy IaTexedl W CAENOK H
CUCTEMATUYECCKUE IMPOBEPKU UL YIPABICHUS PUCKAMU.
Omneparop oOMeHa ocTaBisieT 3a co0oil MpaBO OJIOKUPOBATH,
OTKJIFOYATh W/WMJIM 3aKphIBaTh YUETHYIO 3anmuch Kiuenra, ecinu
OnepaTtop 0OMeHa COUYTET ITO HEOOXOAUMBIM I COOJTFOICHUS
HIO6I>IX TaKUuX IIPAaBOBBIX W HOPMATHUBHBIX O6$133TCJ'II)CTB,
CYIIECTBYIOIIMX B HACTOSINEE BPeMsI WIIH B Oy TyTIIEeM.

18.6. KoHumeHNIMambHOCT, TMEPCOHANBHBIX JaHHBIX B
caenkax ¢ BupryansueiMu aktuBamu. I[lpum npuoOperenuun
Kimenrom BupryansHbix akTiBoB (Harpumep, bitcoin, ether u
ap.), KineHT MoxeT ObITh 3amucaH B 00MIETOCTYTHON IIeMOYKe
6nokoB. biiokueiin 3TO PA3HOBUAHOCTb TEXHOJIOIMU
pacmpeqieieHHbIX ~ pPeecTpoB, B KOTOPOH Bce JaHHBIE
3aIUCHIBAIOTCS MMOCIEIOBATEILHO W PACclpe/iesieHbl B OJIOKaX,
IIPY 3TOM KaXK/IbIii HOBBIH OJIOK CBSI3aH C HPEABIAYIIIMM OJIOKOM
KpUnrorpadgu4eckol  MOANHCHIO.  MHOTHE  OJIOKYEHHBI
OTKPBITHl JIUISl KPUMHHAIMCTHYSCKOTO aHAllu3a, KOTOPBIH
MOJKET TMPUBECTH K JICAHOHUMU3AIMU U HETPETHAMEPECHHOMY
PACKpPBITHIO YacTHOW (PMHAHCOBOW HWH(pOpMAIMK, OCOOCHHO,
KOT/Ia JaHHbIE OJI0KYelHA OOBEANHAIOTCS C IPYTUMHU TAHHBIMH.
ITockonbKy GJIOKYCHHBI SBISIOTCS JACICHTPATM30BAHHBIMH UITH
CTOPOHHUMH CETSIMU, KOTOpPBIE HE KOHTPOIUPYIOTCA U HE
ynpasisitorcsi Oneparopom oOmena, Omepatop oOMeHa He
MOXET  CTUpaTh, MOAMGUIMPOBATH  HIM  HM3MCHATH
NEPCOHANbHBIC TaHHBIE U3 TAKUX CETeH.

18.7.  OcranbHOe, YTO HE NPEAYCMOTPEHO HACTOSIIIM
PaznenoM, perymupyercs WHBIMH CTaThsIMH HACTOSILETO
PernamenTa, npuMeHUMBIE K JAHHOMY BHIY AEATEIbHOCTH.

19. Cratbs. [lopsaaok npucoennHenuss Kk Pernamenty u
3akiaiouenue JloroBopa oxa3zaHusi ycJayr mo caeikam c
BUPTYaJbHbIMU aKTUBaAMM.

19.1. [lns 3akmodenus JloroBopa yciiyr 3aMHTEPECOBaHHBIC
JUIa JIOJDKHBL JI0 TIpHeMa Ha OOCIy)KUBaHHE MPONTH
npouenypy UWnpentuduxanum  Knmenra, mnpenctaBUTENs
Knuenta w/wim BeiromonpuoOperarenss Knuenra, w/mnm
OenedunmapHoro Biaaenbiia KinMeHTa ¥ MpemroCcTaBUTh BCHO
HE00X0IMMYI0 HH)OPMALIHIO U JOKYMEHTHI.

and will be asked to sign a Virtual Assets

Services Agreement.

19.10 All documents provided by the Client during the
KYC process will be kept by the Exchange Operator for
at least 6 years. The above-stated period starts on the
date of termination of relations with the client.

19.11 After Client’s signing the Service Agreement
and adhering to these Regulations, the Exchange
Operator within 2 (two) business days grants the Client
full access to the Account, with a notification to the
Client by e-mail.

19.12 Business relations between the Parties are
considered to arise upon signing the Service Agreement.
20. Article. Competence verification for the ability
to conduct transactions with Virtual Assets

20.1 Before signing a Service Agreement with the
Client, the Exchange Operator must make sure that the
Client has a sufficient level of knowledge (competence)
to make transactions with Virtual Assets.

20.2 During the Identification process, the Client must
pass a test to determine the level of knowledge
(competence) by answering 10 (ten) questions.

20.3 The test for knowledge (competence) is
considered to be passed successfully if at least 6 answers
of 10 are correct.

20.4 If the test for knowledge (competence) is not
passed, the Exchange Operator rejects the Service
Agreement and business relations with such Client. The
Client has the right to re-apply for the Service
Agreement no earlier than 2 (two) months after the date
of such rejection.

20.5 The results of the test for knowledge
(competence) will be kept by the Exchange Operator for
at least 5 calendar years from the moment they are
provided by the Client.

21. Article. Client Account

21.1 The Client's account may only be used by the
person in whose name it is registered. The Exchange
Operator reserves the right to temporarily restrict the
use, freeze or close the Client's Account if there is a
suspicion that the Account is being used by a person
other than the registered owner of the Account, unless
otherwise agreed by the parties in writing. The Client
must immediately notify the Exchange Operator of any
unauthorized use of the username, password or any
other attempts of unauthorized access to the Account, if
the Client has suspicions or information about such
unauthorized use.

21.2 The Client must set its own username and
password when registering an Account. The Client may
also change the password at any time after completing
the registration procedure. The password must be
reliable and unique and not used anywhere else.

21.3 The Client agrees that its Account information is
confidential and the Client will not disclose such
information to third parties. The Client also agrees to be
solely responsible for taking the necessary security
measures to protect the Account and Account
information, including the consequences of failure to




19.2. Haumnas mpouenypy Waentuduxauuu, KnumeHt naer
CBOE coTjlacie ¢ 0OpabOTKOHM €ro MmepCcOHANBHBIX JaHHBIX U
HNOATBEpKIaeT, uYTo KiHMeHT o3HaKoMHWICS C TEKCTOM
HacTosmero PernmamenTa u corjaceH ¢ HUM.

19.3. Omnepatop oOMeHa BIpaBe OTKa3aTh B 3aKIFOYCHUH
HoroBopa ycnyr, B ciaydyae HenpezacTaBieHus KimeHToMm Mo
3ampocy Omneparopa oOMeHa MOATBEPKAAIOMIUX TOKYMEHTOB
W/WIN CBEIICHUI, a TaKKe MO MHBIM OCHOBAaHMSIM M IO CBOEMY
COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO.

19.4. na Wpentudukamuu Kiuenta Omnepatop oOMeHa
3aIpalnBaeT CIeIyIOUIy0 HHQOPMAIIHIO U TOKYMEHTHI:

* y ¢usnyeckoro numa — (aMuwinio, cOOCTBEHHOE WMH,
OTYECTBO (€CIM TaKOBOE HWMEeTCs), ATy POXKACHHSA, ajpec
MeCTa IKHTEJIbCTBA, MMACHOPT WJIM HMHOH  JOKYMECHT,
YIOCTOBEPSIONIETO INIHOCTH;

sy FOPUINIECKOTO TvIa - HAaUMEHOBAHHUE,
MECTOHAXOXJICHUS, UACHTU(DUKAITMOHHBIN HOMEp
IlaTenblluKa, HMHOOPMAIMI0 O MENSIX YCTAHOBJICHUS U
MPEeInoIaracMoM XapakTepe 170 JICTIOBBIX

OTHOILICHUH,  MH(POPMAIHUIO 0

BBHITOJIONIpHOOpETaTeNsIX, MPEACTaBUTENIX U OeHePUIUAPHBIX
BIajeNbLEeB (C TPENOCTaBICHHEM [0 HUM HEOOXOAWMBIX
JNOKYMEHTOB),  CBHIETEIBCTBO O roCyJapCTBEHHON
perucTpanyy  IOPUINYECKOTO JIMIA, YycTaB, (UHAHCOBAsS
OTYETHOCTh 3a MOCJICIHUI (PMHAHCOBBINA MEPUOJ], CBEACHUS O
JIeTIOBOM peryTaly U UHBIE;

* KOHTaKkTHble JaHHble KimeHTta: agpec 3JeKTPOHHOMN MOYTHI,
HOMep TeledoHa W MPH HEOOXOAMMOCTH WHBIE KOHTaKTHEIC
TAaHHBIC);

* UHbIE CBeIEHHS M AOKyMeHTbl o 3ampocy Omepatopa
oOMeHa, MPeayCMOTPEHHbIC BHYTPEHHHMMH JTOKYMECHTaMH, B
TOM 4Hclie B cepe MpeaoTBpaIleHHs JIETAIU3alul 10X00B,
MOJYYEHHBIX  MPECTYNHBIM  IyTeM,  (UHAHCUPOBAHUS
TEPPOPUCTHUYECKOW  JISSATENBHOCTH W (DMHAHCHUPOBAHUS
pacrIpoCTpaHEHUs OPYKHUSI MACCOBOTO TTOPAYKEHHSI.

19.5. MUnpentndpukanms KimeHta MOXKET NpPOXOAWTH: a) B
ylnaneHHOM pexxume (0e3 muuHoro mpucyrcrBus Knmenra) c
HOCHEAYIOUMM  IPEJOCTaBICHUEM  OpPUTMHAJIOB WU
HOTapUaIbHBIX KOMUI TOKYMEHTOB cornacHo Ilpmioxenuto 1;
0) npu JinuHOM nipucyTcTBUU Kinenta B oduce Kommanuw.
19.6. C uenbto npoxoxaeHus VaeHTudukanuy B y1aJIeHHOM
pexxume, Kinmenty HeoOXoauMo co3naTh YUeTHYIO 3allUCh Ha
Caiite Oneparopa oOMeHa Yepe3 KHOTKY «JIuuHbIi kKaOuHeT» 1
3arpy3uTh TyJa BCIO HEOOXOMUMYI HWHPOpPMAIHMI0 |
JOKYMEHTBI B 3JIEKTPOHHOM BHJIE.

19.7. KuwmeHT BnpaBe CO3/1aTh TOJBKO OJTHY YUYETHYIO 3aIUCh.
Ucnonb3ys YuerHyio 3ammch, KIHMEHT moaTBEp:KIaeT CBOE
corjlacHe TOJb30BaThcs YCIyramMu OOMEHa HCKIIIOUHMTENBHO
CaMOCTOSITEIBHO, a HE OT UIMEHH KaKOW-THOO0 TPeThel CTOPOHBI.
KnmeHT HeceT MoMHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 3a JIFOObIE ICHCTBHS,
HpoUCXoAsIINe ¢ Y4eTHOH 3anuchio Kiuenra.

19.8. Peructpupys YderHyto 3anuck, KnueHT nmpegocTapisier
npaBo OnepaTopy oOMeHa OTIIPaBIATh, HANPSIMYIO MM Yepe3
TPETHUX JIUII, 3ampockl, KoTopsle OmepaTop oOMeHa CUMTaeT
HEOOXOJMUMBIMH JUISI TIPOBEPKH aKTyalbHOCTH W TOYHOCTH
nHpOpMaLuy, nperocTaBieHHoH KinmenTom npu peructpauuu
B 1emsix mposepku. llepenaBaembie IlepconanbHbie naHHBIE
OyIyT CTPOrO OrpaHUdYEHBl TEM, YTO HEOOXOJIUMO, M OyayT
3alIMIIeHbl MepaMH 0e30MaCHOCTH.

comply with such measures.

21.4 The Client must ensure the security measures and
safety of the password and other credentials to prevent
their disclosure to third parties; at the same time, the
Client shall at its own discretion determine the best
methods and procedures for storing such information
and data, and also takes measures to prevent their illegal
or unauthorized disclosure and use.

21.5 The Client agrees to:

« immediately notify the Exchange Operator if it
becomes aware of any unauthorized use of Account
information by any person, as well as any other
violation of security rules; strictly comply with the
mechanisms and procedures applicable to the Website
regarding security rules, identity verification,
transactions etc, and

+ take all necessary steps to quit the Account at the end
of each session.

21.6 The Exchange Operator is not liable for any loss
or damage resulting from any unauthorized use by the
Client or any third party (regardless of whether such use
was authorized by the Client) of the Account using its
registration data (including those obtained in as a result
of a phishing attack on the Client).

21.7 The Client has the right to change his contact
information (address, phone number, e-mail) in the
Account at any time through the "Client Profile"
section. The Contact information uses for communicate
with the Client purpose only. In the event that the Client
wants to change the device for logging into the Account
(phone and/or email), it is necessary to enter the
Account in the “Authentication Devices” section and
select the necessary option: block the old device and/or
apply for registration of a new device.

22. Article. Processing of transactions with Virtual
Assets by the Exchange Operator

22.1 The Client places orders from its Account
registered at the Platform or from its authorized email
to the Exchange Operator at: info@metacapital .kg using
the Form attached in Annex No 7-3; No 7-4. to these
Regulations. If an order is placed by email, it shall be
signed by the Client using a SES together with a SES

key.
22.2 When placing an order, the Client shall fully
understand the offered Exchange Terms and

Conditions, and understand and anticipate the effect of
the order performance and its irrevocability.

22.3 The Client understands and agrees that the
Exchange Operator providing the Exchange services
acts as a transaction counterparty only.

22.4  The Client may place the following orders using
the Platform after logging in:

* Order to buy virtual assets for cash;

* Order to sell virtual assets for cash;

» Order to exchange one virtual asset for another;

* Order to transfer a virtual asset to another external
account;

» other orders within the competence of the Company.
22.5 Fees for processing and performing Orders are
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19.9. B cmyuae ycnemnoii Wnentudukanuu Kimenra,
Kimenty npucBanBaetcsi YHUKQIBHBIN HICHTA(DUKAITMOHHBIN
HOMep u OynIeT MpemsioxkeHo moamnvcaTh JloroBop oka3aHHA
YCIYT MO CAETKaM C BUPTYaIbHBIMU aKTHBAMH.

19.10. Bce nokymentsl KimeHTa, NMpenOCTaBICHHBIX IMPH
Unentnduxanmu, Oymy xpamutbes OmnepaTtopom oOMeHa He
MeHee 6 JeT. VYKa3aHHBIH CpPOK MCYHMCISIETCS €O  JTHS
MpeKpaleHuss OTHOLICHUH ¢ KIMEHTOM.

19.11. Tlocne TTOIITUCAHUS Horosopa yCIyT u
npucoequHeHno Knmenta Kk  Hacrosimemy Permamenty,
Omneparop oOmeHa B TedeHue 2 (IByx) paboumx naHEH
OTKpbIBaeT KIMEHTy NOJIHBIN J0CTYI K YUETHOH 3aliCH, O YeEM
KineHt yBegomiisieTcs 1o 3JeKTPOHHOU MOYTE.

19.12. JlenoBble oTHOIIEHUS MexAy CTOpOHaMH CUHMTAIOTCS
HAYaBIIMMUCS C MOMEHTa Nonucanus JloroBopa yciyr.

20. Cratbs. [IpoBepka ypoBHsi 3HaHMiT (KOMIIETEHTHOCTH)
AJIs1 COBEPIIEHHS c/1eJI0K ¢ BUPTya/lbHBIMH aKTHUBAMU
20.1. [ns s3axmouenus JloroBopa yciyr ¢ Kimentom,
Omnepartop oOMmeHa o0si3aH yoenuThes, uto KimmeHT oOnmamaer
JOCTaTOYHBIM ~YpPOBHEM 3HaHUH (KOMIETEHTHOCTH) JJIf
COBEPILEHHUS CIIEJIOK ¢ BUpTyanbHBIMU aKTHBAMHU.

20.2. Kuwmenr B nponecce UneHTndukanum 10DKeH TPOUTH
TECT Uil OMpeAeNeHHs] ypOBHS 3HAHWW (KOMIIETEHTHOCTH),
oTBeTHB Ha 10 (IecsaTh) BOMPOCOB.

20.3. Tecr nHa omnpeneneHue 3HaHWUH (KOMIETEHTHOCTH)
CUHTAETCS MPOMIEHHBIM YCIIETITHO MPH BEPHOM OTBETE Ha 6 U3
10 BompocoB TecTa.

20.4. Ecmu tect Ha ompefeleHHe 3HAHUN (KOMIIETEHTHOCTH)
He Oyner mpoiineH, Omepatop oOMeHa OTKa3bIBa€T TaKOMY
Kmuenty B moamucanum [loroBopa ycimyr u yCTaHOBIIEHHH C
HUM oOTHoIIeHui. [loBTOpHO 0OpaTHTBCA C 3alpocoM Ha
YCTaHOBJICHHE OTHOIIEHWHA W moanucaHus Jloroeopa yciyr
Kmuent BmpaBe He paHHee, yeMm depe3 2 (IBa) Mecsma ¢
MOMEHTA 0TKa3a B YCTaHOBIICHHH JICJIOBBIX OTHOIICHHH.

20.5. PesynbraTel TECTOB Ha oOmpeAeNeHHe 3HaHUH
(xommeTeHTHOCTH) XpaHaTcss OneparopoM oOMeHa He MeHee 5
KaJICHJapHbIX JIET ¢ MOMEHTa MX TperocTaBieHus KimeHToM.
21. Crarbs. YuerHas 3anuch Kinenra

21.1. Vwuernyto 3anuch KiimeHTa MOYKET UCTIONH30BATH TOJIBKO
JUI0, HA UM KOTOPOTO OHAa 3apeructpupoBaHa. OmepaTop
oOMeHa ocTaBisieT 3a co0oi MpaBO BPEMEHHO OrPaHUYUThH
WCTIONTb30BaHUE, 3aMOPO3HUTh WIIM 3aKPHITh YUETHYIO 3aIlvCh
Kmuenra, ecnm ecTe mOMO3peHUs, 4YTO YUEeTHAs 3aIuCh
WCTIONB3YeTCsl JIMIOM, He sBisitommMcst KimeHTtom, Ha uMs
KOTOPOTO YUeTHas 3aruch ObUIa 3aperuCTPUPOBaHa, €CIIH HHOE
HE COIJIACOBAaHO CTOPOHAaMM B NMHChMEHHOW Qopme. KimeHT
JOJDKEH HeMeIUIeHHO yBeaoMmMuTb Omeparopa oOMeHa o
HECaHKIIMOHUPOBAHHOM HCIIOJI30BaHUH JIOTHHA, TIAPOJIS HITH O
JOOBIX PYTUX MONBITKAaX HECAaHKIIMOHUPOBAHHOTO AOCTYNA K
VYuerHo#t 3amucu, ecnu y Kimenra ecTb Mmogo3peHuss WU
WHQPOPMAITUS O TAKOM HECAHKIIMOHUPOBAHHOM HCIIOJIb30BaHHH.
21.2. KiuWeHT MOJDKEH CaMOCTOSTEIbHO YCTAaHOBUTH JIOTUH U
napoyib MPH PerucTpauur YueTHOH 3amucu. KimeHT Takxke
MOJKET M3MEHUThH MapoJib B JIF000E BpeMsl MMOCie 3aBEepIICHUS
mporenypsl perucrpanuu. [1aposb 1omkeH ObITh HAICKHBIN U
YHUKaJIbHBIH, KOTOPBIN OOJIbIIE HUTE HE HUCIIOIb3YETCH.

21.3. KumeHT cormamaercs ¢ TeM, 4TO HH(OpMANUs O ero
YueTHOU 3anucH SBiIsieTCs] KOHPUACHIMATbHOH, 1 KineHT He
OyZeT pacKpblBaTh TaKkyl HHPOPMALMIO TPETHUM JIMLIAM.

charged by the Exchange Operator in accordance with
its Tariffs published on the Website.

22.6 Before placing an Order for Exchange services
the Client shall transfer funds and/or Virtual Assets to
the Exchange Operator’s current bank account, e-
wallet, virtual wallet identifier (as the case may be),
using one of the methods described in Article 23 below.
The funds and/or Virtual Assets received from the
Client are registered by the Exchange Operator and
shown in the Client’s Account.

22.7 The Parties agree that the Assets received from
the Client are considered a 100% advance payment for
subsequent Exchange transactions planned by the
Client. No interest is accrued on these Assets. The sole
purpose of the advance is to guarantee the intended
transactions between the transfer of the Asset and the
actual Exchange transaction.

22.8 After the Asset is transferred to the accounts of
the Exchange Operator, the Client may submit an order
for transactions with Virtual Assets within the scope of
the Exchange Services in the manner specified in clause
22.1. of these Regulations.

22.9 When placing the Order, all costs associated with
the purchase/sale/exchange of Virtual Assets specified
in such order will be shown in the Client's Account.
22.10 An order of Exchange Services is deemed to be
placed after clicking the "Confirm" button. Before
confirming any Order, the Client shall make sure that
the amount of the convertible funds/Virtual Assets is
correct and that the Client agrees to the published
exchange rate.

22.11 The Exchange Operator fixes the exact time
(hr:min:sec) of the Order placement by the Client and
sends the Client an electronic message stating the date
and time of the order creation.

22.12 Exchange rate. Exchange rates are published on
the Website. The Exchange Operator has the right to
independently and unilaterally change the exchange
rates of Virtual Assets and the corresponding fees at any
time by posting information about such changes on the
Website. Such changes and modifications shall take
effect once posted on the Website.

22.13 The exchange rates published on the Website
are indicative. In particular, during periods of big flows,
illiquidity, rapid movement or volatility in the market of
any Virtual Assets, the actual market rate at which the
Exchange Order will be executed may differ from the
rate indicated on the Website at the time of the Order
placement. The Client understands that the Exchange
Operator is not responsible for any such price
fluctuations.

23. Article. Methods of transferring Assets to the
Exchange Operator

23.1 Transfer of Funds to the Exchange Operator:
23.1.1 Transfer of Funds shall be made in one of the
following manners: a) from the Brokerage Account of
the Client, by submitting an Instruction for the transfer
of funds to the Company; b) from the Client's personal
bank account by transfer to the current account of the




Knuent  Ttakke ~— cormamaercss ~ HECTH — CIUHOJIMYHYIO
OTBETCTBEHHOCTh 32  NPHUHATHE  HEOOXOIUMBIX  Mep
0€30MacHOCTH JIJIs1 3AIIUTHI Y YSTHOU 3aITUCH U HHPOpMaITUn 00
VY4eTHOH 3amucH, B TOM YUCIIE 32 MTOCIEICTBHSI HECOOTIOACHUS
TaKuX Mep.

21.4. KiuueHT O0/mKeH 00CSCIeYUTh MEphbl 0€30IacHOCTH U
COXPaHHOCTh TAapOJdsl W JPYTUX YYETHBIX JaHHBIX JUIS
MPEIOTBPAIICHUS UX pa3riallieHus TPETbUM JIMLAM; IPH 3TOM
KimeHT caMocTosTeNbHO OmpenenseT HaWTydlIne METOIbl H
MpoLeayphl XpaHEHUsI TAKOH HH(POPMALIUU U JaHHBIX, a TaKKe
MPUHUMAET MEPHI U MPEAOTBPAIIECHHUs] UX HE3aKOHHOTO MU
HECaHKIIMOHUPOBAHHOTO PACKPBITHS U UCIIOIH30BaHUSI.

21.5. Knuenr cornamaercs:

* HEMeIUIeHHO yBedoMJsITh OmepaTopa oOMeHa, ecliu eMmy
CTaHET W3BECTHO O JIIOOOM  HECAHKIIMOHHUPOBAaHHOM
WCTIONF30BAaHIH HHPOPMAIAK Y YeTHOM 3aITMCH JTFOOBIM JIAIIOM,
a TaKke 0 JI000M APYroM HapyLICHUH MPaBUiI O€30MacHOCTH;
e crporo  coOmojaTb  MEXaHH3Mbl W TPOLEAYPHL,
neiictytromire Ha Caiite, Kacaromuecs MpaBmil 0€301MacHOCTH,
MPOBEPKU JIMYHOCTH, MPOBEIEHHS CICIOK M MHBIX, a TaKKe
BBHIMIOJIHATh BCE HEOOXOIUMBIE JEWCTBUS Ui BBIXOJA C
Y4eTHOI 3aHUCH B KOHIIE Ka)I0T0 MOCEIIEHUS.

21.6. OmepaTtop oOMeHa HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a JIF00OBIE
yOBITKM WM yuiepO, BO3HUKIIME B pe3yibTare Jr00ro
HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO HCIOJIb30BaHusA KiMeHTOM  Wiu
KaKoii- THOO TpeThel CTOPOHOH (HE3aBHCUMO OT TOTO, OBLIIO JTH
TaKo€ UCIOJIb30BaHue paspenieno Kinueatom) YueTHoii 3anucu
C WHCIOJBb30BAaHUEM €ro YYETHBIX MJaHHBIX (B TOM 4HCIeE
MOJTyYeHHBIX B pe3ynbTaTe pummHr-atraku Ha Kinenra).

21.7. Kument BmpaBe B JI000€ BpeMs H3MEHUTH CBOIO
KOHTaKTHYI0 HH(opManuio (aapec, Homep Tenedona, email) B
VYuernoit 3ammcu uepe3 pasmen «lIpoduns Kiuenray.
KonTakTHas wHpoOpMaIys UCTIONB3YETCS TOJIBKO UIS CBSI3U C
Kmuentom. B caywsae, ecnu KiumeHT XodeT 3aMEHUTH
YCTPOHCTBO AJIsi BXOAa B YHYETHYIO 3amuch (TenedoH H/WiH
email), HeoOxomuMo 3aiiTh B YUeTHYIO 3alMCh B pasien
«YcTpoiicTBa ayTeHTU(UKALMKW» U BBIOPATh HEOOXOJAUMYHO
OMIMIO: 3a0JIOKUPOBaTh CTapo€ YCTPOHCTBO W/MIM IOJAThH
3asiBIIEHUE HA PETUCTPAIIUIO HOBOTO YCTPOMCTBA.

22. Crarssa. llopsaok coepmienusi Oneparopom odmMeHa
cael0K ¢ BUpTyaabHBIMH aKTHBAMH

22.1. Knuent HampasisieT 3asBKH 4Yepe3 CBOIO YUETHYIO
3aInch, 3aperucTpupoBanHyto Ha [Inardopme, 1o co cBoero
aBTOPM30BAaHHOTO  ajpeca  DBJIEKTPOHHOW  TOYTHl  Ha
JNIeKTpoHHYI0 mouty Omnepatopa oOMeHa 1o  ajpecy:
info@metacapitalkg u mo ¢opme B coorBeTCTBUH C
[Ipunoxenusmu Ne7-3; Ne7-4. K Pernamenty. [Ipu nomaue
3asBKM IO DJIGKTPOHHOM TouTe, 3asBKa ITOJIMHCHIBACTCS
Kmnentom ¢ ucnoneizoBanuem IIDII, coBmectHo ¢ Kiarouom
[3I1.

22.2. Tlpu odopmnennu 3asBku KIMEeHT HOJKEH MOTHOCTHIO
MMOHMMATh TpeJIaraeMble YCIOBUSI OKa3zaHUs YCIyr oOMeHa.
KnuenT Taxke N0JDKEH NOHUMATH U MIPEABUIETH HOCIEACTBUS
WICTIOJTHEHWSI 3asBKU M HEOOPATUMOCTh UCTIOTHEHUS 3asIBKH.
22.3. KnmenTt moHMMAaEeT M COTJIANIAETCS C TEM, YTO, OKA3LIBast
Yenyru o0OMeHa, Onepatop oOmeHa BBICTYIIAET
UCKJIIOUUTEIBHO B KAYECTBE KOHTPAreHTa MO TAKUM CJIEJIKaM.
22.4. KiMeHT MOXET OTHPaBIATh CIEAyIONHe 3asBKH,
ucnonb3ys [lnatdopmy 1 aBTOpHU30BaBIIMCH B Y UETHOM 3aIIMCH

Exchange Operator indicated on the Website or
received at the request of the Client. When transferring
Funds to the Exchange Operator for payment purposes,
the Client must indicate the Unique Client Identification
Number. The Client may be charged a commission by
the payment service provider and / or the bank that the
Client uses to transfer Funds to the Exchange Operator.
The Exchange Operator is not responsible for any
payment service provider and / or bank charges, as well
as for the management and security of the transaction.
The Client is solely responsible for the use of any
payment service provider and/or bank, and the Client
agrees to be bound by all terms and conditions
applicable to the payment service provider and/or bank.
The time needed for a payment processing transaction
will partially depend on the actions of third parties
responsible for servicing the respective payment service
provider and/or bank, and the Exchange Operator makes
no guarantees as to the time it may take for funds to
appear in the Account of the Client.

23.1.2 The Funds are deemed to be received when they
are credited to the settlement account of the Exchange
Operator. The Exchange Operator displays the fact of
such crediting in the Client's Account.

23.2 Transfer of Virtual Assets to the Exchange
Operator:

23.2.1 To transfer Virtual Assets from the Client's
External Account, the Client requests the Virtual Asset
Wallet address of the Exchange Operator. The Client
understands and confirms that the Exchange Operator,
before accepting any Virtual Asset, checks its origin and
analyzes it in accordance with its internal policies. In
case of successful verification of the Virtual Asset, the
Exchange Operator accepts the Virtual Asset to its
wallet and displays the fact of such acceptance in the
Client's Account. The time needed for uploading a
Virtual Asset partially depends on the actions of the
relevant third parties, and the Exchange Operator makes
no guarantees as to the time it may take for the Virtual
Asset to appear in the Client’s Account.

23.2.2 The Client may be charged fees from the
External Account that the Client uses to fund its
Account with Virtual Assets. The Exchange Operator is
not responsible for any fees charged on an External
Account nor for the management and security of any
Client's External Account. The Client is solely
responsible for the use of any External Account and
agrees to be bound by all terms and conditions
applicable to any External Account.

24. Article. Order processing

24.1 The Exchange Operator will endeavor to execute
the Client's Order as quickly as possible. Funds/Virtual
Assets may be debited to the Client's Account before the
status of the Funds /Virtual Assets transaction is shown
as completed and the Funds

/Virtual Assets are displayed in the Client's Account or
credited to an External Account specified by the Client.
24.2 Immediately after the transaction with Virtual
Assets (execution of the Order), the Exchange Operator
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Knuenra:

* 3asBKa Ha NOKYNKY BHUpTyaibHBIX aKTHBOB 3a JICHEXHbIE
CpEICTBa,;

* 3asBKa Ha NPOJAXy BUPTyalbHBIX aKTHBOB 32 JICHEKHBIC
CpEeZACTBa,;

* 3asBka Ha OOMEH OfHUX BUpTyanabHBIX aKTHBOB Ha APYIHUE;
* 3agBKa Ha mnepeBoa BupTyanbHOro akTuBa Ha Jpyrou
Buemnutii cuer;

* lHbIC 3a59BKH B paMKax AeATeNbHOCTH KoMmaHuw.

22.5. 3a o6pabotky u ucnonnenue 3asBku Oneparop oOMeHa
B3bIMaeT KOMHUCCUH coryiacHO Tapudam, onmyOJIMKOBaHHBIM Ha
Caiire.

22.6. Jlo momaum 3asBKH Ha COBEpIICHHE YCIYyr OOMEHa,
Kmuent  mepeunmcnsier  [leHexxHble — cpeAcTBa  W/WIK
Bupryanpapie aktuBel Omeparopy oOMeHa Ha €ro TeKyIIHH
(pacueTHBI) OAHKOBCKHI CYET, SJICKTPOHHBINA KOIIECIEK, Ha
azapec (unenTuduKaTop) BUPTYaIbHOTO KOILIEJIbKa
COOTBETCTBEHHO, OJIHMM M3 CIIOCOOOB, YKa3aHHBIM B CTaThe 23
PermamenTa. IlomydeHnnsie JIeHexxHBIE cCpencTBa /WK
Bupryanbusle aktuBel Knnenrta yuurtsiBatorcss OmnepaTopom
oOMeHa 1 0TOOpakaroTcs B YueTHol 3anucu Kinenra.

22.7. CTOpOHBI COTNAMIAIOTCSA, YTO AKTHUBBI, IOJYIEHHBIE OT
Knuenrta, cunTaroTCs  CTONPOLIEHTHBIM  aBaHCOM IS
MOCHEAYIOUINX 3allJlaHUpOBaHHBIX KimeHToM caenmok 1o
Ycnyram oomena. Ha naHHbie AKTUBBI HUKAKHE MPOLICHTHI HE
HAUMCIAIOTCSA. ENWHCTBEHHOM IENbl0  aBaHca  SIBISETCA
rapaHTHs TPENIoiaraéMblX CHENOK MEXIy 3adhCIeHHEM
AxTHBa U pakTHYECKOH omnepanueii mo Ycmyram oOMeHa.

22.8. Tlocme 3aumcienusi AxkthBa Ha cuera Omeparopa
obmeHa, KinMeHT MoXeT BBICTaBUTH 3asBKY IJISi COBEPILEHHS
CHIeJNOK ¢ BupTyansHbIMU akKTHBaMH B paMKax Y CIIyT oOMeHa B
NopsiIKE, yKazaHHOM B 1. 22.1. PernamenTa.

22.9. B VYwuerHoii 3anucu Knnenra npu BeIcTaBIeHUH 3asiBKH
OoymyT yKa3aHbl BCE pacxonpl, CBSI3aHHBIE c
MOKYIIKOW/TIpoiaxkeli/oOMeHoM ~ BupTyanbHBIX ~ aKTHBOB,
BKJIIOYEHHBIX B 3a5BKY.

22.10. 3asBka Ha Yciayrn oOMeHa CUMTAETCSI OTIPABICHHOM
nocine Haxatua KHonku <«dloarBepautey». Ilpexnae yem
NoATBEpXKaaTh No0yto 3asBKy, KimeHT nomkeH yOeauTbes,
4TO cymMMa KOHBEPTHPYEMBIX JEHEKHBIX
cpencts/BupTyanbHBIX aKTHBOB BepHA, U uTO KITMeHT cornaceH
C YKa3aHHBIM OOMEHHBIM KypCOM.

22.11. Oneparop oOMeHa (DUKCHUPYET BpeMsl HOCTYIUICHHS
3asBku 0T KimeHTa ¢ TOYHOCTHIO JIO CEKYH]l W HAmpaBIseT
KnueHnty onekTpoHHOE coOOlIeHHe O JaTe W BpEeMEHHU
¢dopmupoBanust 3asBku ot Kinenra.

22.12. OO6meHnHbIH Kypc. OOMeHHBIE KypChl ITyOJHKYIOTCS Ha
Caiite. Omneparop oOMeHa BIpaBe B J000e Bpems
CaMOCTOSITEIBHO U B OIHOCTOPOHHEM ITOPSIAKE U3MEHSTH KYPCHI
oOMeHa BupTyanbHBIX aKTHBOB U  COOTBETCTBYIOIIHUE
KOMHCCHH, pa3Meriasi nHOopMaIiio o0 3TUX M3MEHEHHUSIX Ha
Caiite. Takue n3MeHeHUs1 U MOJAM(UKAIIUKM BCTYMAIOT B CHITY
nocie myonukanuu Ha Caiite.

22.13. OOMeHHbBIE Kypchl, yka3aHHble Ha Caiite, SBISIOTCS
OpPHEHTHPOBOYHBIMH. B wacTHOCTH, B TepuOJBl OOJBIIHX
00bEMOB, HE JIMKBUAHOCTH, OBICTPOrO JIBWJKEHHS WJIH
BOJIATHJIBHOCTH Ha pBIHKE JTI0OBIX BHpTyanbHBIX aKTHBOB
(akTUYeCKMil  PBIHOYHBIH Kypc, MO KoTopoMmy Oyner
BBINOJIHATHCA 3asiBKa Ha Y CIIyTH 0OMEHa, MOXKET OTJIIMYAThCs OT

sends an electronic message to the Client. The history
of Exchange transactions is displayed in the Client's
Account at the Platform.

24.3  After successful processing of an Order, the
Client's Account displays:

* Required amount in Virtual Assets (if the Client
purchases a Virtual Asset);

» Required amount in Cash (if the Client sells a Virtual
Asset);

* Required amount of the Virtual Asset (in case of
exchanging one Virtual Asset for another);

» Required amount of the Virtual Asset that was
transferred to another External Account specified by the
Client.

24.4 There must be a sufficient balance of the Client
Account for order processing and for the payment of any
fees charged.

245 If the Client has provided incorrect or false
information during registration, which subsequently
prevents the Exchange Operator from executing an
order, any Order cancellation fees are payable by the
Client.

24.6 If the Exchange Operator has already started to
execute an Order, its further cancellation and refund is
impossible.

24.7 The Exchange Operator will endeavor to process
the Client's Order as quickly as possible at the price that
was displayed at the time of the Order placement,
subject to the provisions of clauses 24.8. and 24.9
below.

24.8 If the amount of the received Virtual Asset differs
by more than 20% from the amount specified in the
Order, the Exchange Operator has the right to
unilaterally reject the Order.

24.9 Due to the volatility of the Virtual Assets market
and the probability of significant price fluctuations,
situations may arise where the price of a certain Virtual
Asset may change in between the time of the Order
placement and its processing. The probability of such
situations is low, but they are possible. If the amount of
the Virtual Asset sent to the Client differs from the
market value by more than 2% between the time of the
order placement and its processing, the Exchange
Operator reserves the right to reject the transaction and
contact the Client to inform it of the new amount
payable for the Virtual Asset. The Client may either
cancel the transaction or continue it at the new rate.
24.10 While using the Exchange Services, the Client
agrees that the liability of the Exchange Operator is
limited to the amount received from the Client for the
execution of an Order. The Exchange Operator provides
no additional guarantees and assumes no additional
obligations to Clients.

24.11 Placement of an Order by the Client for any
Exchange Services does not guarantee the execution of
the Order. The Exchange Operator reserves the right not
to fulfill the Order:

« if the conditions of the Order do not correspond to
the previous agreement between the Parties;




Kypca, ykazaHHoro Ha Caiite Bo BpeMs nogauu 3asBku. KnueHt
rmoHuMaeT, 9ro Oneparop oOMeHa HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
3a JI00BIE TaKue KOIeOaHus LeH.

23. Crarba. Cnoco0nl nepeunciaenusi Aktusa Oneparopy
odMeHa

23.1. Tlepeon JleHexHbix cpeactB OnepaTtopy oOMeHa:
23.1.1. TlepeBon [leHEKHBIX CPEACTB BO3MOXKEH:

a) ¢ bpokepckoro cuera Knnenra, nyrem nonauu [lopyuenus
Ha TIepeBOJI ACHEXHBIX cpencTB Kommannu;

0) ¢ nuyHoro OaHKOBCKOTO cueTa Kimenta mepeBoioM Ha
pacueTHsIii cuet Oneparopa oOMeHa, yka3zaHHbIN Ha CaiiTe nin
nony4yeHHsld 1o 3anpocy Knuenrta. [Ipu otnpaske J{eHexXHBIX
cpencts Omneparopy oOMeHa, B eJisixX miaTexa KimmenT qomken
yKa3blBaTh CBOM YHHKaJIbHBIA WACHTH(QHUKALUOHHBIA HOMEp
Kmuenra. C Kimenta MoOXeT B3UMaTbCsi  KOMHCCHA
MTOCTABIIUKOM TUIATEKHBIX YCIYT W/HIHM OaHKOM, KOTOPBIH
Knuent wucnone3yer mansi mepeBoja JIeHeXHBIX CpencTB
Onepatopy oOmena. Omnepatop o0o0MEHa HE  HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 32 JIFO0OT0 MOCTABIIMKA TIATEKHBIX YCIyT
u/wm  OaHKOBCKME COOpBI, a TaKke 3a YIpaBICHUE WU
0e3omacHOCTh TpaH3akuH. KIMEHT HeceT eIUHOINYHYIO
OTBETCTBEHHOCTh 32 WCIHOJBb30BaHWEe KimeHToM mr000ro
MOCTABIMKA IUIATeXHBIX YCIyr w/wmu Oanka, u KimeHt
cornamaercss coOJroIaTh BCE TIOJOXKEHUS U YCIOBUS,
MPUMEHUMbIEC K TIOCTABIIMKY IUIATEKHBIX YCIYT W/HIH OaHKY.
Bpewmsi, cBsa3anHOe ¢ TpaH3akiueil 00paboTKH iaTexa, Oyaer
YaCTUYHO 3aBUCETH OT JACHCTBUHU TPETHUX JIMIL, OTBETCTBEHHBIX
3a  00CIyXHBaHUE COOTBETCTBYIOIIIETO MOCTaBIIUKA
TJIATeXKHBIX YCIIyT W/mmm 6aHka, u Omepatop oOMeHa HE JaeT
HUKAaKNX TapaHTHH B OTHOIICHUH KOJMYECTBA BPEMEHH,
KOTOPOE MOXKET MOTpeOOBATHCS IS OTOOPayKeHUsT ACHEKHBIX
cpenctB B YueTHo 3anucu Knuenra.

23.1.2. Mowmentom npuxona JleHeXKHBIX CPEACTB SBISETCS
MOMEHT WX 3a4HCJIeHHs Ha pacueTHeli cuerT Omneparopa
oOMena. Ormepatop oOMeHa oToOpakaeT (HakT 3auUCIICHUS
JNEHEXKHBIX CPeJICTB B YueTHOU 3anucu Knuenra.

23.2. TlepeBon BupryanbHbix aktuBoB Onieparopy oOMeHa:
23.2.1. ][lns nepeBoga BupTyanbHbIX akTHBOB ¢ BHemHero
cueta Kimenrta, Knuent 3anpammuBaer anpec Komenbka
BHUPTyabHOTO akTrBa Orieparopa oomena. KitmeHT moHumaer u
noaTBepkaaer, uro Omnepatop oOMeHa Mepesa 3adlCICHHEM
BupryanpHOro akTtMBa TpOBEpSET €ro Ha  HMCTOYHUK
MIPOUCXOXKICHUSI ¥ aHAIM3UPYET COTJIACHO €r0 BHYTPEHHHM
MoJUTHKaM. B ciydae ycnemrHoro mpoxoxIeHHWsS MPOBEPKU
BupryansHoro aktuBa, Omeparop oOMeHa 3a4mCiseT
BuptryanbHblil akTHB Ha CBOM KolleJeK u oToOpaxkaeT (akT
3a4yucieHus BupTyanbHOTO axkTHBa B YYETHOM 3amucH
Kimmenra. Bpewmsi, cBsi3aHHOe ¢ TpaH3aKUUEd 3arpy3ku
BuptyansHoro aktuBa, OyaeT 4aCTUYHO 3aBUCETH OT ACHCTBHI,
COOTBETCTBYIOIIMX TPEThUX JHL, 1 OnepaTop oOMeHa HE JaeT
HUKaKUX TapaHTUH B OTHOIIEHHH KOJMYECTBA BpPEMEHH,
KOTOpOE€  MOXET  TOTpedoBaTbcs  JUII  OTOOpaKeHHS
BuptyansHoro aktuBa B YueTHo# 3anucu Knuenra.

23.2.2. C Kimenra MoryT B3uMaThbcs cOOpbl ¢ BHemrHero
cyera, KOTopbld KIIMEHT WCIOJB3YyeT JUIsl MOIMOJHEHUST CBOEU
VYuerHo# 3anucu BuptyansasivMu aktuBamu. Onepatop oOMeHa
HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a Kakue-1100 cOopsl 3a Buemnunit
CYeT WM 3a yIpaBlieHHe W 0€30MacHOCTh JIFoboro Buemraero
cueta Knuenra. KinueHT HeceT eIMHONMYHYIO OTBETCTBEHHOCTD

+ if the Exchange Operator cannot execute the Order
due to changes in market conditions or other reasons
that make it impossible to execute the order under the
conditions required by the Client.

o if there are failures or delays in Virtual Asset
networks or liquidity sources;

* in case of force majeure.

25. Article. Order cancellation policy

25.1 Order Cancellation. After the Order is executed,
the Client cannot change, revoke or cancel the
respective transaction performance by the Exchange
Operator.

25.2 An Exchange Order may be cancelled by the
Exchange Operator in case of emergency, if for some
reason it is not possible to exchange Virtual Assets, in
which case the entire amount of Funds/Virtual Assets
paid will be returned to the Client immediately. Among
possible reasons for the cancellation of an Order are (a)
technical problems or damage in IT systems that lead to
an incorrect display of the price or availability of the
Virtual Asset that does not reflect the actual status, and
(b) abnormal situations in the global Virtual Assets
market, such as abrupt fluctuations of prices or a decline
in supply. The Client understands the foregoing and
releases the Exchange Operator from any liability in
case of such cancellation of the placed Order.

25.3 In the event of a market disruption or force
majeure event, the Exchange Operator may take one or
both of the following steps: (a) suspend access to the
Exchange Services; or (b) disable Clients from taking
any actions through the Platform.

Article 26. Message Interchange between the
Exchange Operator and the Client

26.1 The transmission of messages between the
Exchange Operator and the Client, including reports
from the Exchange Operator, placement of orders for
transactions with Virtual Assets, subject to the
reservations contained in this Section, may be effected
in one of the following manners: - delivery of paper
originals in hand or by mail; - transmission of
messages through the Platform and the registered Client
Account; - transmission of messages via other
electronic communication systems (E-mail, etc.).

26.2 The choice of message transmission method shall
be at the Client’s discretion. The Exchange Operator,
when sending any messages to the Client, shall use the
method specified by the Client in the Agreement of
adherence to the Regulations or the Client
Questionnaire.

26.3 The main official information channel is the
Website of the Exchange Operator.

26.4 The parties to the Service Agreement have agreed
to use SES when exchanging documents and any
additional information by e-mail under the Service
Agreement concluded between them.

26.5 The general reporting procedure (from the
Exchange Operator to the Client) by e-mail is described
in article 29 of these Regulations.

26.6 Everything else related to the transmission of




3a UCIIOJIb30BaHME JIIoOoro BHemiHero cuera u corjamaercs
COOJIIOZAaTh BCE IOJIOXKEHUS U YCJIOBUS, IPUMEHUMBIE K
mobomy BHemmHeMy cUeTy.

24. Crarbs. O6padoTka 3asgBoK

24.1. Onmneparop oOMeHa OyJeT ctapaThCs UCTIOTHUTH 3asABKY
Knuenra Kak MOKHO oBICTpEE. JleHexxHbie
cpeactBa/BupTyanbHble aKTHBBI MOTYT OBITH CIHCaHBI C
VYyerHoit 3anucu KnueHnrta 10 Toro, Kak cTaTyc TpaH3aKIUH C
JenexueiMu  cpenctsa/BupryansHpiMM - akTHBaMH  OyneT
IOKa3aH Kak 3aBEPILIEHHBII 5 JenexHsbie
cpeactBa/BupTyanbHble  aKTUBBL OyAyT OTOOpaKEHBI B
VyerrHoi 3amucn KimmeHTa vy BeIBeACHB Ha BHeEIHWN cuer,
yKkazaHHbIM KnneHtowm.

24.2. HesamemIuTeNbHO TIOCIE COBEPIICHHUS CIEIKH C
BupryanpapiMu akTuBamMu (ucnonHeHus 3asBku) Ormeparop
oOMeHa HampaBisier KimeHTy »SIeKTpoHHOE COOOIIeHHe.
Uctopust crmenmok mo Ycmyram oOMeHa otoOpaxkaeTcsi B
Yuertnoit 3anucu Knuenra Ha [Tnatdopme.

24.3. llocme ycnemHO# 00paboTku 3asBKH, B YUYETHOH
3anucu Knuenra otobpaxkaercs:

* Tpebyemas cymma B BupTyanbHbIX akTHBax (B ciydae
nokynku Knnentom BupryanbHOTO akTHBa);

* Tpebyemas cymma B JleHexHBIX cpelncTBax (B cirydae
nponaxu Kinuenrom BupryansHoro aktusa);

* TpebGyemble pa3smep BupryanpHoro aktuBa (B ciydae
oOMeHa ofHOTO BHpTyallbHOTo akTHBa Ha APYTOMN);

» Tpebyemsrii pasmep BupTyansHOro akTiBa, KOTOPBIA OBLI
TepeBe/IcH Ha pyroi ykazanusii Kiinenrom BuenmHuit cuer.
24.4. ]lns o6pabotku moObx 3agBok KimeHTa gomkeH OBITh
JIOCTaTOYHBIN OanaHc B YdeTHoM 3amucu KnueHTta, BKiIrOYas
OI1aTy JIOOBIX B3UMAaEeMBIX KOMHUCCHH.

24.5. B cnywae mnpemocraBieHHs HEBEPHOW WM JIOXKHOU
uHGOpMauK Npu OQOPMIICHUH, YTO BIIOCIEACTBUH CTaJIO
MPUYMHOW HEBO3MOXXHOCTH BBINIOJHEHUS 3asBKH, KOMHCCHH,
CBSI3aHHBIC C OTMECHOM 3asBKH, OIJIaunBarOTCsa KireHToM.
24.6. llocne wauvana wucnoiaHeHust 3asBku Oneparopom
oOMeHa, OTMEHUTH C/IEJKY HEBO3MOXKHO, KaK M HEBO3MOXKEH
BO3BpAaT MEPEBEICHHBIX CPE/ICTB.

24.7. Omueparop oOMeHa OyJeT NpeANpPUHUMATD YCHIIUS JUIS
ckopeiieit o6padotku 3asBku KimeHTa 1 ee UCIONHEHHUIO 110
TOll 1ieHe, KOoTopas oToOpa)kanach HA MOMEHT HaIpaBIeHUS
3asBku KimeHTOM, C y4eTOM CiIy4aeB, ONPEIENEHHBIX B I1. 24.8.
u 24.9. PernamenTa.

24.8. B cuyuae, eciii cymMMa TOJIy4YeHHOTO BupTyanbHOro
aKTHBa oTiM4aercs oonee ueM Ha 20% OT cyMMBbI, yKa3aHHOH B
3asBke, OnepaTop oOMeHa BIpaBe B OAHOCTOPOHHEM IOPSIKE
OTKJIOHUTDH 3asBKY.

24.9. BBumy BONaTHIBHOCTH PhIHKA BUPTYaNbHBIX aKTUBOB
BEPOSITHOCTU 3HAUYUTENBHBIX KOJIEOaHUH 1IeH MOT'YT BO3HUKATb
CUTyallMM, KOIJa II€Ha  OIpPEAEICHHOIO  KOJMYECTBa
BupTyanpHOrO akTHBa MOXKET M3MEHSATHCS B MEPHOA MEXKIY
BpEMEHEM WHUIIMUPOBaHUs 3asBKU M BpeMEHEM ee 00paboTKH.
BeposiTHOCTD TakuX ciydaeB HU3Ka, HO OHM BO3MOKHBI. Ecin
cymma ortnpasiasieMoro Kimmenty BupryanesHOro akrtuBa
OTJIMYAETCS OT PEIHOYHOM CTOMMOCTH 0oJiee 4eM Ha 2% MEeXIy
BpEMEHEM HalpaBieHUs 3asBKH U BpeMeHeM ee 00padoTKH, TO
Omneparop oOMeHa ocTaBiseT 3a COOOH NpaBO OTKJIOHUTH
TpPaH3aKIMI0 M CBs3aThCs ¢ KimmeHTOM, COOOIIMB O HOBOW
cyMMe BbIIIaThl B BupryansHom aktuse. KinueHT MoxkeT 1160

messages between the Exchange Operator and the
Client but not specified in this article, is specified in
articles 32, 34 of these Regulations.
Article 27. Representations
Responsibilities of the Parties
27.1 Responsibilities of the Client
27.1.1 The Client undertakes to follow the latest
versions of the Regulations, including annexes and
additions hereto, published on the Website.

27.1.2 The Client agrees to report to us any suspicious
activity, incompliance or unauthorized access that may
be noticed in the Client Account. If the Client fails to
comply with this requirement, the Exchange Operator
shall not be held liable for any losses resulting from
such failure. Such notices must be sent by email to
info@metacapital.kg.

27.1.3 The Client undertakes not to use the Services
for any criminal activity, including money laundering
and financing of terrorism, illegal gambling, ransom of
drug-related funds or funds derived from criminal
activity, including Internet hacking activities. The
Client is fully responsible for any financial and
reputational losses that the Exchange Operator may
incur as a result of such activities.

27.1.4 Nothing in these Regulations excludes or limits
your liability for fraud, death or personal injury caused
by negligence, breach of conditions implied by
operation of law, or any other liability that cannot be
limited or excluded by contractual provisions.

27.1.5 The Client is solely responsible for determining
whether any Virtual Asset transaction is appropriate for
you based on your personal goals, financial position and
risk exposure.

27.1.6 The Client undertakes to pay all the tariffs and
fees charged by the Exchange Operator. 27.1.7 The
Client undertakes to transfer a Virtual Asset for
transactions only after receiving the Virtual Asset
Wallet address from the Exchange Operator.

27.2 Client’s representations and warranties: 27.2.1
Any payment instruments that the Client adds to its
Account, whether bank account, credit, debit or prepaid
card, virtual asset wallet or otherwise, must belong to
the Account holder. Any attempt to use payment
instruments owned by third parties will be considered
fraudulent.

27.2.2 The Client represents and warrants that it is
aware of all the risks arising from transactions with
Virtual Assets and the provisions of the Declaration of
Risks, attached as Annex 8.1 of the Regulations.

27.2.3 The Client represents and warrants that no
transactions made by the Client violate any rights of
third parties nor any applicable laws.

27.2.4 The Client understands and acknowledges that
the Client's personal data may be transferred to duly
authorized third parties in connection with legal
obligations such as crime prevention and for tax
purposes, and/or in order to provide the Exchange
Services requested by the Client.

27.3 Responsibilities of the Exchange Operator: 27.4

and warranties.
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OTKa3aThCsl OT C/ICNKH, JTHOO MPOJOIDKUTH €€ BBIIOJIHEHUE T10
HOBOMY KypCy.

24.10. Ucnonpzys Ycnyru obmeHa, KimeHT cormamaercst ¢
TEM, 4TO OTBETCTBEHHOCTh Omneparopa oOmeHa
OTPAaHWYMBACTCS JICHS)KHBIMUA CPEICTBAMH, ITOTYYCHHBIMH OT
Kmuenra mns Bemomsenust 3asBku. Omepatop oOMeHa He
MPEIOCTABIISET JONOIHUTENILHBIX FAPAHTHI U HE OepeT Ha ce0st
JIONIOJTHUTENBHBIX 00s13aTeNbeTB nepea Kimenramu.

24.11. Tlomaua 3asBku KiveHTOM Ha coBepileHHE YCIyT
oOMeHa, HE TapaHTUpyeT HCHoyiHeHue 3asBku. Omneparop
00MeHa OCTaBJIsIeT 32 COOOM MPABO HE BHITIONHATH 3asBKY:

* ecmM  ycnoBHSA 3asBKM HE  COOTBETCTBYIOT  paHee
JOCTHTHYTOH TIOTOBOPEHHOCTH Meskay CTOpoHaMH;

+ eciu Oneparop 0OMeHa He MOKET BBIIIOJTHUTH 3asBKY H3- 32
M3MEHEHHNS PHIHOYHBIX YCIIOBHH WM IPYTUX MPUYIHH, KOTOPHIE
JIeTIal0T HEBO3MOXKHBIM HCIIOJIHEHUE Ha TpeOyeMbIx Kimmentom
YCIIOBHSX.

e B cioydyae cOOEB WM 33IEpKEK B CeTAX BupTyanbHBIX
aKTHBOB WJIM UCTOYHHKAX JINKBHTHOCTH;

* B ciydae Opc-MaKOPHBIX 00CTOSTEILCTBAX.

25. Crarps. [ToruTuka oT™MeHbI 3aBOK

25.1. Ormena 3asBku. Ilocme Toro, kak 3asBka Oblia
BBINIOJTHEHA, KIIMEHT He MOXKeT H3MEHHTb, OTO3BaTh WM
OTMECHHUTh CBOI 3asBKy Ha COBEpIICHHE TaKOW CICIKH
Oneparopom oOMeHa.

25.2. 3asBka Ha Ycmyrm oOMeHa MOXKET OBITH OTMEHEHa
Oneparopom oOMeHa B citydae KpaiiHel HeoOXOAUMOCTH, €CITU
MO OIpE/ACICHHON MNpPUYMHE HET BO3MOXKHOCTH OOMEHSTH
BupryanbHbIe aKTHBBI, M B 9TOM CIIy4ae BCs yIUIadyeHHas CyMMa
JleHexxHBIX cpeacTB/BupTyanbHBIX aKTHBOB OyJIEeT BO3BpalIeHa
Knuenty nHememieHHO. BO3MOXXHBIMH HPHYMHAMH OTMECHBI

3asBKkH  ABISAIOTCA () TEXHUYECKHE HETIONAAKU  WIIH
noBpexaeHnss B MT-cucremax, KOTOpble MNPUBOIAT K
HEKOPPEKTHOMY  OTOOpa)KEHWIO  I[IeHbl WM  CcTaTyca

JIOCTYITHOCTM ~BHpTyanbHOro akTuUBa, HE OTPAXKaAIOUIETO
(akTHuecKuii cratyc, u (0) HeITaTHAS CUTyalusi HA MEPOBOM
pBIHKE BUpTyabHBIX aKTUBOB, TAKUX KaK OBICTpBIE KOIeOaHNUs
LIEH WU coaj NPENIOKEHUS. Kinuent  moummaer
BEIIIICH3IIOKEHHOE W 0cBoOOxmaeT Ormeparopa oOMeHa OT
OTBETCTBEHHOCTH B CJIyyae OTMEHBI pa3MeEIEHHOM 3asBKH.

25.3. B cuyuae HapyunieHus paOOThl pbIHKAa MIKM (opc-
MaXOpHBIX oOcTosTenscTB OnepaTop oOMEHa MOXKET CHENaTh
OJJHO WIIM HECKOJBKO U3 CIEAYIOIIUX JIeUCTBHil: (8)
MPUOCTAHOBUTH JJOCTYN K Yciryram oOMeHa; uiH (0) 3anpeTHTh

Knuentam coBepiiath Kakue- MO0  JeHCTBHS — 4epes
[Tnatdopmy.
26. Crarpsa. O0MeH coo0meHusiMa Mexay OmnepaTtopom

oomena u Kinenrom

The Exchange Operator undertakes to provide the
Exchange Services with the best efforts, due diligence
and in accordance with these Regulations.

27.4.1 Make sound recording (video recording) of
conversations  with  Clients using means of
communication (with mandatory prior notification of
the Client).

27.4.2 Store sound recording data (video recordings)
and all correspondence with clients for at least 5
calendar years from the date of creation of such sound
recordings (video recordings) and correspondence.
27.4.3 Back up all data on transactions (operations)
made by the Clients at the end of each business day.
27.4.4 Take measures to ensure that the employees of
the Virtual Asset Exchange Operator and persons
engaged by it under civil law contracts who are directly
involved in the activities of the Virtual Asset Exchange
Operator are aware of the law requirements in the field
of virtual asset circulation, its local regulatory acts and
policies.

27.4.5 comply with other requirements of the Law of
the Kyrgyz Republic "On Virtual Assets", and of these
Regulations.

27.5 Representations and warranties of the Exchange
Operator:

27.5.1 All Order placed through the Account will be
processed by the Exchange Operator as a counterparty,
regardless of any controversial interests. The price and
terms of the transaction shall be agreed by the Parties.
Transactions related to the conflict of interests of
several Clients are to be processed individually.

28. Article. Limited liability of the Exchange
Operator

28.1 The Exchange Operator undertakes Orders,
however, the Exchange Operator does not make any
representations or give any guarantees as to how long
this will take, as this process depends on many factors
beyond the control of the Exchange Operator.

28.2 The Exchange Operator bears no liability for any
malfunction, failure, delay or interruption of the Internet
connection or any Website unavailability event at any
time.

28.3 The exchange operator bears no liability for a
delay in the processing of payments through the fault of
any third parties or operators of such transactions.

28.4 Nothing in these Regulations excludes or limits
our liability for fraud, death or personal injury caused
by our negligence, breach of conditions implied by
operation of law, or any other liability that cannot be
limited or excluded by contractual provisions.

28.5 The Exchange Operator shall not be liable for any
loss or damage resulting from force majeure
circumstances, in accordance with article 36 of these
Regulations.

Section VI. REPORTING AND INFORMATION
SERVICES
29. Article.
reporting

Broker’s/Exchange  Operator’s




aneKTpoHHO# cBsi3u (E-mail, ap.).

26.2. VYkazaHHbIE  CHOCOOBI  Iepeaadyd  COOOIICHUI
onpenenstorcss  Kmmentom.  Omepatop  oOMeHa — TIpH
HanpaBlIeHUH JTIO0BIX coobuiennit msa KnmeHnTta mpumeHser
cnocod, ompenenéHnsiii Kmmentom B JloroBope ycmyr o
nprcoeAnHeHnH K Pernamenty nim Ankere Kimenra.

26.3. OcHOBHBIM O(UITNATTEHBIM HH)OPMAIIMOHHBIM KaHAIOM
apnsiercs: Caiit Oneparopa oOMeHa.

26.4. CropoHbl Horosopa yCIyT JIOTOBOPHIINCH
ucnonp3oBath [IOI1 mpu oOMeHe AOKyMEHTaMHU H JIFOOOM
JOTIOJTHUTENIFHOH HMH(OpMAalKK IO 3JEKTPOHHOH IOdYTe B
pamMKax 3aKIIOUYeHHOTO MeX Ty HUMU JloroBopa yciyr.

26.5. OOmuii mopsaoK mpeaocrasicHus OnepaTopoM oOMeHa
otuetoB KimeHTy mocpeicTBOM 3IIEKTPOHHOM MOYTHI MPONKCAH
B cTaThe 29 Hactosmiero PermamenTa.

26.6. Bce ocrampHOe, YTO KacaeTcs mepemavyd COOOIICHHI
Mexay OmnepatopoMm oOmena u KimeHToM, HO HE yKa3aHHOE B
HACTOSIICH CcTaThe, YKazaHHO B CTaThix 32, 34 HACTOSIIETO
Pernamenra.

27. Crarbs. 3asBiaenus u rapantun. Qés3aHHOCTH

27.1. Oo0s3annocTn Kinenra

27.1.1. KumeHTt nmpuHNMaeTe Ha ce0sl 003aTeNbCTBO CIEAUTH
3a MOCJIETHIUMH BepCUsIMU PernmamenTa, BKITIOYas MPUIOKESHHS
U JIOTIOJIHEHHS K HEMY U TyOnnKyembiM Ha Caiite.

27.1.2. KnuweHT mnpuHMUMaeTe Ha cebs 005M3aTEIbCTBO
YBEAOMJISITH HAac O JIOOBIX TOIO3PUTENBHBIX JICHCTBHUSAX,
HECOOTBETCTBUSAX WIIM HECAHKIMOHUPOBAHHOM  JIOCTYIIC,
KOTOpbIE MOT'YT MMETh MECTO B Ballled Y4eTHOW 3amucu. B
CJIydae HEBBITIOTHEHUs 3TOro TpeboBanwmst OnepaTop oOMeHa He
HECET HHKAKOW OTBETCTBEHHOCTH 3a IIFOOBIE YOBITKH,
BO3HHKILIKME B pe3yabTaTeé TaKOro HEBHINONHEHHUA. Takue
YBEAOMIJICHHS JIOJDKHBI OBITH OTHPABIEHBI IO AJIEKTPOHHOM
noure Ha ajgpec info@metacapital .kg.

27.1.3. KimeHT 00s3yeTcs HE HCIOJIb30BaTh YCIYrH s
KaKoH- JTHO0 MPECTYIMHOH NIesITeIbHOCTH, BKIIIOYast OTMbIBAHUE
neHer U (MHAHCHPOBAaHHE TEPPOPU3MA, HE3AKOHHEIE a3apTHHIC

WTPBI, BBIKYII CpPEJCTB, CBSI3aHHBIX C HApKOTHKaMH, WU
CpPENCTB,  IIOJYYEHHBIX B  PE3yJbTaTe€  IIPECTYIIHOU
JEeATENbHOCTH,  BKIIOYas  JIEATEIbHOCTb  IIOB3JIIOMYy B

Wntepuere. KnmeHT HeceTe NOJHYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a
moOble ()MHAHCOBBIE W pEIyTalMOHHBIE TOTEPH, KOTOPHIC
Omneparop oOMeHa MOXET IIOHECTH B pE3yJIbTare TaKoil
NesITebHOCTH.

27.1.4. Hwuuro B HacToseM PeriiaMenTe He UCKIIIOYAET U HE
OTpaHMYUBACT Bally OTBETCTBEHHOCTh 33 MOIICHHHYECTBO,
CMEpPTb  WJIM  TeJeCHble  TOBPEXKIEHHS,  BBI3BAaHHBIC
HEOPEKHOCTHIO, HApPYLICHWEM YCIOBHUH, IOAPa3yMeBaEMBIX
JICCTBUEM 3aKOHA, WIIM JIIOOYI0 JPYryl0 OTBETCTBEHHOCTH,
KOTOpass HE MOXXET OBITh OrpaHMYeHa WM HCKIIIOYCHA
JOTOBOPHBIMH MOJI0KEHHUSIMH.

27.1.5. KiueHT HeceT eIUHOJIMYHYI) OTBETCTBEHHOCThH 3a
oIpeJieNieHHe TOTO, TOJAXOJUT JIM BaM Kakas-mu0o CcrelKa C
BupryanbHbIM aKTHBOB, HCXOHIsS W3 €ro JMYHBIX LEJeH,
(DPMHAHCOBOTO TOJIOKEHHUS U CKJIOHHOCTU K PUCKY.

27.1.6. OrmrauuBaTh Bce Tapudbl, coopsl OnepaTopa oOMeHa.
27.1.7. KnueHT 00s3yeTcs OTHPAaBIATh BUPTyanbHBIA aKTHB
JUISL COBEPIICHUS CAEIOK TOJBKO MOCJie MONydYeHHs Homepa
anpeca Komenbka BupTyaipHOro akTHBa oT Ornepatopa
o0OMeHa.

29.1. The Broker, on the basis of internal accounting
records, shall report to Clients in accordance with the
requirements of this article. The Broker shall send to the
Client a report containing information about the
services rendered, in the manner, terms and in the form
provided for by the Agreement and these Regulations,
taking into account the requirements of regulatory
documents.

29.2. In reporting documents delivered to Clients, the
Company may use conventional designations, provided
that the Company shall unambiguously define the
meanings of such designations in its Agreements with
the Client (Regulations) or in the Reporting to the
Client, or by the methods established by the Client’s
Agreement (Regulations). 29.3. The Company’s
reporting shall meet the requirements of reliability,
understandability and timeliness. The Company shall be
able to confirm the fact of sending the report to the
Client.

29.4. The Company shall provide the Client with
supporting reporting documentation (a contract, a copy
of payment order, an extract from the register, etc.) for
accounting and taxation purposes in accordance with
the existing practice of accounting and document
processing and the settlement procedure in the Kyrgyz
Republic, as provided for by the Client’s Agreements.
29.5. In addition, the Company shall provide the
Client with periodic reports to inform them about
operations consummated using their funds/assets.

29.6.  When maintaining the Client's Brokerage
Account (on the basis of a Brokerage Agreement), the
Broker shall regularly provide the Client with a
statement of account. The statement of account in terms
of information on securities shall only include only the
Client's securities that are held by the Broker as a
nominee or in custody.

29.7. In the event that more than one Brokerage
Account is opened for the Client, and also if, in addition
to operating this/ these accounts, the Broker fulfills
single orders of this Client, information on each of the
Brokerage Accounts, as well as on single transactions,
shall not be mixed.

29.8. When maintaining the Client's Account (based
on the Service Agreement), the Exchange Operator shall
provide the Client with a report on transactions
involving virtual assets at the Client’s request, or the
Client shall on its own upload a statement of the
Account.

29.9. Information contained in the account statement
is confidential. The Broker and the Client are mutually
responsible for not disclosing the report data to third
parties. Information about the Client’s name is
confidential and is not subject to disclosure to third
parties.

29.10. The Brokerage Account statement contains the
following information:

— all transactions with securities on the Client's account,
including completed purchase and sale transactions and
pending transactions;
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27.2. 3assnenus u rapantuu Knumenra:

27.2.1. JlrwoOble mIaTe)KHbIE HHCTPYMEHTHI, KOTOpble KiueHTt
nmo0aBisieT K CBoed YdeTHO# 3amucu, Oynb TO OaHKOBCKHH
CUeT, KpeauTHas, aeOeToBas WM NpeAoIUlaueHHas Kapra,
KOIIENIeK BUPTYaJbHOTO AaKTHBA WIH JpPYyTHe, JOJDKHEI
MIPUHAJIeKATh BIAACNBIly Y4eTHOU 3amucu. Jrobas mompITka
WCTIONB30BaTh IUIATE)KHBIE HHCTPYMEHTHI, MPHHAIJIECKAIINE
TPETHUM JIHLAM, OyJIeT pacCMaTPUBATHCS KaK MOIICHHUYIECTBO.
27.2.2. KiueHT 3asBISET ¥ TapaHTUPYET, YTO OH 0O3HAKOMHUJICSI
CO BCEMH pHCKaMH, BO3HUKAIONIMMH TIPU CHAENKAaX C
BupryansasiMu akTHBaMU U Jlekapanye o puckax, COrjlacCHO
[Ipunoxenuto 8.1 Permamenra.

27.2.3. KinueHT 3asBIsSeT W rapaHTHpyeTe, 4YTO BCE
TpaH3aKL1H, coBepiIeHHbIe KiTneHToM, He HapyIIaloT HUKaKUX
NpaB TPETbUX JIUI W HE HAPYNIAIOT HUKAKUX HPUMEHHMBIX
3aKOHOB.

27.2.4. KiMeHT MOHMMAaeT W MPHU3HAET, YTO TEePCOHAIBHEIE
nanHele KimeHTa MOryt OBITH NepelaHbl JOJDKHBIM 00pa3oM
YIIOTHOMOYCHHBIM TPETHUM JIUIAM B CBS3U C IOPUANICCKIMU
06H3aTCHI>CTBaMI/I, TaKUMH KakK MMpeaAOTBpAIlICHUEC
MPECTYIUICHUN M JJIs Ieliell HaJIOrOOOJIOKEHUs, W/WIN JJIs
mpenocTaBieHus Y cIyr oOMeHa, 3anporreHHon KimeHTom.
27.3. O6s3annocTH Ornieparopa oOMeHa:

27.4. Omneparop oOMeHa 00s3yeTcs MPEAOCTABIATh Y CIIyTH
06MCH3 C MaKCUMAJIbHBIMHU YCUIIUAMHU, JOJDKHBIM BHUMAaHHUEM
U B COOTBETCTBHU C HACTOSIINM PernmameHToMm.

27.4.1. TIpousBOIUTH 3BYKO3aITUCh (Buzmeo3anuch)
TIEPErOBOPOB c Knuenramu, OCYIIECTBISIEMBIX  C
WCTIONB30BAaHMEM  CpPEeNCTB  CBsi3W  (C 00s3aTeNbHBIM

IpeaBapUTeIbHBIM yBegoMIeHueM 00 3ToM Kinenra).
27.4.2. XpaHUTH aHHBIEC 3BYKO3aIHCH (BHICO3AMUCH) U BCIO
MEPENNCKy C KIMEHTaMHU B TEUEHHE HE MEHee 5 KaJIeHIAapHBIX
JeT ¢ JaThl OCYIIECTBICHHS (BO3HMKHOBEHHS) TaKUX
3ByKO3amuceil (Buaeo3anuceit) 1 NepenucKky.
27.4.3. OcyuiecTBIsATh pe3epBHOE KOITUPOBAHUE BCEX JAHHBIX
0 coBepumieHHBIX Kinmentamu chenkax —(omepauusix) 1o
3aBEPILICHUN KaXKJI0T0 pabouero THs.
27.4.4. [MpuaMaTe Mepbl TIO OOECIEYEHHIO0 3HAHUS
pabotHukamu Omneparopa obOMeHa BupTyanbHBIX aKTHBOB U
JUIaMH, TPHUBJICYEHHBIMH KM MO TPaXXIaHCKO-IIPABOBBIM
JIOTOBOpaM, KOTOpble HETMOCPEACTBEHHO BOBJICUCHBI B
OCYILIECTBJICHUE JeSITENbHOCTH Omneparopa oOmeHa
BUPTyaJbHBIX aKTHBOB, 3akoHOM B cdepe oOopora
BUPTyaJbHBIX aKTHUBOB, €ro JIOKAIGHBIX HOPMATHBHBIX
MPaBOBBIX AKTOB.
27.4.5. BbIIONHATH Apyrue TpeOOBaHUs, MPEAYCMOTPEHHbIE
3akoHoMm Kripreisckoit  Pecniybmmku  «O  BHPTYasIbHBIX
aKTHBAxX», a TaKKe HacTosuM [lostoxxeHneM.
27.5. 3asepenus u rapantuu OnepaTopa oOMeHa:
27.5.1. Bce 3asBku, HOJaHHBIC Yepe3 Y UYETHYIO 3aHCh, OyIyT
oOpabateiBaThcss  OmeparopoM  OOMEHa B KadecTBe
KOHTpareHTa, HE3aBUCHUMO OT  HAIMYHSA  KaKUX-TTHOO
COOTBETCTBYIOIIMX IPOTHBOINOJIOKHBIX HHTepecoB. LleHa wu
yCIIOBUSL CAENKH cornacoBeiBaoTcs Ctoponamu. Crenxw,
CBSI3aHHBIC C COBIAJICHMEM WHTEPECOB HECKONBLKUX KIMeHTOoB,
00pabaThIBalOTCS U30JIMPOBAHHO.

28. Crarpsi. OrpannveHue oTBeTcTBeHHOCTH OnepaTopa
28.1. Omeparop oOMeHa O0Os3yeTCS MNMpHarath pa3yMHbIC
ycunust ajisi o0ecriedeHus: CBOeBpeMeHHON 00paboTku 3asiBoK,

— payments for the period after the last reporting date;
— commission fees paid by the Client;

— dividends and interest paid by the company to the
Client;

— registration fees and other costs paid by the company
and reimbursed by the Client;

— other amounts withheld from the Client in the course
of fulfilling the terms of the Client’s Brokerage
agreement;

— the number of securities owned by the Client and held
by the Broker Company as a nominee, and the number
of the Client's Securities placed in custody with the
Broker Company in accordance with the Client’s
Brokerage Agreement;

— data on the market value of the Client's Portfolio. The
method of assessing the market value of the Portfolio is
determined by the Brokerage Agreement between the
company and the Client. In the absence of such, asset
valuation methodology using prices as of end of the
reporting day may be used,

— cash balance of the Client's account as of the reporting
date.

29.11. In addition to the above information, the
Broker's report may contain other information not
contrary to the requirements of the laws of Kyrgyz
Republic.

29.12. The Client's account statement is delivered to
each Client of the company with the following
frequency:

— at least monthly if, during this period, operations were
carried on the Client's account;

— at least quarterly if, during this period, no operation
was carried on the account, but there is a balance of cash
and/or securities and/or virtual assets on the account;
—a Client's account statement shall be delivered within
5 working days following the end of the reporting
period.

29.13. The account statement in electronic form can be
delivered by e-mail, or by providing the Client with
access to the Broker’s information resource where such
documents are posted (prepared).

29.14. If the Report is sent on paper, it shall be
certified by the Company’s seal, signed by the
Company manager or the Company employee
authorized to sign the Report, or the Company
employee in charge of maintaining internal records. 2
29.15. If the Report is sent in electronic form, the
Report shall contain designations equivalent to the
signature of the Company manager or the Company
employee authorized to sign the Report, and to the
signature of the Company employee in charge of
maintaining internal records, and reproducing the full
family names and initials of such signatories.

29.16. The method of Report delivery shall be chosen
by the Client in the Agreements. If the Client choses
several methods of Report delivery in the Agreements,
the Company may choose the method of Report delivery
to the Client at its own discretion.

29.17. Unless otherwise agreed by the parties to the




oxHako Oneparop oOMeHa He JieflacT HUKaKUX 3asBICHUN U He
JlaeT HUKaKUX TapaHTHH OTHOCHTEIILHO TOTO, CKOJIBKO BPEMEHU
JUISL 3TOTO MOTpeOyeTCs, TaK KaK JIAHHBIHA Mporiecc 00yCIIOBIIEH
MHOX€ECTBOM (haKTOPOB, He 3aBHCAIIMX OT OnepaTopa oOMeHa.
28.2. Omeparop oOMeHa He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 JIFOOYIO
HEUCTPaBHOCTb, COOM, 3a7epKKy WM TpepbiBaHne VHTepHeT-
COeAMHEHHS WM JoOylo mpuyuHy, 10 KoTopod Caiir
HEIOCTYTICH B JIIOO0 MOMEHT BpeMEHH.

28.3. Omeparop oOMEHa HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
3aJiep>KKy 00pabOTKH TUIATeKeH M0 BUHE KAKUX-IMOO TPETHUX
JIUII WK ONIEPaTOPOB TAKUX TPAH3AKIHH.

28.4. Hwuurto B HacrosmieM PermameHTe He UCKITIOYAET U HE
OTpaHUYWBACT HAIly OTBETCTBEHHOCTh 332 MOIICHHHYECTBO,
CMEpPTb WM TeJECHBIE TOBPEXKICHHS, BBI3BAHHBIE HX
HEOPEKHOCTHIO, HAPYIICHUEM YCIOBHH, IOAPa3yMEeBaeMBbIX
JICHCTBUEM 3aKOHA, WU JIFOOYI0 JPYTyl0 OTBETCTBEHHOCTD,
KOTOpass HE MOXXET OBITh OrpaHHYeHa WM HCKIIOYCHA
AOTOBOPHBIMH IMOJIOXKCHUSAMMU.

28.5. Omepatop oOMeHa He HECET OTBETCTBEHHOCTH JIFOOBIC
yOBITKH WM yliepO, BOHUKIINE B PE3yJbTaTe 00CTOATENLCTB
HENpPEeoJONINMOl CHIIBI, B COOTBETCTBUHM €O CTaTbel 36
Hacrosiero PermaMenra.

Pazgen VI. OTYHETHOCTb U NHO®OPMALMNOHHBIE
YCIYT'Hn

29. Crarps. OTueTHOCTh Bpokepa/Oneparopa odoMena
29.1. Bpokep Ha OCHOBaHUM 3alKCel BHYTPEHHErO ydeTa
COCTaBJIsIeT OTYETHOCTH nepen KineHTtamMu B COOTBETCTBUM C
TpeOOBaHUAMH HACTOSIIEH CTaTbu. bpokep HampaBiseT
Kmuenty oruértHOoCcTh, copepxamyro wHpOpMamuio 00
OKa3aHHBIX YyCIyrax, B TOpsIKe, CpPOKH U B (Qopme,
npenycMoTpeHHsle JloroBopaMu 1 HacTosiuM PernamenTom ¢
y4eToM TpeOOBaHUIl HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB.

29.2. Tlpu  mpenocTaBiieHMH  OTYETHBIX  JIOKYMEHTOB
Knuentam Komnanust BmpaBe HCNONB30BaTh — YCIOBHBIE
ob0o3Hauenus, ecnmu Kommanms B JloroBopax ¢ Kimentom
(Pernamente) nmu6o B OrtuerHoctn s Kiumenra, nu6o
crnocobamu, ycraHoBleHHbIMH JloroBopom c¢ Kimentom
(Pernamenrom), OAHO3HAYHO ONpEAEISET 3HAYECHUS TaKUX
YCIIOBHBIX 0003HaUYEHHH.

29.3. OtuétHocTs KoMmmanuu JOKHA — YIOBIETBOPSTH
TpeOOBaHUSAM JTOCTOBEPHOCTH, HOHSTHOCTH "
CBOEBPEMEHHOCTH. Komnanust ~ momkHa  oOecneyuTh
BO3MOXXHOCTb ~ TOATBEPXJIEHUs  (aKkTa  HampaBICHUS

otuétHoCcTH KineHry.

29.4. Kommanust mnpenoctaBiseT KiHMeHTYy NepBUYHYIO
OTYETHYIO JOKYMEHTAlMIO (KOHTPAKT, KOMHIO ILIATEKHOTO
MOpYYeHUs, BBITUCKY M3 peectpa W TMp.) s 1enei
OyXraaTepCcKOro y4yeTa U HaJloroOOJIOXKEHUSI B COOTBETCTBHH C
CYIIECTBYIOUIEH NPAKTHKOH ydeTa M JOKYMEHT000OpoTa H
mopsakoM  pacueroB B Keipreizckoit  Pecmy6Onmke,
npeaycMoTpeHHbIM Jlorosopamu ¢ KinueHToMm.

29.5. Ilomumo storo, Kommanus mpencrasisier Kimenty
MEPUOJIMYECKYI0 OTYETHOCTh It MHPOPMHUPOBAHUSI €ro 00
OTIepaIusiX, OCYIIECTBICHHBIX C €r0 CpelICTBAMU/AKTHBAMH.
29.6. Ilpu Bemenum bpokepckoro Cuera Knuenra (Ha
ocHoBaHMM  bpokepckoro  goroBopa Ha  Opokepckoe
oOcnyxuBanue) bpokep npezacrasiser KiueHty peryispHbii
OTYET O COCTOSIHUM cueTa. OTYET O COCTOSHUM CUeTa B YaCTH

Agreements in a separate written arrangement, as a
general rule, Reports shall be delivered to the Client in
electronic form by e-mail or fax specified in the
Brokerage Agreement or the Client Questionnaire to the
Agreements.

29.18. In the event that the Client fails to provide the
Company with his e-mail and fax, the method of Report
delivery shall be the provision to the Client of a written
Report at the Company office at the address published
on the Company’s website. If the Reports are made
available to the Client at the Company office, the Client
is obliged to visit timely the Company office to receive
the same.

29.19. The Company shall be deemed to have fulfilled
its obligation to deliver the Report to the Client if any
of the conditions below is met:

— if the Report is delivered to the Client or his
authorized employee against signature — at the time of
Report delivery;

— if the Report is sent via e-mail — at the time of fixing
the fact of sending by the Company’s messaging
system;

— if the Report is faxed — at the time of fixing the fact of
sending in the ‘fax sent’ message;

— if the Report is sent to the Client by registered mail
with acknowledgment of receipt — at the time where the
registered letter containing the Report is accepted by the
relevant post office.

29.20. The Client bears the risk of non-receipt of the
Report due to failure to notify the Company about
changes in his details and contact information. The
Client acknowledges and accepts the risks associated
with sending the Reports by the Company in electronic
form via e-mail, fax, etc. 29.21. Upon the Client’s
written request, the Company shall provide the Client
with reporting documents within a period not exceeding
10 (ten) working days from the date of request receipt.
In this case, such reporting documents shall contain
reporting for the period of time specified in the Client's
request.

29.22. The Company shall also provide to the person
with whom the relevant contract is terminated, at his
written request, reporting documents within a period not
exceeding 10 (ten) business days from the date of
request receipt. The requirements of this paragraph shall
not apply to reporting prepared on the basis of internal
accounting records for which the storage period has
expired, or to reporting for which the storage period has
expired. Requests referred to in this clause shall be
made in writing and may be sent to the Company in
paper or electronic form in a method that allows
recording the fact of sending a request.

29.23. The Company shall respond to the request and
send the Report in the manner agreed with the Client, or
shall send the original Company Report by mail within
a period not exceeding 10 (ten) working days from the
date of request receipt.

29.24. The Client acknowledges that sending the
Report in hard copy by the Company via postal service




WHPOPMALIUK O LEHHBIX OymMarax BKIIIOYAaeT TOJIbKO LICHHBIE
Oymarun KimeHTa, Haxonsiuecsi B HOMUHAJIBHOM JEp)KaHUU
WIKM Ha OTBETCTBEHHOM XpaHeHHHU bpokepa.

29.7. B cnyuae, ecnmu KimeHTy OTKpBITBI OoJiee, 4eM OIUH
Bbpokepckuii cder, a TaKXke, €CIM MOMHUMO JESTEIbHOCTH
MIO3TOMY/3THM cueTaM bpokep BBINONIHAECT pa30BbIe MOPYUEHUS
stroro Kimenra, uadopmanus no kaxmomy u3 Bpokepckux
CYETOB, a TaKX€ [0 Pa30BBIM C/IETIKaM HE CMEIINBAETCS.

29.8. Ilpu Bemenuu YuerHoit 3amucu KineHra (Ha OCHOBaHHH
Horoeopa yciyr) Onepatop oOMeHa mpezactaBiseT KimeHty
OTYET MO CAeJKaM C BUPTYalbHBIMHA aKTHBaMH IO 3ampocy
Knuenta, mubo KimeHT caMoCTOSATENBEHO BBITPY>KAET BBIIMCKY
¢ Y4eTHOH 3aIuCH.

29.9. Hudopmanus, coaepxaiascs B OTYETE O COCTOSHUU
cuera, sBIsieTcs KoHpuaeHManbHoW. Kommanms m KnmeHt
HECYT B3aMMHYIO OTBETCTBEHHOCTh 3a HEPa3IJIAIIeHUE JaHHBIX
oryera TpeThbMM JunaM. HMuopmanus o Ha3BaHUH/MUMEHH
Knunenra sBnsercss KOHOUACHIHMAIBHOM WM HE MOIJICKUT
pasrialeHnIo TPETbUM JIUIAM.

29.10. Oruer o coctosHMH Bpokepckoro cuera comepKuUT
CIICYIOIY 0 HH(DOPMAIIUIO:

— BCE OIlepaluHu C LeHHbIMH Oymaramu mo cyery Kimewnra,
BKJIIOYAs  3aBEpIIEHHbIE  CHEJKM  KYIUIM-IPOJAXXH U
HEe3aBEpIICHHBIE CACIKH;

— IJIaTeXXd 3a MEepHoj TMOCie TMPeICTaBICHUs MOCIEIHErO
OTYeTa;

— KOMHCCHOHHBIE BO3HArpakIeHUs, yIulaueHHble Kiimenrom;

— JUBUACHABI W TPOLEHTHI, BBHIMUIAUYCHHbIE KOMIIAHUEH
Kinuenry;

— pEerucTpalroOHHBIE COOPBI U IPOYNE U3AEPKKHU, YIUIAUEHHbIE
KOMITaHUeH 1 Bo3MelIeHHble KinenToMm;

— MpoYHMe CyMMBI, yraepxuBaemble ¢ Knmenra B mpouecce
BBINOJIHEHMS yCII0BUI Bpokepckoro 1orosopa ¢ HuM;

— KOJHMYECTBO IICHHBIX OyMmar, mpuHamnexamux Kimenty u
HaXOJAIIMXCSA B HOMHUHAJIBHOM BiajeHuu bpokepckoi
KOMITaHUH, a Takxe KoimuecTBO LleHHpix Oymar KimeHTOB,
MepelaHHBIX Ha OTBETCTBEHHOE XpaHEeHHe bpokepckoii
KOMIIAaHUM B COOTBETCTBHMM C bBpOKEpCKHM JOTOBOPOM C
Kinenrtowm;

— naHHBIe 0 peiHOYHOM cTouMocTH [loprdens Kimenrta. Meton
OLIEHKH pBIHOYHOW croumMoctu lloprdens onpenensercs
Bpokepckum noroBopom Mexay kommnanueid u Kinuentom. [pu
OTCYTCTBHM TaKOBOTO MOXET HCIIOJIb30BAThCS METOJHKA
OLIEHKM aKTHBOB C HCIIOJb30BaHMEM II€H Ha KOHEeI [HS
COCTaBJICHUSI OTUETA;

— JCHEXHBIH ocTaToK 1Mo cueTy KireHnTa Ha gaTy cocTaBleHUs
oTyeTa.

29.11. TloMuMO YyKa3aHHBIX CBelleHHH W WHPOPMAIUH
OTYETHOCTh bpokepa MoxeT conmepxarb HHYI0 MH(OpMAIUIO,
HE TMPOTHBOpEYAlIyl0 TpeOOBaHMSAM  3aKOHOJATEIHCTBA
Keipreizckoii PecryOnukw.

29.12. Oruyer o cocTossHUU cyeTra KimeHTa mpencTaBisieTcs
KaXJI0My Kinenty KOMITaHUH co cienyromen
MEPUOTMIHOCTHIO:

— HE PCIKE OAHOI0 pasa B MECHII B Ciiydac, €CJIM B TCUCHUE 3TOT'O
nepuoja 1o Ccucrty Knuenra MMPOBOJUIINCH ONICpaInu;

— HC PCKC OJHOT'O pa3a B KBApTaJl B CIy4dac, €CJIU B TCUCHUC
9TOTr0 ne€puoaa omnepauuud 110 CYETY HE HIPOBOAWINCH, HO
HMECTCA OCTATOK ACHCKHBIX CPCACTB H/Uu ICHHBIX 6YMaF

requires expenses on the part of the Company. The
Client undertakes to reimburse the said costs to the
Company.

29.25. The Reporting shall be deemed approved by the
Client: — if signed by the Client; — if the Client has no
objections within 5 (five) working days from the date of
sending the Report by the Company.

29.26. The Client may submit objections to the
Company regarding the Report provided to the Client
within 5 (five) working days from the date of sending
the Report by the Company. The Client's objections on
the Report shall be sent in any method available to the
Client that allows recording the fact of timely informing
the Company of the Client's objections as to the Report
submitted, including to the Company’s corporate e-
mail, in hard copy against signature.

29.27. Should the Client have any objection as to the
Company’s report, the Parties shall take measures to
resolve the dispute within 5 (five) working days from
the date of receipt of the objections by the Company.
The Company’s response (explanations, corrections,
etc.), containing the result of consideration of the
Client's objections and explanations of the further
procedure for resolving the dispute, shall be sent to the
Client in writing or electronically. If after 5 (five)
business days following the day the Company
provides the Client with explanations or corrected
report, the Company does not receive any comments or
objections to the provided explanation or report from
the Client in writing, the report shall be deemed
accepted (approved) by the Client.

29.28. The Company shall keep copies of the reports
provided to the Client, the objections received from the
Client and the answers thereto for at least 5 (five) years.
29.29. The Client agrees that if the Company duly
sends the Report to the Client in accordance with this
article, and the Client does not meet his obligations to
receive this report and familiarize himself therewith,
including the obligation to receive the report in due time
at the Company office, all risks of Client’s possible
losses resulting from Client’s failure to read the report
within the time limits established by this article for
submitting objections on the Report, shall be entirely
borne by the Client.

29.30. If the Client fails to receive the Reports sent by
the Company within the time limits specified in this
article, the Client shall notify the Company in writing
no later than on the working day following the deadline
for sending the Reports by the Company, otherwise the
Client is not entitled to subsequently refer to their non-
receipt or untimely receipt.

29.31. Other forms of reporting according to standards
other than those provided for in this section of the
Regulations shall be provided by the Company on the
basis of bilateral agreements only.

29.32. Inaccordance with the Tax Code of the Kyrgyz
Republic, the Company is a tax agent for determining
the tax base, assessing and paying personal income tax
on transactions with Securities and transactions with




W/WIIN BUPTYaJIbHBIX aKTUBOB IO CUETY;

— OT4eT O cocTOsHMM cueTa KimeHTa mpencraBisieTcss B
TedeHue 5 pabouwx MHEH, CIEeMyIONIMX 3a ITHEM OKOHYaHHS
OTYETHOT'0 TIEPHO/A.

29.13. Oryer O COCTOSHHUU CU€Ta B 3JICKTPOHHOU (Hopme
MOJKET OBITH MPENOCTABIEH IO 3IeKTpoHHOM mouTe (E-mail),
mnbo myTeM mpenocTaBieHus jgoctyna  Kimenrta K
WHPOPMAaLMOHHOMY  pecypcy  bpokepa, Ha  KOTOpoM
pa3MenIarTcs (COCTaBISIFOTCA) TaKUE TOKYMEHTHI.

29.14. B cmnyuyae wHampaBnenus Otueta Ha OyMaXHOM
HOCHUTeNle, OH JOJDKEH OBITh 3aBepeH mNedaTbio Kommanww,
noamucaH pykoBogureneM Kommanmum win  paGOTHHKOM
KomMnanuu, yrmoaHOMOYeHHBIM Ha moamucanue Otdera, WIH
pabotnukom KommaHuu, OTBETCTBEHHBIM 32  BEJCHHE
BHYTPEHHETO yJeTa.

29.15. B cnyyae HanpasieHust OTdeTa B SJIEKTPOHHOH hopme
B Otuere yKka3blBalOTCsI 0003HAYEHHMsS, NMPHUpPaABHHBAEMbBIE K
noanucu pykosoautens Komnanuu nim paborauka Komnanum,
YIIOJTHOMOYEHHOTO Ha oAnucanue OTyera, a TakxKe K MOAIICH
paborHuka Kommanwy, OTBETCTBEHHOTO 32  BEJCHHE
BHYTPEHHEro yd4era, W MpEACTaBISIoONe coboil ykazaHue
MOJTHOCTBIO (haMIIINiT M MHUIIMAJIOB YKa3aHHBIX OAIUCAHTOB.
29.16. Cnoco® mnpenocraBienus OT4YETOB YKa3bIBACTCS
Kmuentom B [orosopax. Ecau B [oroBopax Kimentom
yKa3aHO HECKOJIbKO crmoco0oB mpenoctaBieHuss OTUETOB,
Kommnanust mmMeer mpaBo BBIOpaTh CIIOCOO MPEIOCTABICHUS
OtueroB KineHTy Mo cBOEMy YCMOTPEHHUIO.

29.17. Ecnu uHOE HE yCTaHOBJICHO CTOpOHaMU /|oroBopoB B
OT/ICIEHOM TIHCHbMEHHOM COTJIALICHUH, 10 OOIIeMy IMpaBHITy
Otuersl HampaBistforcst KimeHTy B 3J€KTPOHHOM BHJE IO
aNMeKTpoHHOH moure (email) wmm dakcy, yka3aHHOMY B
Bpokepckom gorosope wnu Aukere Knuenra k JforoBopam.
29.18. B Ttom ciydae, ecnu KimeHT He mpemocTaBuil
KoMmnaHuu peKBH3HUTHI CBOETO JIEKTPOHHOTO aapeca (email) u
¢akca, B kauecTBe crocoba nocraBku OTyera MPUHUMAETCS

npenoctasnenne  Kmmenty  Oruera, odopmieHHoro B
nmUcbMeHHOM Buje, B oduce Kommanum mo agpecy,
omyOnukoBaHHOMy Ha caite Kommanumn. B ciyuae

npenoctasnennss Kmmenty OrtueroB B oduce Kommnanum
Knuent o6s13an cBoeBpeMeHHO nocetuTh opuc Komnannu amst
WX TIOJTY4CHHUSI.

29.19. Kommnanwus CUHMTAETCS WCTIOTHUBIIIAM CBOIO
o0s3aHHOCT, 1O mpenocrasineHnto Ortdyera Kimenty mnpu
COOJTIOZICHNH JTFOOOTO U3 YCIOBUI HUXKE:

— mnpu npenocraBiennd Otuera Knumenty wunmm  ero
YIOJIHOMOYEHHOMY COTPYIHHUKY IOJ| POCHHCH MpHU Ieperade
Oruera;

— nipu HanpasiieHn: OT4eTa NOCPEACTBOM JIEKTPOHHOMN MOYTHI
(e-mail) B MOMeHT (uKcarMy Takoro HarpaBiIeHHsS CHCTEMOM
oTIpaBKku coobuiennii Kommnanuu;

— npu HanpasieHun OTdyeTa MO (akcy B MOMEHT (HUKCAIUU
TAKOTO HAIpaBJICHUS B OTYETE O HANIPABICHHOM (aKce;

— npu HanpasieHun Otuera KimeHTy 3aka3HBIM MUCBMOM C
YBEJIOMJICHUEM O BPYYCHUH B MOMEHT MIPHHSTHS

3aKa3Horo nruckMa ¢ OTYETOM B COOTBETCTBYIONIEM OTAEIECHUH
IIOYTOBOM CBSI3U.

29.20. KumeHT HeceT PHCK HENOIyYeHHS OTYETHOCTH B CBSI3H
c He yBemomiieHHeM Kommanuu o0 W3MEHEHHUHM CBOUX
PEKBU3UTOB M KOHTaKTHOM mHpopmauuu. KiaueHT oco3Haer u

financial instruments of Futures Transactions, the
underlying asset for which are the Securities, as well as
transactions involving Virtual assets. Personal income
tax is assessed and paid upon receipt of the Order for
withdrawal of Cash / Securities from the Client and after
the expiration of the tax period (recognized as equal to
a calendar year). If it is impossible to withhold the
assessed tax amount from the Client, the Company
shall, within 1 (one) month from the occurrence of
relevant circumstances, to inform the tax authority at the
place of its registration in writing about the
impossibility to withhold tax and the amount of the
Client's indebtedness. In this case, the Client is obliged
to submit the relevant tax declaration to the tax authority
at the place of its registration and pay the amount of tax
due on its own.

29.33.  For correct assessment of personal income tax,
the Client shall provide the Company with documents
confirming the expenses actually incurred by the Client
for the acquisition and storage of Securities, when the
Securities are credited to the Client's Account with the
Broker in accordance with clauses. 4.2. of the
Regulations, and documents confirming the

expenses actually incurred by the Client for the
acquisition of Virtual assets.

29.34. When maintaining tax records of income and
withholding the amount of taxes assessed on the income
of the Company’s Clients, the taxable base is calculated
using the FIFO method, in which the book value of the
Securities/Virtual Assets sold by the Client shall be
taken as equal to the book value of the first similar
Securities/Virtual Assets acquired by him.

30. Article. Broker’s information services

30.1. In addition to the reporting referred to in the
previous article of these Regulations, the Broker shall
prepare and deliver Information Materials at Client’s
request, including:

— official TS information for bidders, including official
announcements about the details of upcoming auctions;
information on corporate actions of issuers of securities
available on Client's depo accounts, sent to TS
participants;

— results of trades in the TS, according to TS rules;

— information about changes in TS tariffs and operating
terms.

30.2. Unless otherwise provided by the laws of the
Kyrgyz Republic, the Broker shall notify the Client of
changes in the TS operation within 3 (three) business
days from the date the Broker receives the relevant
notice from the TS. The Broker shall notify the Client
of such changes by publishing a notice on the Broker’s
official Website. The date of notification is the date of
posting information on the Broker's Website.

30.3. The Broker shall provide the Client, at his
request, with information in respect of securities trading
in the scope and in the manner prescribed by the Law of
the Kyrgyz Republic “On the Securities Market”. By
this provision of the Regulations, the Broker notifies the
Client of his right to receive the said information.




NPUHUMAET PHUCKH, CBsA3aHHbIE ¢ HampasieHHeM OT4eToB
Komnanuu B 3J€KTPOHHOM BHJI€ MOCPEACTBOM 3JIEKTPOHHOMN
mouts! (€-mail), paxca, mp.

29.21. llo mnucemenHoMy 3amnpocy Kimenta Kommanus
00s13aHa TIpeoCcTaBUTh KITMEHTY OT4eTHBIE JOKYMEHTHI B CPOK,
He mpeBpmatomuid 10 (mecstm) paboumx mHEH co JHSA
MOJy4YeHus: 3ampoca. B 3ToM ciydae Takue OTYETHBIE
JOKYMEHTBl JOJDKHBI COJAEpXAaTh OTYETHOCTH 3a MEPUOJ
BpPEMEHH, yKa3aHHbIH B 3anpoce KineHra.

29.22. KommaHusi Takxe MPEACTaBISIET JIMIY, C KOTOPBIM y
HET0 IMpeKpamieH CcooTBeTcTBylomui JloroBop, mo ero
MMMCBMEHHOMY 3alpoOCy OTYETHBIE JOKYMEHTHI B CpOK, HE
npessimaomui 10 (zecarn) pabodyux qHEH co AHS MOTYIeHUS
3ampoca. TpeboBanus HACTOSIIETO MyHKTa HE
pachpoCTpaHsIOTCS Ha OTYETHOCTh, COCTaBISIEMYI0 Ha
OCHOBaHHWH 3aliCell BHYTPEHHETO Yy4eTa, B OTHOIICHHUU
KOTOPBIX HCTEK CPOK XpaHEHHs, JH00 Ha OTYETHOCTBH, CPOK
XpaHeHHUs] KOTOpOM UCTEK. 3alpockl, YKa3aHHbIE B HACTOSILIEM
MTyHKTE, JOJDKHBI O(hOPMIISTHCSI B MTUCBEMEHHOU (DOpMe U MOTYT
OBITh HanpaBiieHbl KoMIanuy B OyMa)KHOM WK B DJIEKTPOHHOM
BUJE CHOCOOOM, ITO3BOJIAIOIIUM  3a)UKCUPOBaTh  (haKT
HaIpaBIIeHH 3a1Ipoca.

29.23. Kowmmanusi oOTBeUaeT Ha 3alpoCc H HAMpaBisIeT
OTueTHOCTE corjacoBaHHbIM ¢ KimeHToM crocoboMm, au6o
BEICBITaeT opurnHanel OTtueTHOCTH KoMIaHuM Mo mouTe B
cpok, He mpeBbImatonii 10 (mecsaTr) pabounx mHEH co THS
MOJTYYEHUs 3arpoca.

29.24. KnueHT mpu3HAeT, 4TO HampamiieHHe Oo(GOpPMICHHOTO
Ha OymaxkHom Hocutene Otdera Kommanum mnocpencTBoM
MOYTOBOH CBSI3M TpedyeT 3arpar co cTOpoHbl KommaHww.
Knuent o0s3yercst BO3MECTUTh  YKa3aHHBIE — 3aTparthl
Kommnanuu.

29.25. Otu€THOCTH cuuTaeTcs 0J00peHHoN KimenToMm:

— B ciydae e€ moanucanus Kimmenrowm;

— B Clly4ae OTCYTCTBUSA Bo3pakeHHi Kiuenra B TeueHue 5
(maru) pabounx AHEH ¢ MOMeHTa HampasieHUs OT4EeTHOCTH
Kommanwueii.

29.26. KnumeHT wWMeeT mpaBo NpeAocTaBUTh KommaHuu
BO3pakeHUsI Mo mpenocraBieHHON Kimenty OtuérHOCTH B
TedeHne 5 (TsTh) paboumx IHEH C MOMEHTa HalpaBJICHHS

OtuetHoctn  Komnanmedl. Bozpaxenuss Kmumenra 1o
OTyeTHOCTH HaNpaBISIOTCS JIIOOBIM, JOCTYNHBIM KineHnry
crocobom, TTO3BOJISFOIIIM 3aUKCUPOBATH (hakr

CBOEBpEeMEHHOT0 HH(popMupoBaHus KoMmanuu 0 BO3paKeHUIX
Knuenta no npenocraBneHHoi OTYETHOCTH, B TOM YHCIIE Ha
KOPIIOPaTHBHYIO 3JIEKTPOHHYIO mouTy KoMmnanuu, B OyMaxHOi
¢dbopme 1o pocIuch.

29.27. Tlpm wHamuumu Bo3paxenudt y Kimenra 1o
orueTHOCTH Komnannn CTOpOHBI NPHHHMAIOT MeEpBl K
Pa3pelIeHUIO CIIOPHOM CUTyalluy B TedeHue 5 (IATH) padounx
THEH co NmHA moiydeHus: BospaxeHuidt Kommanueid. Otser
Komnanum (mosicHeHHs, WCHpaBiIeHHAs OTYETHOCThH, Ap.),
coJiepKallluid pe3yabTaT pacCMOTpeHUs Bo3paxeHHid KiuneHnra
U Ppa3biICHEHUM  JaJbHEWIIEro  MOpsAKa  pa3pelieHus
BO3HMKUIETO CIOpa, HarpasiseTcss KinMeHTy B IUMCbMEHHOMN
¢dopme i 31eKTpoHHOM Buje. Ecnu mo ucredenuu 5 (msitn)
pabouux JHEH, ciaeayonmX 3a THeM npeaocTaBieHus Kinuenty
KoMmmanuei mosICHEHUMH WM MCHPABICHHOH OTYETHOCTH,
Bpokepom He momyueHo ot Kiumenra B mucbMeHHOH (opme

30.4. In accordance with the Law of Kyrgyz Republic
“On the Securities Market”, the Broker, as a
professional participant in the securities market, at the
request of the Client, shall:

— disclose to the Client any information affecting his
rights and interests;

— enable the Client to familiarize himself with all
available information about securities and their issuer
(except for information constituting commercial and
official secrets in the securities market) when receiving
an order to make a transaction with securities;

— notify the Client of any possible or actual conflict of
interests in the process of making a transaction with
financial instruments on the order of this Client;

- notify the Client of any restrictions and special
conditions established by the laws of Kyrgyz Republic
applicable to the proposed transaction with financial
instruments;

— explain to the Client the reasons for refusal to fulfill
his demand,;

- bring to the attention of the Clients information
received from issuers and intended for dissemination;
— to disclose to the Clients information relating to the
activities of the licensee, in the scope and manner
established by the regulatory legal acts of the Kyrgyz
Republic.

30.5. For the provision of information materials, the
Broker shall charge a fee in accordance with the
Broker's tariffs or an additional agreement of the
Parties.

Section VII. METHODS AND PROCEDURE FOR
TRANSMISSION OF COMMUNICATIONS

31. Article. Rules for communication transmission
between the Broker and the Client

31.1. Communications between the Broker and the
Client, including issuance of confirmations and reports
by the Broker, or issuance of Orders by the Client, shall,
subject to the specifics established by this Section, can
be transmitted in the following ways:

— by delivering originals on paper, including sending
documents by post;

— transmission of communications through the Personal
Area,;

— transmission of communications via other electronic
systems (E-mail, etc.).

31.2. The specified methods of communication
transmission are determined by the Client. To send any
communication to the Client, the Broker shall use the
method specified by the Client in the Brokerage
Agreement on accession to the Regulations or in the
Client's Questionnaire.

31.3. General terms for the provision of reports by the
Broker to the Client by e-mail are defined in article 29
above.

31.4. The Broker shall identify the Client when
accepting Orders. The identification rules applied by the
Broker shall ensure proper identification of the Client
when submitting Orders.




3aMeYaHusl U BO3PaXKCHUS K MPEIOCTABICHHOMY IOSICHEHUIO
WIA  OTYETHOCTH, OTYETHOCTh  CUUTAETCS  IIPUHATON
(omobpennoit) Kimmentom.

29.28. Komnanus XpaHHUT KOITUH, TpeJocTaBleHHON KineHty
OTYETHOCTH, a TAKXKE NOCTYNHUBIINX OT KiMeHTa Bo3paskeHUi 1
OTBETOB Ha HUX HE MeHee 5 (TIATH) JIeT.

29.29. KimeHT cormamaercs ¢ TeM, YTO B cCliydae, €Cld
Kommanus HaJUIeXKaIIM obpazom B HOpsIIIKE,
NpEeAYyCMOTPEHHOM HACTOSILEW cTaTbed, HanmpaBun KimeHty
Otuer, a KiueHT He WUCHONHWI CBOM OOSI3aHHOCTH IO
MOJTYYEHHUIO 3TOTO OTYETA U O3HAKOMIICHHIO C HUM, B TOM YHUCIIE
00s3aHHOCTh CBOEBPEMEHHO TMONYyYUTh OT4eT B oduce
Kommanuu, Bce pucku BO3MOXKHBIX yObBITKOB Kinenra,
CBsI3aHHBIE C TeM, yTO KIHMEeHT He 03HAKOMMIICS C OTYETOM B
CPOKH, YCTaHOBJICHHbIE HacTosllell cratbeid Permamenra nuist
IPeObsBICHUS BO3pakeHUH o OTYeTy, LEIMKOM JIO0XKaTCs Ha
Knuenra.

29.30. Ilpm HEIOJIYYCHHUH Knuenrom OTt4eToB,
HamnpaBieHHbIX KoMmnanuei B ykazaHHbIE B HACTOALLEH CTaTbe
cpokn, KimeHT 00s3aH MUCBMEHHO YBEIOMUTH 00 3TOM
Kommanuto He mo3aHee pabodero AHs, CIEAYIONIIETO 32 JHEM
OKOHYaHHs CpoKOB HampaBieHus Kommanweir OtueToB, B
npoTUBHOM ciyyae KiueHT He BHOpaBe B JajibHEHIIEM
CCBUIAThCS HA WX HEMONyYeHHE WIH HECBOEBPEMEHHOE
MOJTy4YeHHeE.

29.31. Uubie hopMbl OTYETHOCTH IO CTAHAAPTAM, OTIUIHBIX
OT TPEIyCMOTPEHHOTO HACTOSIIUM pa3lielioM Periamenra,

npenoctapisaoTcs  KoMmmaHueld TONBKO Ha  OCHOBaHHU
JBYCTOPOHHHX COTJIAIIICHUI.
29.32. B coorBerctBUM ¢  HamoroseiMm  Konmexcom

Keipreickoit PecriyOmnuku, KoMmaHus SBISETCS HaJIOTOBBIM
areHTOM OTIpe/IeIICHHS HAIOTOBOW 0a3bl, UCUHUCIICHHS U yTLIATHI
HaJiora Ha JI0X0b!I (PM3MYECKUX JIUI] IO ortepanusM ¢ LleHHpMu
OymaraMu W onepamnusM ¢ (UHAHCOBBIMM HHCTPYMEHTaMHU
CpOYHBIX CHENOK, Oa3UCHBIM AKTHBOM IO KOTOPBIM SIBIISTFOTCSI
Llennsle Oymarm, a TakXke IO CAelKaM ¢ BupTyaibHbIME
akTuBamu. Vcumcienwe M yIulaTa Hajlora Ha JOXOJBI
(U3UYECKUX JIMI] TPOU3BOIUTCS NMPH MojydeHuu [lopyueHus
Ha BeIBOJ JleHexHbIx cpencts/LlenHpix Oymar/BupTyanbpHbIX
akTUBOB OT KiMeHTa M 1O HWCTEYeHWH HAJIOTOBOTO TEpHOJIA
(mpu3HaBaeMblii  paBHBIM  KaleHAapHOMy roay). llpum
HEBO3MOXKHOCTH ynaepkaTh y KilmeHTa HCUUCIEHHYI0 CyMMy
Hanora Kommanust o0si3aHa B TeueHue 1 (ogHOTrO) Mecsma ¢
MOMEHTa BO3HHUKHOBEHHUS COOTBETCTBYIOIIUX OOCTOSTEIIHCTB
MUCBMEHHO COOOIIUTh B HAJOrOBBIA OpraH IO MECTY CBOEro
ydeTa O HEBO3MOXHOCTH VYAEpX aTh HAJIOr M CYMMeE
3amomkeHHocTr Kimenta. B arom cinydae Kiuent o0s3an
CaMOCTOSATEILHO TPEACTABUTH B HAJOTOBBIM OpPraH IO MECTy
CBOET0 yuyeTa COOTBETCTBYIOLIYIO HAJIOTOBYIO ACKIAPALUI0 U
CaMOCTOATENFHO YIUIATUTh MOJJICKAIIYI0 VYIUIATe CyMMY
Hajora.

29.33. Jlng npaBHIBHOIO HCYMCICHHS HAjora Ha JOXOIbI
¢usnueckux gun  Knwent mpemocraBnsier  Kommanuu
JOKYMEHTBI, TOJATBEpKAA0ImNe (HaKTUISCKH MPOU3BEICHHBIC
Kimmentom pacxonsl Ha mpuoOpereHrne W xpaHeHue lleHHBIX
Oymar, npu 3auuciennu llennsix Oymar Ha Cuer Kimenra y
Bbpokepa B coorBerctBUM ¢ m.m.4.2. Pernamenra, a Takxke
JOKYMEHTBI, TOJATBEpKAaoImne (HaKTUISCKH MPOU3BEICHHBIC
KimnenToMm pacxozpl Ha mpuoOpereHrie BUpTyanbHBIX aKTHBOB.

32. Article. Delivery of originals on paper

32.1. Communications and documents of any type
provided for by these Regulations can be sent by this
method.

32.2. Original documents on paper shall be delivered
at the place of services provision by the Company by
handing over the documents to the Client or his
authorized representative against signature.

32.3. The Client may send any communication to the
Broker by post. To deliver messages, the Company and
the Client shall use registered mail or express mail only.
32.4. The Company may also send its communications
by registered mail with postage charged to the Client.
32.5. Original reports and statements, copies of which
were e- mailed to the Client shall be kept by the
Company for 5 (five) years and shall be provided to the
Client upon his first request.

33. Article. Transmission of Orders in electronic
form through the Personal Area as part of Broker’s
services

33.1. The terms of use of the Personal Area for
electronic transmission of the Client's Orders are
specified in Appendix No. 11 hereto.

33.2. The Client shall provide the Broker with a hard
copy of the Order transmitted through the Personal Area
within the time limits specified in clauses. 5.4.1-

5.4.2 above.

34. Article. Procedure for exchanging messages by
e-mail between the Broker and the Client

34.1. The parties to the Brokerage Agreement may
exchange messages by e-mail if so provided for by these
Regulations and/or subject to the Client choosing a
method for exchanging messages by e-mail when
concluding the Brokerage Agreement of acceding to the
Regulations, specifying the e-mail address in Client’s
Questionnaire to the Brokerage Agreement and to the
Service Agreement, or in other documents established
under these Regulations or the Agreements.

34.2. By acceding to these Regulations and / or
choosing a method for exchanging messages by e- mail,
the Client thereby recognizes electronic messages,
documents in electronic format, scanned copies of
documents sent and received by e-mail, as having the
same legal force as documents issued on paper,
including as sufficient evidence suitable for
presentation in resolving disputes in court. The Client
also recognizes files of electronic messages as sufficient
evidence suitable for presentation in resolving disputes
in court.

34.3.  Unless otherwise provided by a separate
agreement of the Parties, the Broker accepts the
following types of Orders from the Client by e-mail: —
trading Orders (Annexes #5-1, #5-2); — non-trading
Orders (Annexes #6, #7, #7-1, #7-2).

34.4. The Parties may exchange by e-mail all types of
information messages provided for by these
Regulations.

34.5. Messages (Orders, Reports, Requests, etc.) shall
be sent by e-mail by the parties to the Agreements




29.34. Tlpm BeneHWW HAJIOTOBOTO ydYeTa JOXOJOB U
yAEep)KaHUM CyYMMBl HCYHCICHHBIX HAJOTOB Ha JOXOJBI
KimmmenroB Kommanmm pacdeTr HayoroobisaraeMoi  0asbl
ocymectBisierca no metogy OHUDO, npu KoTOpoM yueTHast
CTOUMOCTB MIPOJaBacMBbIX Kiuentom IennbIx
Oymar/BupTyanbHBIX aKTHBOB MPUHUMAETCS B CyMMe, PaBHON
YYETHOM  CTOMMOCTH  TEPBBIX  NPUOOPETEHHBIX UM
aHanoruyHeix LleHHpIx Oymar/BupTyanbHBIX aKTHBOB.

30. Crarbs. Uudopmannonnsie yeayru bpokepa

30.1. B pomomHeHHWE K OTYETHOCTH, MPEAYCMOTPEHHOW B
npenplayIeii cratbe HacTosmero Pernamenta, bpokep roroBut
¥ mpenocTaBisger 1o 3amnpocam KimentoB MubopmanmonHbie
MaTepuaibl, B TOM YHUCIIE:

— otunmansayto uHpopMmanuio TC A y4acTHHKOB TOPIOB,
BKIIOYAas  Oo(QHUIHMAIbHBIE  COOOIIEHHS O  IapaMeTpax
MPEICTOSAIINX AyKIFOHOB;

— uHGOPMALUIO O KOPIOPATHBHBIX JCUCTBHUSX HMHUTEHTOB
LIEHHBIX OyMmar, HMMEIoUMXCsAs Ha cyeTax jeno KiueHra,
pacceutaeMyto yyactHukam TC;

— pe3ynbTatsl Topros B TC, cornacHo npasunam TC;

— uH(popManrio 00 U3MEHEHUSX B TapU(ax U yCIOBUAX pabOTHI
TC.

30.2. Ecnm 3akoHOmaTenscTBOM Kbipreizckoit PeciryOnmku He
MpeaycMOTpeHO uWHoe, bpokep wu3Bemaer Kiumenra o006
n3MeHeHusix B pabore TC B Teuenue 3 (Tpex) pabouux JHEH ¢
JaThl MTOTydeHNs] BpoKepoM COOTBETCTBYIOMIETO YBEAOMIICHHS
TC. Uzsemenne Kiomenrta o0  Takux — HU3MEHEHHUIX
OCYIIECTBIICTCS bpokepoM myTeM ImyOIuKaIui COOOIEeHUs Ha
odunmansHOM caiite bpoxkepa. JlaToif W3BEIIEHUS CUUTAETCS
naTa pa3MmerneHus nHpopmanuu Ha caiite bpokepa.

30.3. bpokep mpenoctariser KimeHTy 1mo ero TpeOOBaHUIO
nH(GOPMAITUIO B CBSI3U C 0OpallleHneM IIEHHBIX Oymar B 00beMe
U TOpAAKE, TIPEAYCMOTPEHHOM 3aKOHOM  KBIpre3ckoi
PecniyOnukn  «O  pelHKEe IEeHHBIX Oymar». Hacrosium
nonoxenneMm Pernamenta Bpokep yBenomisier Kiuenra o ero
MpaBe MOJIyYUTh YKa3aHHYIO HHPOPMAIIHIO.

30.4. B coorercTBUM ¢ 3ak0OHOM KwIpreizckoit PecmyOmuku
«O pelHKE TIeHHBIX Oymar» bpokep B KadecTBe
Mpo(heCCHOHATIBHOTO YYACTHHKA PBHIHKA IIEHHBIX OyMar IIo
3anpocy Kimenra o6s13aH:

- pacKpbIBaTh nepes Knuentom
3aTparvBarollylo ero npaBa u HHTEPECHI;

— TIpenocTaBiATh KIMEHTY BO3MOXHOCTh O3HAKOMJICHUS CO
Bcell uMeronieiics uH(OpMalMeil O IEHHBIX OymMarax u uX
SMUTEHTE (32 WCKIIIOUYCHHUEM HH(OPMAIIMU, COCTaBJISIOIICH
KOMMEPUECKYIO U CITY>KeOHYIO TaliHBI Ha PhIHKE LIEHHBIX OyMmar)
OpyU MpHeMe NpUKa3a Ha COBEPLICHHE CACIKH C LEHHBIMH
Oymaramu;

— yBegomisaTh KimeHTa 0 BO3MOXKHOCTAX H  (akTax
BO3HHKHOBEHHMS  KOH()JIMKTa HMHTEpEcCOB B  Ipolecce
COBEpILCHHS CACIKU C (UHAHCOBBIMH WHCTPYMEHTaMH IO
npukasy nasHoro Knuenra;

— yBepomisiTh KnrenTta 00 orpaHu4eHUsIX 1 OCOOBIX YCIOBHSIX,
YCTaHOBJIEHHBIX 3aKOHOaTeNbCTBOM KbIprer3ckoii PecryOmmkwy,
B OTHONIGHWH CJENKH C (PUHAHCOBBIMH WHCTPYMEHTAMHU,
MpearnonaraeMoi K COBEpLICHUIO;

— pa3bsAcHATH KiMEeHTY NpHUYMHBI OTKa3a B MCIOJIHEHHH €ro
TpeOoBaHUS;

—  JIOBOJUTh

HHPOpMAITHIO,

qo cemeHusi  KimenTtoB  mH(OpManuio,

from/to the e-mails of the Company specified in the
Notice of opening a Client Account with the Broker or
in these Regulations, from/to the e-mails of the Client
specified in the Agreements or in the Client’s
Questionnaire to the Agreements.

34.6. The parties to the Agreements have agreed to use
the SES when exchanging documents and any
additional information by e-mail within the framework
of the Brokerage Agreement and the Service Agreement
made between them.

34.7. The Company considers any person exchanging
messages with it by e-mail as a duly authorized
representative of the Client, and interprets any messages
of this person (orders, requests, etc.) as messages
from the Client, if this person sends messages from the
Client's e-mail stated in the Agreements or the Client's
Questionnaire to the Agreement.

34.8. The Client considers any person who exchanges
messages with him by e-mail as a duly authorized
representative of the Company, and interprets any
messages of this person (reports, inquiries, etc.) as
messages of the Company, if this person sends
messages from the Broker's e-mail specified in the
Notice of opening a Client Account with a Broker, or in
these Regulations.

34.9. Each party to the Agreements shall access its e-
mail using a password. Each party to the Agreements
shall keep the password confidential, namely shall not
disclose the same to other persons.

34.10. The parties to the Agreements recognize the
legal force of e-mails and recognize them as equivalent
to paper documents signed with a handwritten signature,
certified by a seal (for legal entities).

34.11. The Parties to the Agreement are aware of and
accept the risk of electronic document management
associated with possible losses in the exchange of
messages between the parties to the Agreements in form
of electronic files using e-mail systems.

34.12. The use of unsecured communication channels,
such as e- mail, may lead to unauthorized access of third

parties to received/transmitted information, and
therefore, the confidentiality of information
transmitted/received may be violated. Such

circumstances may lead to losses for the parties to the
Agreements resulting from unlawful use by third parties
of any information received about transactions,
operations, and information about the assets of the
parties to the Agreements.

34.13. The party to the Agreements that sent an e-mail
is not responsible for any delay in its delivery if such a
delay results from a malfunction of communication
systems, act/inaction of providers, or other force
majeure events.

34.14. The date and time of receipt by the Company of
a message (Order) by e-mail shall be the date and time
recorded by the Broker's/Exchange Operator’s mail
program on an electronic document, or noted by an
authorized employee of the Company at the time of
receipt of the message (Order, Request). Discrepancies




MOJMYYEHHYI0O OT OMHUTEHTOB W NpeAHA3HAUYCHHYIO s
pacnpocTpaHeHHs;

— packpeIBaTh nepen Kinuenramu nHpOpManunio, Kacarouryrocs
NeSTeNbHOCTH  JUIeH3WaTa, B 0o0beMe U  TIOpSIKE,
YCTaHOBJICHHBIM ~ HOPMATHUBHBIMH  TIPAaBOBBIMH  AKTaMH
Kerpreickoit PecrryGmmkm.

30.5. 3a mnpemocraBieHue HWHPOPMAIMOHHBIX MAaTEpUAIIOB
Bpokep B3uMaeT miaTy B cooTBeTcTBUH ¢ Tapudamu bpokepa
WM TOTIOJTHUTENBHBIM cornamenueM CTOpoH.

Pazgen VII. CIHIOCOBbBI U MNOPAAOK INEPEJAYN
COOBIEHUN

31. Crarpsn. IlpaBuia nepenauym CcOOOLIEHHIT MeXKIY
Bpoxepom u Kiimentom

31.1. Tlepenaya coobmmenuii Mexay bpokepom u Knnenrowm, B
TOM 4HClie BblJlada BpokepoM MOATBEpKISHUM M OTYETOB, a
Takxke nogada Kimmentom [opydenuii ¢ yueToM ocoOCHHOCTEH,
YCTaHOBJIEHHBIX HACTOSIINM Paznenowm, MOJKET
OCYILECTBIIATHCS CIASAYIOINMH CIIOCO0aMu:

— nepeaaya MoJUTMHHUKOB HA OyMa)KHBIX HOCHUTEISIX, BKITFOUYAs
MEePECHUIKY JOKYMEHTOB IMOYTOM;

— mepeava cooOmeHuni mocpeacTeom JIngaoro kabunera;

— Tmepemaya COOOIIECHUH IOCPEACTBOM JPYIUX CHCTEM
JJIEKTPOHHON CBA3M (JEKTPOHHOM TIOYTHI, MECCEHUKEphl -
Barcanm, Tenerpamwm, ap.).

31.2. VYkazanHple  cnocoObl  Tepesadyd  COOOIIeHUH
ompenenstorcest Kimenrom. Bpokep npu HarpaBieHHH JTHOOBIX
cooOmiennit anst Kimenta npuMeHsieT crnoco0, onpeneéHHbIH
Kinnentom B BpokepckoM [OOroBope O NIPUCOCAUHEHUH K
Pernamenty ninmn Ankere Knuenra.

31.3. OOmwuii mopsAAOK MpeaocTaBiieHus: bpokepoMm oT4eTOB
Knuenty mo cpeacTBOM 3IEKTPOHHOW MOYTHI IMPOMHMCAH B
cratbe 29 Hactosmero Pernamenra.

31.4. bpokep o0s3aH wuaeHTHduMpoBate Kimenta mpwu
npueme [lopyuenwii. [IpaBuna naeHTUGUKANNN, TPUMEHSEMBIE
Bpokepowm, JIOJKHBI o0ecrieunBaTh Ha/AJIeKAaILYy10
uaentudukanuio Knuenra npu nonave [lopydeHuid.

32.  Crarps. Ilepenaua mNONIMHHUKOB Ha OYMAa:KHBIX
HOCHTeJIAX

32.1. HacrosmuMm crnocoOOM MOTYT HAmpaBISTBCA IHOOBIE
BUABI COOOUICHWH W  JOKYMEHTOB, MpPEIyCMOTPEHHBIE
HactosiuM PernmamenTom.

32.2. llepemaya NO/UIMHHBIX JOKYMEHTOB Ha OyMasKHBIX
HOCHUTENSX OCYIIECTBIAETCS B MeECTe OKa3aHUS YCIyT
Komnanwueit Bpydenuem pgokymeHTOB KimeHTy wuiam ero
YIOJTHOMOUYEHHOMY MPEICTAaBUTEIO O] POCIIHCH.

32.3. Kiment ™oxer mepeaBaTh JOObIE COOOIICHHS
Komnanuu nyrem HampaBiieHHs UX MOYTOW. 1 mepechbuIKu
cooOmenuit Kommanuss n KimeHT HOMKHBI HMCHONB30BAThH
TOJIBKO 3aKa3HbIE OTIPABICHUS MIIH SKCIPECC-TIOYUTY.

32.4. KommaHus TakKe MOXKET HANpPaBIsATh CBOU COOOIICHUS
3aKa3HOW KOPPECTIOHAEHIMEH C OTHECEHHEM MOYTOBBIX
pacxonoB Ha Knuenra.

32.5. OpuruHambl OTYETOB U BBITUCOK, KOITUH KOTOPBIX ObLIH
Hanpasiensl Kimenty mo E-mail, xpansitcs Kommnanueir B
TeueHue 5 (IATH) JeT U mpenocTaBisiioTest Kinuenty mo ero
NepBOMY TpeOOBaHUIO.

33. Cratba. [lepenaua [Mopyuennii B 2jiekTpoHHoii dopme
nocpeacTsoM JIinuHoro xkaduHera B pamMkax bpokepckux

in the above notes shall be construed in favor of the note
made by an authorized employee of the Company.
34.15. If the Client does not receive correspondence at
the e-mail address specified in the Questionnaire to the
Agreements, then the respective message (Report) shall
be deemed received by the Client on the day the
message was e-mailed by the Company.

34.16. The Client shall, after sending a Message
(Order, Request) by e-mail, confirm by phone the
receipt of the Message (Order, Request) by an
authorized employee of the Company.

34.17. Using the e-mail to deliver Orders and receive
Reports, the Client agrees that all risks of possible
Client’s losses associated with the use of this type of
communication are entirely borne by the Client,
including its features such as:

- open transmission of information; - possible
substitution of message (Order, Report, Request); -
possible failure of software and hardware;

- rejection of a message (Report, etc.) sent by the
Broker by software and hardware, etc.

SECTION VIII. LIABILITY OF THE PARTIES
35. Article. General provisions on Broker’s liability
35.1. In case of non-performance or improper
performance by either of the Parties of its obligations
under these Regulations (Brokerage Agreement), the
defaulting Party shall compensate the other Party for the
losses incurred.

35.2.  The Parties shall not be liable for full or partial
non- performance and (or) improper performance under
these Regulations (Brokerage Agreement), if such non-
performance (improper performance) results from any
acts of the other Party.

35.3. The Broker is not liable for any losses incurred
by the Client (including non-receipt of dividends) in
cases where the inclusion of the Broker and (or) the
Client in the register of shareholders of a joint-stock
company occurred less than 10 (ten) days before the
date the authorized body of the company authorized the
payment of dividends. 35.4. The Broker shall not be
liable for the Client's losses caused by the termination
of the register keeping agreement between the issuer
and the relevant registrar.

35.5. The Broker shall not be responsible for the
Client's losses caused by any acts and (or) inaction of
the Broker, who reasonably relied on the received
Orders of the Client (the Client's representative).

35.6. The Broker shall not be responsible for the
results of investment decisions made by the Client on
the basis of analytical information materials provided
by the Broker.

35.7. The Client shall be liable for the Broker's losses
arising from untimely provision or distortion of any
information provided by the Client to the Broker, or due
to untimely and incomplete submission of necessary
documents to the Broker.

35.8. Payment of penalties and compensation for
losses shall not exempt the Parties from the performance




yeayr

33.1. VYcimoBus wucnonb3oBaHus JlmyHoro kabuHeTa I
nepeqaun llopyuenuit Kiuenta B anektpoHHOU (opme
nponucanbl B [Ipunoxenun Ne 11 x Hacrosmemy Permamenty.
33.2. KnwueHT 00s13aH NpeI0CTaBUTh Ha OYMaKHOM HOCHUTEIE
Bpokepy komuio nepelaHHOro IOCpeAcTBOM  JInyHOro
kabunera IlopydeHust B cpoku, yka3aHusle B m.I. 5.4.1-5.4.2
Hacrosuero Perimamenra.

34, Crarbsi. Ilopsmok o0MeHa COOOIEHUSIMHU
3JIeKTPOHHOI mouTe Mexkay Komnanueii u Knnentom
34.1. OOMeH cooOLIeHHAMHU T10 TeKTpOoHHOH mouTe (E-mail)
MOJKET OCYILIECTBIISITHCS CTOPOHaMu JIoroBopos B citydae, eciiu
3TO 3aKPEIUICHO MOJIOKEHUAMH HacTosmero PernamenTa n/mnun
npu yciuoBud BbIOOpa Knmentom cmocoba ans oOmeHa
COOOIIEHUSIMH TIO 3JIEKTPOHHOH IOYTEe INpPH 3aKIHOUYECHUH
Bpokepckoro noroopa u JloroBopa yciyr NpUCOECIUHEHUS K
Pernamenty, yka3anus azpeca 3JCKTPOHHOW MOUYTHI B AHKETE
Knuenta x bpokepckomy norosopy u [loroBopy yciayr uiu B
WHBIX JOKyMEHTax, O(OpMIIIEMBIX B paMKax HAaCTOSILETO
PernamenTa nnu JloroBopos.

34.2. IlpucoenuHssch K HacTosuieMy PermameHty wu/win
BEIOMpast crocolb st oOMeHa COOOIEHUIMHA IO AIIEKTPOHHOM
noure KimeHT TeM caMbpIM, TNPHU3HAET BJIEKTPOHHBIC
cooOlIeHusl, JOKYMEHTHl B  DJJIEKTPOHHOM  (opmare,
OTCKaHMPOBAaHHBIE KOMHW JOKYMEHTOB, HAalpaBlICHHBIE |
MOJyYEeHHBIE IO 3JIEKTPOHHON IOYTE, MMEIOIIUE TaKyI0 K€
IOPUIIUYECKYI0 CHITy, YTO M JTOKYMEHTBHI, OQOpMJICHHBIE Ha
OyMa)KHOM HOCHTENE, B TOM YHUCIE B KaueCTBE JOCTATOYHOTO
JOKa3aTeNIbCTBA, HPUTOAHOTO Ui HPEABSBICHUS IPU
paspelleHun crnopoB B cyne. KiMeHT Taxke NpHU3HAeT B
KayecTBE JIOCTATOYHOTO JIOKa3aTelbCTBA, HPUTOAHOTO IS
NpPEeObABICHNS TPU pa3pelieHud CIopoB B cyde (aiiios
3JIEKTPOHHBIX COOOILEHHH.

343. Ecim wHOE HE  MPEAyCMOTPEHO  OTICIbHBIM
cornamenreM CtopoH, bpokep mpuaumaer ot Kimenra mo
3JIEKTPOHHOM MOUTE clieaytomue Tumsl [lopydeHunid:

— toproBbie [Topyuenus (Ipunoxenus NoS-1, Ne5-2);

— HetoproBsie [Topyuenus (ITpunoxxenust Ne6, No7, Ne7-1, No7-
2).

34.4. CtopoHBI MOTYT OOMEHHUBATHCS O ANIEKTPOHHOM ITOYTE
BCEMU BUIAMH MHGOPMAITUOHHBIX COOOIIEHMI,
MPENYCMOTPEHHBIX HACTOAIINM PerinameHToMm.

34.5. Hampasnenue coobmenuii (Ilopyuennii, Otueros,
3asBOK U JIp.) O JIEKTPOHHOU MOYTE TOJDKHO OCYIIECTBISITHCS
cTopoHaMu JIOrOBOpOB ¢ aapecoB/Ha ajpeca dIEKTPOHHOM
noutsl KoMnanum, ykazaHHBIX B YBEIOMJICHUH 00 OTKPHITUH
Cuera Knuenra y Bpokepa/OnepaTopa oOMeHa WM HACTOSIIIEM
PernmamenTe, c aapecoB/Ha anpeca JJIEKTPOHHON TOYTHI
Knuenrta, ykazanneix B JloroBopax mwim Ankere Kimenra k
Jlorosopam.

34.6. Croponbl JIOroBOpOB JIOTOBOPHIIMCH HCIIOJIb30BATh
[I211 mpu obMeHe AOKyMEHTaMH M JFO00W JOMOIHUTEIHEHON
WHOPMALIUH 10 JIEKTPOHHOH MOUYTE B paMKaXx 3aKJIIOUEHHOTO
MeXy HUMHU Bpokepckoro poroBopa u JloroBopa ycuyr.

34.7. Kommanust  paccmarpuBaer — Ito0oe JM1LO,
OCYLIECTBIISIIOIIEE C HUM OOMEH COOOLIECHHAMH IO
9JIEKTPOHHOM TOYTe, KaK HaJIeKalle YIOJIHOMOUYEHHOTO
npencraButenss  KiueHta W MHTEpHpEeTHpYeT  JOObIe
cooOmieHust 3Toro Jjuua (IOpYyYeHHsl, 3ampochl, Ap.) Kak

mo

of their obligations in kind.

35.9. The liability of the Parties, not defined by this
section, is defined by the current laws of Kyrgyz
Republic.

36. Article. Force majeure events

36.1. The Parties shall be exempted from liability for
full or partial non-performance (improper performance)
of their obligations under these Regulations (Brokerage
Agreement and/or Service Agreement), if such non-
performance (improper performance) results from any
force majeure event occurring after the conclusion of
the Brokerage Agreement and/or the Service
Agreement.

36.2.  Upon occurrence of any force majeure event, the
deadline for the Parties to fulfill their obligations under
these Regulations (Brokerage Agreement and/or
Service Agreement) shall be extended by the time
during which this event persists.

36.3. The Party becoming unable to perform under
these Regulations (Brokerage Agreement and/or
Service Agreement) shall, within 3 (three) business days
from the date of occurrence of such events, notify the
other Party in writing of the occurrence, expected
duration and termination of these events.

36.4. Failure to notify or untimely notification of the
other Party of the occurrence of a force majeure event
shall entail disentitle the Party to refer to such events.
36.5. If the impossibility of full or partial performance
by the Parties under these Regulations (Brokerage
Agreement and/or Service Agreement) due to a force
majeure event persists for more than one month, each of
the Parties shall have the right to terminate the
Brokerage Agreement and/or the Service Agreement. In
this case, none of the Parties shall become entitled to
compensation for losses caused by such termination.
36.6. Absence of securities and (or) funds in the
accounts of the Parties is not a force majeure event.

37. Article. Resolution of disputes

37.1. When considering matters of dispute related to
the Brokerage Agreement and/to the Service
Agreement, the Parties shall be guided by the current
laws of the Kyrgyz Republic.

37.2. The Parties will take all necessary measures to
resolve matters of dispute through negotiations.

37.3. Matters of dispute between the Parties that are
not resolved through negotiations shall be considered in
a complaint procedure, the period for considering
claims shall be 30 (thirty) calendar days. Unresolved
matters of dispute shall be subject to consideration by
court at the seat of the Company.

Section IX. DURATION OF THE BINDING
EFFECT OF THESE REGULATIONS IN
RELATIONS WITH CLIENTS

38. Article. Withdrawal from the Regulation

38.1.  After the conclusion of the Brokerage
Agreement and/or the Service Agreement, the Parties
enter into the relevant contractual relationship for an
indefinite period.




cooOmenust Kimenra, eciu 3To JIMIIO0 HAapaBUIIO COOOLICHUS C
ajgpeca dJEKTPOHHOW mouthl KilMeHTa, yKa3aHHOTO B
Jorosopax wim Aakete Kimmenra k Jlorosopy.

34.8. KumeHT paccmaTpuBaeT 11000€ U0, OCYIECTBIISIONIEE
C HUM OOMEH COOOIICHHSAMH II0 3JIEKTPOHHOM IToYTe, KakK
HaIJIeXkKAIe YIOTHOMOYSHHOTO TpezcTaButens Kommanuu u
WHTEpIpeTUpyeT r00ble COOOMIEHUs] 3TOro Jumna (OTYEeTHl,
3ampockl, np.) Kak cooOmeHus Kommanuu, ecid 3TO JIUIO
HATpaBUIO COOOIICHUS C ajapeca dJIEKTPOHHOH MOYTHI
Kommanun, ykaszannoro B YBegomieHun o0 oTKpbiTHH Cuera
Kmuenta y Bpokepa/Onepatopa oOMeHa WM HACTOSILIEM
Pernamenre.

34.9. Jloctym K CBOEH 3JEKTPOHHOM MOYTE KaXKIas CTOPOHA
HoroBopoB ocymecTBisieT mo mnapomo. Kaxkzaas cropona
JloroBopoB  00s13yeTcsi COXpaHATh KOH(HUIAESHIIHAIHFHOCTD
napoJisi, a UMEHHO He COOOIIATh €r0 HHBIM JIHIAM.

34.10. Cropons! [JoroBopoB NpU3HAIOT IOPUANYECKYIO CHITY
3a 3JICKTPOHHBIMHA IMMCbMaMHU U IPHU3HAIOT UX PaBHO3HAYHBIMU
JOKYMEHTaM Ha OYMaXHBIX HOCHUTENSX, MOMITHCAHHBIM
COOCTBEHHOPYYHOU TOAMUCHIO, 3aBEPEHHBIM TEYaThio (ISt
FOPUANYECKUX JIMII).

34.11. Croponsl JloroBOpoB OCO3HAIOT M MPHUHUMAIOT PUCK
OCYIIECTBIICHUS DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTO000pOTa - PHCK,
CBSI3aHHBI C  BO3MOXXKHOCTBIO TOTEph IpH  OOMeEHe
COOOIICHUSIMH MEXIy CTOpoHamu JlOTOBOpPOB MOCPEICTBOM
AJIEKTPOHHBIX (DAIIOB C UCTIOIB30BAHUEM CHCTEM JICKTPOHHOMN
IIOYTHI.

34.12. Hcmonp30BaHWE HE3AIIMIIEHHBIX KaHAIOB CBS3H,
TaKMX KaK »JJICKTPOHHAS T[04YTa, MOXET MPUBECTH K
HECAaHKIIMOHUPOBAHHOMY  JIOCTYIy  TPEThHX  JIHIl K

nojry4aeMoli/iepesaBaeMoil MHPOpPMalUK, B CBSI3HM C 4EM,
PEeXUM KOH(UICHIMATBLHOCTH, NepeAaBacMoi / MolydaeMon
nHpOpPMaLIUH, MOXKET OBITh HapyIIeH. JJaHHbIe 00CcTOsITENbCTBA
MOTYT TIPUBECTH K BO3HHMKHOBEHHIO y CTOpOH JloroBopos
YOBITKOB, CBSI3aHHBIX C HEMPABOMEPHBIM HCIOJIb30BAHHEM
TPETBUMH JIMLAMH TIOJyYEeHHOW WH(POpPMAIMM O CHENKax,
oTiepanusx 1 cBeJeHH, 00 akTuBax cTopoH J[oroBopoB.

34.13. Cropona JloroBopoB, HampaBHBIIAs 3JICKTPOHHOE
MUCHMO, HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 33JAEPIKKY €ro I0CTaBKH,
€CIIM TaKas 3aJepKKa sIBUJAach pe3yjbTaTOM HEHCHPABHOCTH
CHCTEM CBSI3H, ACUCTBHS/Oe31eHCTBHS TPOBAMICPOB MM WHBIX
(hopc-MaKOPHBIX OOCTOSTEIBCTB.

34.14. B kauectBe nmaTel U BpemeHH mnpueMa Kommnanwein
coobmenust ([lopydenus, 3asBKu) MO 3JIECKTPOHHON IMOYTE
MPUHUMAIOTCS. JaTa ¥ BpeMsi, 3apUKCHPOBaHHBIE IOYTOBOM
nporpammoii  bpokepa/Oneparopa oOMeHa Ha 3JIEKTPOHHOM
JOKYMEHTE  WJIM  HPOCTaBICHHBIE  YHNOJHOMOYEHHBIM
corpynHukoM KoMIaHWW B MOMEHT TOJYYEHHS COOOIICHUS
(ITopyuenusi, 3asBku). PacxoxneHus B yka3aHHBIX OTMETKax
TPaKTyIOTCI B MOJB3Y  OTMETKH,  HPOCTaBICHHOU
YIOJIHOMOYEHHBIM COTPYAHUKOM Kommanuu.

34.15. Ecnu mo ajpecy 3JIEKTPOHHOW MOYTHI, YKa3aHHOMY B
Amnxere K HoroBopam, Knuent HE MOJIy4aeT
KOPPECTIOHIEHITHIO, TO COOTBETCTBYIOIIEee coobmenne (OTaer)
cuuTaeTcss ToNy4eHHbIM KIMEeHTOM B JIeHb OTIIPaBKH
cooOmenust Kommanuu ¢ HMCHONB30BaHUEM 3JIEKTPOHHOM
MOYTEHI.

34.16. Kunment o06s3aH mocne HampaeieHuss CooOIieHus
(ITopyuenwns, 3asBku) 10 osnekTpoHHod moure (E-mail)

38.2. Each of the Parties has the right to terminate the
contractual relationship by notifying the other Party 30
(thirty) calendar days prior to the date of termination of
the Brokerage Agreement and/or the Service Agreement
by registered mail with a list of attachments and a return
receipt by post or by handing the other Party a notice in
person against signature. For posting, the Client's postal
address stated in the Client Questionnaire, and the
Company’s postal address stated in these Regulations
shall be used.

38.3. If the Company sends a notice of termination of
the Brokerage Agreement and/or the Service Agreement
to the Client by mail, such notice shall be deemed
received by the Client after 10 (ten) calendar days from
the date of acceptance of the Broker's registered letter in
the relevant post office, and the obligation to notify the
Client of termination of the Brokerage Agreement
and/or the Service Agreement shall be deemed duly
performed by the Company.

38.4. In order to notify the Client of termination of the
Brokerage Agreement and/or the Service Agreement,
the Company may also send a corresponding message
to the Client's contact details specified in the Client's
Questionnaire or other documents of the Client, using
notification methods that can be recorded by software
and hardware tools. In this case, the notice of
termination of the Brokerage Agreement and/or the
Service Agreement shall be deemed received by the
Client 10 (ten) calendar days after the moment the
notice was sent by the Company in the specified
manner, and the obligation to notify the Client of
termination of the Brokerage Agreement and/or the
Service Agreement shall be deemed to be properly
performed by the Company.

38.5. The Company may simultaneously use several
methods of notifying the Client of termination of the
Brokerage Agreement and/or the Service Agreement,
while the beginning of the period until termination of
the Brokerage Agreement and/or the Service Agreement
shall be the earlier date of receipt by the Client of the
notice of termination of the Brokerage Agreement
and/or Service Agreement.

38.6. Termination of contractual relations shall not
exempt the Parties from the fulfillment of obligations
that arose prior to such termination, and shall not
exempt them from liability for failure to perform
(improper performance of) such obligations, including
those established in these Regulations and in the
Brokerage Agreement/Service Agreement.

38.7. Any amendments and additions to these
Regulations from its entry into force in compliance with
the procedures of these Regulations shall also apply to
all persons who have acceded to these Regulations
(signed the Brokerage Agreement and / or Services
Agreement), including those who have acceded to the
Regulations (signed the Brokerage Agreement and / or
Service Agreement) prior to the effective date of the
changes. In case of disagreement with the changes or
additions made to these Regulations by the Company,




NOATBEPAUTH 1O  TenegoHy momydeHue  CooOmieHus
(ITopyuenus, 3asBKH) YIIOJIHOMOYCHHBIM  COTPYIHHKOM
Kommnanum.

34.17. Hcmomb3yst 3JCKTPOHHYIO TMOYTY JJIsi JOCTaBKH

[lopyuenuit m 3asBok, u momydenuss OtderoB, KimeHt
COTJIAIIAETCS C TEM, YTO BCE PUCKU BO3MOXKHBIX YOBITKOB
Knuenra, cBsi3aHHbIe C HCIOJIB30BaHUEM 3TOTO BHIA CBSI3H,
LHEeJMKOM Jiokarcsi Ha KimeHTa, BKIIo4as Takue ee
0COOEHHOCTH, KaK:

- OTKpBbITas mepeaaya nHPOpMaLum;

- BO3MOXXHOCTbH noaMeHbl coobmenus ([Topyuenns, Otyera,
3asBKH);

- BO3MOXHOCTB COOSI MPOrPaMMHO-TEXHHUYECKIX CPEJICTB;

- OTKa3 MPOrpaMMHO-TEXHHYECKHX CPEICTB B TMpUEME
coobmenus (Otuerta, 1p.), oTrpaBiaecHHOr0 Kommanuei, ap.

PA3JEJI VIII. OTBETCTBEHHOCTBH CTOPOH

35. Crarpsi. O0umue noJioKeHHsT 00 OTBETCTBEHHOCTH
Bpoxepa
35.1. B cnyyae HEHUCHOJHEHHMs WIM HEHAAJIEKAIIETO

ucrnonHeHuss ofgHod u3 CTOpPOH CBOMX O0S3aTEIbCTB IO
HacrosieMy Pernamenty (bpokepckomy J0roBopy) BUHOBHAs
Cropona o0s3aHa Bo3MecTUTh Npyrod CTOpOHE BO3HUKIINE
yOBITKH.

35.2.  CTOpoHBI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTU 32 IOJIHOE HIIH
YaCTUYHOE HEUCTIOJIHEHKE U (WJIM) HeHaAJIeKallee HCIIOTHEHNE
o0s3aTenbCTB 1O HacrosmeMmy Pernmamenty (Bpokepckomy
JIOTOBOPY), €CIM Takoe HEHUCIOJIHEeHHe (HeHa/jexalee
VICTIONTHEHWE) SBISIETCS CIEACTBHEM JesTHHA Apyroit CTOPOHBL.
35.3. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a KaKHe-IM0o
yobITkH KimenTa (BKirodas HeNONy4eHHE [WBHUICHIIOB) B
ciryvasix, koraa BkiroueHue bpokepa u () Kimenra B peectp
aKIIMOHEPOB aKIIMOHEPHOI0 OOIIEeCTBa IPOU30LLIO MEHEE YeM
3a 10 (mecsaTh) mHEH MO MATHI MPUHSATHS YIIOJIHOMOYEHHBIM
OpTaHoM OOIIECTBa PELICHHsI O BHIMJIATE AUBUACHIOB.

35.4. bpokep He HeCceT OTBETCTBEHHOCTH 32 yObITKHM Kinenra,
BBI3BaHHBIC TPEKpaIICeHUEM JIOTOBOpa O BEJCHHUU peecTpa
MEX]Iy IMUTEHTOM U COOTBETCTBYIOLIMM PETHCTPATOPOM.

35.5. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 yObITKH Kinenra,
BbI3BaHHBIE aelicTBueM u (wiam) OesneiictBueM bpokepa,
00OCHOBaHHO TOJIaraBIIerocss Ha ToiydeHHble [lopydeHus
Kimmenra (npencrasurenst Kiuenra).

35.6. bBpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a pE3yJbTaThI
WHBECTUIIMOHHBIX PENIeHUH, MpUHATHIX KIMeHTOM Ha OCHOBE
AHATTMTUYECKUX UH()OPMAIOHHBIX MaTepHaoB,
npenocTasisieMbix bpokepom.

35.7. KimeHT HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yOBITKH bpokepa,
BO3HHKIIIUE W3-32 HECBOECBPEMEHHOCTH JIOBEIICHHS WU
UCKaxeHus1 nHpopmauuy, nepenanHoii Knuenrom bpoxkepy, a
TaKXe M3-32 HECBOEBPEMEHHOTO U HETIOJHOTO MPEe/ICTaBICHUS
Bpokepy HE0OXOAMMBIX JOKYMEHTOB.

35.8. Belurata HeycToeKk U BO3MENICHHWE YOBITKOB He
ocBoOokaaer CTOpPOHBI OT UCHOJHEHHA 0053aTeNbCTB B

HaType.
35.9. OtsercrBenHocth  CTOpOH, HE  Ompe/enéHHas
HACTOSIIIUM  pa3fesioM,  ONpeAeisercss  JIeHCTBYIOLIUM

3akoHoAaTenbcTBOM Kbipreizckoit PecniyOnuku.
36. Crarbsi. O0CTOATEIHCTBA HEMPEOAOJUMON CUJIBI
36.1. Croponbl 0cBOOOKAAIOTCSI OT OTBETCTBEHHOCTH 3a

the Client has the right to cancel the Regulations
(terminate the Brokerage Agreement and/or the Service
Agreement) in the manner provided for in this section
before the entry into force of such changes or additions.

Section X. FINAL PROVISIONS

39. Article. Final provisions

39.1. The provision of brokerage services in
accordance with these Regulations is carried out taking
into account the fact that the Client - an individual /
representative of the Client / beneficiary - an individual
gives his consent to the Broker for the processing of his
personal data in accordance with the Law of the Kyrgyz
Republic "On Personal Information”, consent for the
processing of personal data is considered received upon
submission to the Broker of the Statement of consent to
the processing of personal data (Annex No. 10).

39.2. Conducting operations on the Account of the
Client - foreign legal entities and foreign citizens is
carried out by the Broker, taking into account the
restrictions provided for by the current legislation of the
Kyrgyz Republic.

39.3. All annexes to these Regulations form an integral
part hereof.

39.4. The number and content of the Annexes are not
final and may be changed and/or supplemented by the
Company in the manner provided for in Article 1 of
Section | of these Regulations.

39.5. In the event of a discrepancy between the texts
in Russian and English, preference shall be given to
interpretation in accordance with the version of the text
of the Regulations and its annexes in English.




MOJTHOE WJIM YacTHYHOE HEHCIIONHEeHHEe (HeHaaJeKaliee
WCIIOTHCHHE) 00s3aTeNIbCTB 110 HACTOANmEeMYy PermameHnTy
BpokepckoMy moroBopy u/uim JIoroBopy yCayr), €Cid 3TO
(HeHamexamiee  WCHONHEHHWE)  SIBHJIOCH  CIICACTBHEM
OOCTOSITENILCTB  HENPEOJOIMMOM CHJIBbl, BO3HMKIIUX IIOCTE
3aximroueHms bpokepckoro gorosopa u/mm JloroBopa yciyr.
36.2. B  ciydae  BO3HUKHOBEHHS  OOCTOSITEIBLCTB
HETPEOJONUMON  CHIIBI  CPOK  ucnonHeHust CTopoHaMu
o0s3aTenbCcTB  TO-HacTosimeMy Permamenty (bpokepckomy
JOTOBOpY W/uiu JloroBopy yCIIyr) OTOABHTAeTCS COPa3MEPHO
BPEMEHH, B TEYEHHE KOTOPOTO JEHCTBYIOT YKa3aHHbBIE
00CTOSITEIbCTBA.

36.3. Cropona, s KOTOPOH cO3[aach HEBO3MOKHOCTH
WCTIONIHEHUSI CBOMX 0053aTENILCTB M0 HACTOsIEMY PernmameHty
(bpokepckomy moroBopy w/mim JloroBopy ycmyr), HOJDKHA B
Teuerne 3 (Tpex) pabouux AHEW cO THS HACTYIJICHHS TaKUX
OOCTOSITENILCTB W3BECTUTh B IMHCBMEHHOW (opMme Ipyryro
CTopoHy 0 HAacTYIUIEHWH, MPEIOIaraeMoM CPOKE JCHCTBUS 1
MIPEKPAICHNS YKa3aHHBIX 00CTOSTEILCTB.

36.4. He wu3BelieHWe WIM HECBOSBPEMEHHOE W3BEIICHUE
npyroi  CTOpOHBI O  HACTYIJICHHH  OOCTOSITENBCTB
HEMpPeoJONMMON CHJIBI BIeYeT 3a co0oil yTpaTy mpaBa
CCBUIATHCS Ha 3TH 00CTOSTEIHCTBA.

36.5. Ecimu HEBO3MOXKHOCTH IOJHOTO MM YACTHYHOTO
ucrnionHeHuss CTopoHamMu 00S3aTENbCTB IO HACTOALIEMY
Pernmamenty (bpokepckomy noroBopy u/unm JloroBopy yciyr)
BCIICJICTBUE JNECUCTBHSI OOCTOSTEIHCTB HEMPEOJOTUMON CHIIBI
OyZleT CylIecTBOBaTh CBBIIIE OJHOTO Mecsla, TO KakIas W3
CTopoH nMeeT IpaBo pacTOprHYTh bpokepckuii JoroBop w/mimm
Horosop ycuyr. [Ipu aToM HE 0Ha 13 CTOPOH HE TpHOOpeTaeT
npaBa Ha BO3MEIIEHHE YOBITKOB, BBI3BAHHBIX TaKUM
pacTop>KEHUEM.

36.6. OtcyTcTBHE IIEHHBIX OyMar u (MITH) JIeHEKHBIX CPEICTB,
n(1IM) BUPTYaJIbHBIX aKTHBOB Ha cuerax CTOpOH He sBisIeTcs
00CTOSITENTLCTBOM HETMPEOAOIUMON CHITBI.

37. Crarbs. Pemienue criopHbIX BONPOCOB

37.1. Tlpu paccMOTpEHHH CHOPHBIX BOIIPOCOB, CBSI3AHHBIX C
Bpokepckum norosopom w/mnu JdoroBopom yciyr, CTOpOHBI
OyZIyT pPyKOBOACTBOBATHCS ACHCTBYIOIINM 3aKOHOIATEIbCTBOM
Keipreickoii PecriyOmmkm.

37.2. CtopoHbl OyayT MIPUHUMATH BCE HEOOXOAUMBIE MEPHI K
PELICHHIO CIOPHBIX BOIPOCOB ITyTEM IIEPETOBOPOB.

37.3. Cnopasle Bonpockl Mexay CTOpoHamH, HE pEIIEHHBIC
MyTeM  IIeperoBOpoOB,  MOAJEXKAT  PACCMOTPEHHI0 B
MIPETEeH3MOHHOM TOPSIJIKE, CPOK paccMOTpeHHs npereH3uit 30
(Tpunuars) KajdeHZapHbIX JHe. HepeméHnnwsle cropHble
BOIPOCHl MOJJIEXKAT PACCMOTPEHUIO B Cylde IO MECTy
Haxoxaeuus Kommanun.

Pasgen IX. CPOK JIEMCTBASA HACTOSAIIEIO
PEI'JIAMEHTA B OTHOLIEHUSAX C KIMEHTAMU
38. Crarbs. Otka3 oT PernamenTa

38.1. Ilocnme 3akmoueHus: bpokepckoro noroBopa H/MIH
Horosopa yciayr CTOpPOHBI BCTYNAaKOT B COOTBETCTBYIOIIUE
JIOTOBOPHBIE OTHOLICHMSI HA HEONPEIEIEHHBINA CPOK.

38.2. Kaxnas u3 CTOpoH BIpaBe pacTOPTHYTH JOTOBOPHBIC
OTHOUICHUSI, IPEBAPUTEIHHO YBeIOMUB ApYyryto CTOpoHY 3a
30 (Tpuanarte) KaJeHAAPHBIX ITHEH 10 IHS PaCTOP KCHHS
Bpokepckoro noroBopa w/miau JloroBopa YCIYr 3aka3HbIM




MICBMOM C OITUCBIO BIIOKEHUS M YBETOMIIEHHEM O BPYUEHUH 10
MoYTe WM BPY4IHB Apyroii CTOpoHEe yBeIOMIIEHHE JTUYHO MO
pOCTIMCh, TIPU 3TOM [UISI OTTPABKHA MO TOYTE HCIOIB3YETCS
nouToBbId aapec Knuenra, ykazanuelii B AHkere Kimenta, u
noutoBbll agpec KomnaHuu, yKa3aHHBIA B HACTOSLIEM
Pernamenre.

38.3. B cmyuae HampaBneHus Kommanued yBeZOMIICHHS O
pactop>kenun bpokepckoro gorosopa u/miu [lorosopa yciyr
Kmuenty mo moute, yBeZOMJIIEHHE O PAaCTOPKEHHUH
Bpokepckoro moroBopa w/mnm JloroBopa yciayr CUHTaeTCs
nony4yeHHbIM Knuentrom mo wucreuenun 10 (mecstn)
KaJleHAapHBIX JHEW C MOMEHT MPHUHSTHA 3aKa3HOTO IMHCHMa
KoMmmnanwum B COOTBETCTBYIOIIEM OTIEIIEHUH IIOYTOBOH CBA3H H
0053aHHOCTh MO yBegoMiIeHWI0 KimeHTa 0 pacTop>kKeHUH
Bpoxepckoro moroopa w/wmmu JloroBopa YCIyr CcUWTaeTcs
rcrioTHeHHOW KoMITaHnel Hapiekaniim o0pa3om.

38.4. Komnanuss B muemsx ysegomseHus Kimenta o
pacTopskeHur bpokepckoro jorosopa u/wim Jloropopa yciyr
BIIPaBE TAKXKE€ HANPaBHUTh COOTBETCTBYIOIIEE COOOIIEHUE IO
KOHTaKTHBIM JaHHBIM KineHnTa, ykazanueiM B AHkeTe Kinenra
WIKM JApyrux JokymeHtax KimeHTa, ¢ HCHOJIB30BaHHEM
croco0oB YBEIOMIICHUS, MO IAIOTIIHXCS (ukcanuu
MPOTPaMMHO-TEXHUYECKIMH CpeICTBaMU. B 3TOM ciydae,
YBEJIOMJICHHE O PaCTOpKEHUH Bpokepckoro aoroBopa W/miu
HoroBopa yciayr cuuTaeTcss MOdydeHHBIM KiueHToM 1Mo
ncredennn 10 (mecaTr) KaleHOApHBIX JHEH C MOMEHTa
OTIpaBKu yBegoMiieHus: KoMmmnanued yka3aHHBIM CIIOCOOOM H
0053aHHOCTH MO YyBegoMJIeHHIO KimeHTa 0 pacTop>KeHUH
Bpoxepckoro moroopa w/wmu JloroBopa YCIyr cuUuTaeTcs
ncnionHeHHON Komimanuelt HaiexammuM o0pa3oM.

38.5. Kowmmnanus BOpaBe HCIOIB30BATH OIAHOBPEMEHHO
HECKOJIBKO CITOCO00B yBeromMieHusi KimeHTa o pacTopKeHUH
Bpoxepckoro moroBopa w/mnu [loroBopa yciyr, MpH STOM
HavaJo TeUeHHs CpoKa 0 MOMEHTa pacTop:keHus bpokepckoro
noroopa w/uiu JloroBopa yciyr onpezaeinsercs 0oee paHHeH
naToi monydeHus KIMeHTOM yBEIOMIIEHHS O PacTOPKEHHUH
Bpokepckoro moroeopa u/miu JloroBopa yciyr.

[Ipexpamienre JOTOBOPHBIX OTHOIIEHHI HE OCBOOOXKAAeT
CTOpOHBI OT WCHONHEHHS O0O0s3aTeNbCTB, BO3HHUKIIHAX JIO
YKa3aHHOTO  TpeKpalleHus, ¢ He O0CBOOOXHaeT OT
OTBETCTBEHHOCTHM  3a  HEUCHOJHEeHHe  (HeHaJJexaliee
WCTIONTHEHWE)  Takux  00s3aTenbCcTB, B  TOM  YHUCIE
YCTaHOBJICHHBIX B HacrtosimeM Periamente u bpokepckom
norosope u/wunu JloroBope yciyr.

38.7. JIroOble wu3MeHEeHHWS U JOIOJHEHWS B HACTOALLEM
PernamenTe ¢ MOMEHTa BCTYIJIGHHSI B CHIIy C COOJIIOJJCHHEM
MpOLEAYp HacTOsAIIEro PernmamMenTa paBHO paclpoCTPaHSIOTCS
Ha BCEX JIUII, IPUCOETNHUBIINXCS K HacTosAmeMy PermaMenTy
(moamucasmmx bpokepckuii norosop w/niu Jorosop yciyr), B
TOM 4YHMCIIEe PUCOETUHUBLINXCS K Pernmamenty (moamucaBmmx
Bpoxkepckuit moroBop u/win JloroBop yciyr) paHee IaThl
BCTYIUICHUS] M3MEHEHWH B cmily. B ciydae Hecormacus c
M3MEHEHUSIMU WJTU TOTIOJTHEHUSIMHU, BHECEHHBIMH B HACTOSLIHM
Pernament Komnanuei, Knuent umeer npaBo 0 BCTYIUIEHUS B
CIIIy TaKMX HM3MEHEHWH WM JOIMOJHEHUH OTKa3aThCsi OT
PernamenTta (pactopruytb bpoxepckuii gorosop uw/uminu
JloroBop yciiyr) B MOpsiAKe, NPEAYCMOTPEHHOM B HACTOSILEM
pasznerne.




Pazgen X. BAK/IIOYUTEJIBHBIE IMOJOXKEHUSA 39.
CraTbi. 3aKJII0YUTEIbHbIE TOJI0KEeHUSs

39.1. Oxazanue Yciayr B COOTBETCTBHM C HACTOSIIUM
PernameHnToM ocymiecTBIseTCs ¢ y4eToM Toro, uto KimeHT —
¢bmudeckoe  gumo /  mpexactaBurens — Knmenra  /
BEITOZIONIpHOOpeTaTens / OeHeHIMApHBIA  BiIamgenenm —
¢usnueckoe MO JaeT cBoe cornmacue Kommanum Ha
00paboOTKy CBOMX IMEPCOHATBHBIX JaHHBIX B COOTBETCTBUHU C
3axkornom Keipreckorr PecryOmmkm  «O0  mHbOpMarmm
MEPCOHANBHOTO XapakTepay,  corjacue Ha  o0paboTKy
MEPCOHANBHBIX AHHBIX  CUYHUTaeTCA MOJIyYeHHBIM ~ TIPU
npenocraBnennn Kommanwnm cornacus Kimmenra gepes Cair, a
Takke 3asBIIEHUS O COTJIACHH HAa 0OpabOTKYy MEpCOHAIBHBIX
nanubix ([Ipunoxenue Nel0).

39.2. Benenwue onepanuii mo Cuery KnvieHTa — HHOCTpaHHBIX
IOPUANYECKUX JIUI M WHOCTPAHHBIX TPaKIaH MPOU3BOIAUTCS
Kommanueirt ¢ y4eroM OrpaHHYeHUH, NpPEeAyCMOTPEHHBIX
NEHCTBYIONIMM 3aKOHOIaTeILCTBOM KbIprbidckoit PecniyOinku.
39.3. Bce npunokeHHs K HacTosmeMy PernmamenTy sBistoTCs
€ro HEOThEMJIEMOM YaCThIO.

39.4. KonuuecTBo u coaepkanue [IpunokeHnii He SBISIOTCS
OKOHYATEIFHBIMUA U MOTYT OBITh U3MEHEHBI H/HITU JOMOTHEHBI
Kommnanueii B nopsiake, IpeayCMOTPEHHOM cTaThél 1 pazmena
| HacTosiero Pernamenra.

39.5. B ciyuae pacxokKAEHHUS MEXAYy TEKCTaMH Ha PYCCKOM
SI3BIKE W AHTJIMACKOM  SI3BIKE  MPENIMOYTeHHE OTHaeTCs
TOJIKOBAHHIO B COOTBETCTBHUU C BAPpHAHTOM TCKCTA Pernmamenta
U €ro NPWIOKEHUHI Ha aHIVIMACKOM SI3BIKE.




